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عقدت اللجنة الحكومية الدولية المعنية بالملكية الفكرية والموارد الوراثية والمعارف التقليدية والفولكلور )"اللجنة" أأو   1.
لى  7للجنة الحكومية الدولية"( في جنيف في الفترة من  28"اللجنة الحكومية الدولية"( دورتها الثامنة والعشرين )"الدورة   9اإ

 دير العام للويبو. ، بدعوة من الم2014يوليو 

َّلة   ، وجزر البهاما، أأذربيجان، و النمسا، والأرجنتين، وأأستراليا، و أأنغول، و الجزائرأأفغانس تان، و  :وكانت الدول التالية مُمث 2.
، بوروندي، و بلغاريا، و البرازيل، و بوتسواناالمتعددة القوميات(، و  –، وبوليفيا )دولة بلجيكاو  روس يا البيضاء،، و بنغلاديشو 
، والجمهورية التش يكية، ديفوار كوت، و كوس تاريكا، و الكونغو، و كولومبيا، و الصين، و ش يليو  كندا،، و الكاميرون، و كمبودياو 

كوادور، ومصر،، والجمهورية الدومينيكية، و جيبوتيوجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، و  ثيوبيا، و اس تونيا، و السلفادورو  اإ ، اإ
ندونيس يا، ، و الهند، والكرسي الرسولي، وهنغاريا، و غينيا، و غواتيمالو  انا،أألمانيا، وغ، و فرنسا، و فنلنداو  يران )جمهورية اإ  –واإ

يطاليا، وجامايكاالإسلامية(، و  ، ملاويو  ليتوانيا،، وليبيا، و لبنان، ولتفيا، و قيرغيزس تان، و كينيا، و الأردن، و اليابان، و اإ
، النيجر، و نيكاراغوا، و نيوزيلنداو  نيبال، وهولندا،، و ناميبيا، وميانمار، و موزامبيق، و المغرب، وموناكو، و المكس يك، و ماليزياو 
 جمهورية كوريا،، و قطر، و البرتغال، و بولندا، والفلبين، و بيروو  باراغواي،، وبنما، و باكس تانو النرويج، وعمان،، و نيجيرياو 
، أأفريقيا، وس نغافورة، وجنوب صربياو، الس نغال، و المملكة العربية السعودية، و رواندا، و الروسي رومانيا، والاتحادو 

س بانيا، و ، تونس، و توغوتوباغو، و ترينيداد و ، و تايلاند، وطاجيكس تان، و سويسراو  السودان، والسويد،نكا، و سري لواإ
 واليمن، نام، وفييتالبوليفارية(،  –فنزويلا )جمهورية وأأوروغواي و  الوليات المتحدة الأمريكية،و  المتحدة،، والمملكة تركياو 
َّلاة أأيضاة بصفته عضواة في109زامبيا وزيمبابوي )و   اللجنة. (. وكان الاتحاد الأوروبي ودوله الأعضاء الس بع والعشرين مُمث

.3 (. 2جنوب السودان )و  فلسطينوتّم تمثيل المراقبين التاليين:  

قليمية الأفريقية ل   (، ARIPOلملكية الفكرية )وشاركت المنظمات الحكومية الدولية التالية بصفة مراقب: المنظمة الإ 4.
آس يوية (AU)والاتحاد الأفريقي  آس يوية AALCCالأفريقية ) -، واللجنة الاستشارية القانونية ال (، والمنظمة الأوروبية ال
، والأمانة العامة لمجموعة بلدان منطقة الأنديز، ومنتدى الأمم المتحدة الدائم المعني بقضايا (EAPO)لبراءات الاختراع 

 (. 8ومركز الجنوب ) (WMO) العالمية للأرصاد الجوية، والمنظمة UNPFII)الأصلية )الشعوب 

ومركز  الأفريقية؛ نساء الشعوب الأصلية منظمةوشارك ممثلون عن المنظمات غير الحكومية التالية بصفة مراقب:   5.
وجمعية قبائل كونا المتحدة في نابغوانا/ قبائل كونا المتحدة من أأجل أأرمينيا الغربية؛  الأرمن في جمعيةو  ؛أأستراليا لقانون الفنون

؛ وائتلاف المجتمع المدني (CEM-Aymara)؛ ومركز الدراسات المتعددة التخصصات أأيمارا  (KUNA)الأرض الأم
(CSC) ؛ واللجنة القانونية للتنمية الذاتية لشعوب منطقة الأنديز الأوائل(CAPAJ) لصناعة العلوم النباتية ؛ والش بكة العالمية

(CropLife International) ؛ وثقافة تضامن الشعوب الأصلية الأفريقية(Afro-Indigène) يكولوميكس ؛ ومنظمة اإ
 Incomindios)؛ واللجنة الدولية للسكان الأصليين للأمريكتين (HEP)الدولية؛ وبرنامج الصحة والبيئة 

Switzerland) نوبية ؛ والمجلس الهندي لأمريكا الج(CISA) ؛ وحركة "توباج أأمارو" الهندية؛ ومركز الشعوب الأصلية
؛ والجمعية الدولية (InBraPi)(؛ ومعهد الشعوب الأصلية البرازيلي للملكية الفكرية doCipللتوثيق والبحث والمعلومات )

؛ (ICC)وغرفة التجارة الدولية  ؛(ICTSD)(؛ والمركز الدولي للتجارة والتنمية المس تدامة AIPPIلحماية الملكية الفكرية )
؛ ومركز التجارة (INTA)؛ والجمعية الدولية للعلامات التجارية (IFPMA)والاتحاد الدولي لجمعيات المنتجين الصيدليين 

؛ وتجربة (KEI)؛ والمؤسسة الدولية لإيكولوجيا المعرفة (IVF)؛ والاتحاد الدولي للفيديو (CECIDE)الدولية للتنمية 
؛ والوكالة النيجيرية لتطوير الطب الطبيعي Ngà Kaiawhina a Wai 262؛ ومنظمة (Maasai Experience)الماساي 

(NNMDA) ؛ ومنظمة التضامن من أأجل عالم أأفضل(SSM)( 29؛ وقبائل التولليب في واش نطن .) 

.6 .وقائمة المشاركين مرفقةٌ بهذا التقرير 

مت الوثيقة   عة للدورة الثامنة والعشرين للجنة.لمحة عا WIPO/GRTKF/IC/28/INF/2وقدَّ .7 مة عن الوثائق الموُزَّ
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ص هذا التقرير   نت الأمانةُ المداخلات، وجرى بث محاضر الدورة وتسجيلها على ش بكة الإنترنت. ويلُخِّّ ودوَّ 8.
م جوهر المداخلات، دون أأن يعكس كل الملاحظات التي أُبديت بالتفصيل أأو أأن يتبّع بالضرورة الترتيب  المناقشات، ويقُدِّّ

 الزمني للمداخلات.

.9 وكان الس يد وند وندلند من الويبو أأمين الدورة الثامنة والعشرين للجنة.  

 افتتاح الدورة :من جدول الأعمال 1البند 

للجنة. وأأقر  الثامنة والعشرين لدورة، امن جامايكا ماكوك اينافتتح رئيس اللجنة الحكومية الدولية، سعادة السفير و   10.
لى أأنسادت خلال ا التي الإيجابيةبالروح   س بقت غير الرسمية التيالتحيات الاجتماعات و  لجلس تين الأخيرتين. وأأشار اإ

خلال كامل  أأن تسود هذه الروح بشكل كامل. وحث المشاركة في العملية مواصل الوفود قصدت كيف أأشارت الدورة الحالية
الحد من المس تدامة و  س ياق التنمية، ول س يما في المنتديات الدولية في شارة بصورة متكررةتمتّ الإ  وذكر أأنه ه الدورة.هذ

لى مسأألة، وحقوق الإنسانالكوارث  الدول الأعضاء  مسؤولية ذات الصل. وذكر أأن المعارف التقليدية والقضايا التعامل مع اإ
داخل النظام  مسؤولية أأعطيت قداللجنة  أأن يدركوا أأن، ولكن في مطابقة جدول أأعمال المنظمة فقط فيل تكمن  في الويبو

بشأأن  ثيرة للاهتمامالم  معظم المداخلات من الس ياق، هذامثل  في، المس تفيد أأنه كان ككل. وقال الرئيس المتعدد الأطراف
نه يفهم فيما يتعلق بالشعوب هذه المسائل أأهمية معالجة  تتخلى عنه. أأو التحديأأن تواجه  يمكن أأن اللجنة الأصلية. وقال اإ

آخر أأي أأنه لم يتّم في ينبغي الاعتراف ولكن حيث كان يتّم الاعتماد  هذه المسائل بشأأن معالجة النقاشالتركيز على  منتدى أ
لى ن  ن تيجة ناجحة. وفي رأأيهكثيرا ةعلى التوصل اإ ، الويبو نظام في مجرد فشل لن يكوناللجنة الحكومية الدولية فشل عمل ، فاإ

في  عادته كما كانت، لحضوره مرة أأخرى، فرانسس غري الس يد، دير العام للويبوالم وشكر ككل. في النظام الدوليولكن 
س يولي اهتماماة  أأن المدير العام عمله. وأأعلن الرئيسالشامل ل هميةالأ  للتأأكيد علىللجنة الحكومية الدولية،  كل دورة مس تهل

، الأصلية والمجتمعات المحليةشعوب لمشاركة الفعالة لل ل  التي يمكن ضمانها بالنس بة، والأسس الويبو للتبرعات صندوقب  خاصاة 
 .اللجنة الحكومية الدوليةعمل  شركاء ل غنى عنهم فيباعتبارهم 

ه المدير العام بالشكر للرئيس   لى عددهم الكبير،رحب بالمشاركين. و الاس تهلالي و  على بيانهوتوجَّ .11 أأنهرأأى و  أأشار اإ
همية التي ولالحكومية الدولية، اللجنة في  الدول الأعضاءلزاام انعكاس ل قاله  لما عملها. وأأعرب عن تأأييده على يعلقونهالأ
بأأن الجمعية العامة  جداة. وذكّر اللجنة العملية بشكل جيد جوهرهذه الكلمة فهمت  وجد أأنكلمته الافتتاحية. و  الرئيس في

 جلسة، أأولة ، التي تضم، WO/GA/43/22 في الوثيقة، على النحو الوارد برنامج عمل قد اعتمدت 2013لشهر سبتمبر 
لى  3انعقدت في الفترة من التي  بشأأن الموارد الوراثية التي طورت و  للجنة الحكومية الدولية( 26)الدورة  2014فبراير  7اإ

الموارد ( )"نص WIPO/GRTKF/IC/28/4الوثيقة الموحدة بشأأن الملكية الفكرية والموارد الوراثية ) من نسخة منقحّة
في الفترة من  التي جرت أأشكال التعبير الثقافي التقليديأأيام عمل بشأأن المعارف التقليدية و  عشرة جلسة ثانياة،؛ الوراثية"(

لى  24 في  النصوص التفاوضية من نسخة منقحّة وضعتالتي و للجنة الحكومية الدولية(  27)الدورة  2017أأبريل  4مارس اإ
نص المعارف التقليدية"( ")( WIPO/GRTKF/IC/28/5) ليدية: مشروع مواد"المعارف التق  حماية"، وهي هذا الصدد

أأشكال التعبير الثقافي ( )"نص WIPO/GRTKF/IC/28/6مشروع مواد ) الثقافي التقليدي:حماية أأشكال التعبير و"
تقديم التقدم المحرز و ييم س تقوم بتق  ة أأيامدورة شامل لثلاث الدورة الحالية، س تكون عمل اللجنةبرنامج وفقاة لو  "(.التقليدي

لى الجمعية العامة فيتوصية  السابعة عشرين و وال  السادسة قررت اللجنة في دورتيها قد، ف. وعلاوة على ذلك2014سبتمبر  اإ
لى الجمعية العامة النصوص المنقحّة تُحالأأن  والعشرين بأأي تعديلات أأو تغييرات رهناة " ،2014عام  التي تعُقد في سبتمبر اإ

-2014اللجنة الحكومية الدولية  وفقاة لوليةبشأأن قضايا شامل تجرى خلال الدورة الثامنة والعشرين للجنة الحكومية الدولية، 
لى وثائق." وأأشار المدير العام WO/GA/43/22 في الوثيقة على النحو الوارد 2014لعام برنامج العمل و  2015 العمل  اإ

 W)( WIPO/GRTKF/IC/28/7لتوصية المشتركة بشأأن الموارد الوراثية والمعارف التقليدية المقترنة بها" )ا" :الأخرى
"التوصية المشتركة بشأأن  المتحدة الأمريكية؛ والوليات كوريا وجمهورية واليابان والنرويج كندا وفودشاركت في رعايتها التي 
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ارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية" اس تخدام قواعد البيانات للحماية الدفاعية للمو 
(WIPO/GRTKF/IC/28/8 ،) المتحدة الأمريكية؛ والولياتجمهورية كوريا واليابان و  كندا وفودشاركت في رعايتها التي 
نظمة  أأمانة الويبو بشأأن التدابير المتعلقة بتلافي منح البراءات عن ، "اقتراح بخصوص مواصفات دراسةو خطأأ والامتثال للأ

 واليابان والنرويج كندا وفودشاركت في رعايتها التي  (،WIPO/GRTKF/IC/28/9الحالية للنفاذ وتقاسم المنافع" )
لى وثيقة كذلك المتحدة الأمريكية. وأأشار الروسي والولياتوالاتحاد  كوريا وجمهورية مشاركة الجماعات الأصلية " بعنوان اإ

 مردداة سويسرا. و ونيوزيلندا و  وفنلندا أأستراليا من وفود صندوق التبرعات" التي قدمتها في الفرعيةللمساهمات  اقتراحالمحلية: و 
وأأشار  جنة الحكومية الدولية.لل  مسأألة أأساس ية أأثارت أأن هذه الوثيقة المدير العام أأكدكلمته الافتتاحية،  في ذكره الرئيس ما

لى أأن هذه  قدر كبير من تّم تمويل دوراتها. وقدالمحلية في جميع لمجتمعات الأصلية و ا شاركةكثيراة من م  اس تفادت اللجنة قد اإ
آلية لمشاركةا الأصلية  مشاركة المجتمعات أأنشأأتها الدول الأعضاء من أأجل ضمان الآلية التي، وهي صندوق التبرعات من خلال أ

مثل  لدعم أأي أأموال صندوق التبرعات لم يعد لدى ت السابقة،في الدورا مراراة  أأشار . وكمااللجنة الحكومية الدولية والمحلية في
لى أأن الاقتراح المدير العام هذه المشاركة. وأأشار لى طرحه الذي تمّ  اإ من خلال الطلب من الميزانية  معالجة هذا الوضع سعى اإ

 الدول الأعضاء في موافقة بالطبع جداة هم الم  ذا الإجراءوسيتطلبّ هالأصلية والمحلية.  مشاركة المجتمعات تمويل للويبو العادية
ومع ذلك، ذكّر المالية أأو التوصية بها.  الوحيد المخول للقيام بالعتمادات الكيانهي  لجنة البرنامج والميزانية بما أأن تلك اللجنة

لى حد كبير أأن  أأن البديل وأأضافولية. اللجنة الحكومية الدفي  الدول الأعضاءبما س توصي به  لجنة البرنامج والميزانية ستتأأثر اإ
 المدير العام جميع الوفود شجعتجديد موارده. ولذلك، نفسه و  صندوق التبرعات، بالطبع، الميزانية العادية س يكونس تخدام ل

لى النظر ذا كان  بجدية تامة اإ المساهمين الدول الأعضاء و هذه  كرمب صندوق التبرعات. واعترففي  مساهمات يمكنها تقديمفيما اإ
آن. وفيما يتعلقّ بجوهر الذين ساهموان الآخري ضافيتين. أأولة جنة لل  المدير العام نقل اللجنة، حتى ال  لرئيس في، انضم لرسالتين اإ

ظهار تشجيع الدول الأعضاء على اللجنة دورات  منالدورتين السابقتين  فيأأعربت عنها  التي والمشاركة الروح البناّءة نفس اإ
نل  تناوله ريبما أأن المجال الذي يج الالزاام في غاية الأهمية،. فمثل هذا الحكومية الدولية  تقوم به العمل الذي يس سهلاة. وقال اإ

النظام المتعدد الأطراف.  في جميع أأنحاء نقطة مرجعية، أأصبح رئيسال قال، وكما غير عادي كان الس نوات على مدار اللجنة
لى امقدمة  توصيةعلى تسوية شروط  لجنةال  شجع ثانياة، لى أأن الدورة الحالية في س ياق لجمعية العامةاإ الجمعية  نفسها. وأأشار اإ

المختلفة. وبالتالي،  اللجانكافة  من بدلة من ذلك أأن تحصل على توصيات كان من المفترض، ولكن هيئة تداولية العامة ليست
 مع كل عمل المنظمة، عليها أأن تتعاملكان  حيثأأيام،  الاجتماعات التي اس تمرت خمسة أأو س تة أأثناء لم تكن الجمعية العامة،

ل على والتفاوض لتداولفي موقف يسمح لها با . اللجنة الحكومية الدولية مثل لجنة خبراء وظائف تولّي ب  ول، النقاط الدقيقة اإ
رئيسة ، الوليات المتحدة الأمريكية، أألسكا، سامبو دورو ضالعة ضور الس يدعن تقديره لح المدير العام، أأعرب وأأخيراة 

آرياس مارس يال(، والس يد UNPFIIالمنتدى الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية التابع للأمم المتحدة ) مستشار ، أ
، المديرة التنفيذية، مولينكي والس يدة لوسي، بنما، بنمامدينة  (KUNA)، جمعية قبائل كونا المتحدة في نابغوانا الس ياسة

في منبر الجماعات الأصلية في الدورة حول  سيشاركون الذين، كينيا، نيروبي، (IIN)ش بكة معلومات السكان الأصليين 
التقليدي: تطلعات الشعوب الأصلية حول المسائل  والمعارف التقليدية والتعبير الثقافي والموارد الوراثيةالملكية الفكرية "

، من بوليفيا شوك كيس بي ماريا ور الس يدةضعن تقديره لح وأأعرب كذلك للويبو." اللجنة الحكومية الدوليةالمتداخل في 
 المنبر. سترأأس التيالمنتدى الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية التابع للأمم المتحدة،  رئيسةنائبة 

لى  الرئيس وانضم  لى  أأهمية من خلال التأأكيد على المدير العاماإ لى الجمعية العامةتقُدم  توصيةالتوصل اإ برنامج  بشأأن اإ 12.
للحصول على  كالمعتاد أأنه سيتّم تعميم مشاريع المقررات، ذكر الحاليةتقرير الدورة قررات و الم وفيما يخص اعتماد. 2015عمل 

الوقت ، وفي للتعليق ويوزّع على كافة الوفود بعد الدورة، الدورة الدورة وأأنه سيتّم تحضير تقرير قبل نهاية رسمي تأأكيد
 للجنة الحكومية الدولية.  في الدورة القادمة لعتماده ت،المتحدة الس س يُعرض، بلغات الأمم المناسب
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  اعتماد جدول الأعمال :من جدول الأعمال 2البند 

حراز تقدم س تكون قادرة على أأن اللجنة واثقاة من، باسم المجموعة باء، متحدثاة وفد اليابانكان   القديرة  في ظل القيادة اإ 13.
دراج ضالمجموعة باء ل تعار  أأن وذكر الوفد رئيس.لل اللجنة الحكومية  جدول الأعمال )"مساهمة في من جدول الأعمال 7البند  اإ

 توصيات جدول أأعمالما يخصها من  في تنفيذ التقليدية والفولكلور الوراثية والمعارف بالملكية الفكرية والموارد الدولية المعنية
بنداة  ولكن بنداة دائماة من جدول الأعمال ل ينبغي أأن يكون بند جدول الأعمال بأأن هذا النوع من موقفه أأوضح التنمية"(، ولكنه

 مؤقتاة من جدول الأعمال. 

فيما  في أأن تتّم دراس ته الذي ترغب النهج بشأأن باسم المجموعة باء اليابان به وفد بالبيان الذي أأدلى وأأحاط الرئيس علماة   14.
 ل. من جدول الأعما 7لبند با يتعلق

 الأعمال:من جدول  2البند  قرار بشأأن

عمال الرئيس قدم  .15 مشروع جدول الأ
 WIPO/GRTKF/IC/28/1الُمعمَّم في الوثيقة

Prov. .لعتماده، فتمّ اعتماده  

 من جدول الأعمال: اعتماد تقرير الدورة السابعة والعشرين  3البند 

  من جدول الأعمال: 3البند  قرار بشأأن

مشروع التقرير المعدل  الرئيسقدم   16.
العشرين للجنة السابعة و  للدورة

(WIPO/GRTKF/IC/27/10 Prov. 2 )
 لعتماده، فتمّ اعتماده.

 اعتماد بعض المنظمات  :من جدول الأعمال 4البند 

آمارو ممثلشكر   الشعوب الأصلية. وفيما عم مشاركة المبذولة لد على بيانه الاس تهلالي وعلى الجهود المدير العام توباج أ 17.
طار  باعتماد التقرير يتعلق  تقام البناّءة التي لمساهماتيأأخذ با التقرير لم أأن مثل، كان رأأي الم من جدول الأعمال 3البند في اإ

لى أأن بعضبها  آمارو من قبل قدمت التي المقترحات منظمات الشعوب الأصلية. وأأشار اإ أأنه  يبدو، على سبيل المثال، توباج أ
فترة طويل من الزمن على اس تمرت ل قد في رأأيه، اللجنة،أأن  ، لحظمن جدول الأعمال 4. وفيما يخص البند استبعادها قد تمّ 

ذا كانت المنظمات التي قدمت الطلب أأو تفاصيلمراعاة دون  اعتماد المنظمات بالإجماع علىالموافقة  المنظمات المقدمة  ما اإ
المتعددة الجنس يات. الشركات  دعم و الأقليات أأو منظمات تقدم الطلب من أأجلأأ  للطلب هي منظمات الشعوب الأصلية

لى منظمة على  هوية كلبشأأن  جرت مناقشات الاعتماد،عن  يجري البحث حيث، جميع المنظمات الدولية أأنه في وأأشار اإ
لى أأنوأأشحدة.  سهام في أأي لم تقدم اللجنة الحكومية الدولية في المنظمات المعتمدة العديد من ار الممثل اإ  عملية التفاوض. اإ

آماروتو ممثل الرئيس ودعا  ذا لتوضيح باج أ .18 الأنثروبولوجيا مشروع المنظمتين اعتماد اعتراض على كان لديه أأي ما اإ
 فيطلباتهما  وردت التي، (PCPC) منتجات العناية الشخصية ومجلس (HAP) العشبية

 .WIPO/GRTKF/IC/28/2 وثيقةال

آمارو ممثل وقال  .19 الواردة في المنظماتتفاصيل لفية و بخ  لم يكن على دراية أأنه توباج أ
لىكان يشير  أأنه وأأوضح. WIPO/GRTKF/IC/28/2 الوثيقة  لم يكن هنالك أأي بصفة عامة. ولحظ أأنه الاعتماد قضية اإ
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، مثل تكوين كل منظمةبها  تعملالتي  لطريقةكا قضايا، في لم تنظر أأن اللجنةيعتقد و  داخل اللجنة، هذا نقاش حول
العديد من الطلبات سعت أأن اللجنة. ورأأى  لأأن تقوم بها في عم ت المعنيةلمنظمايمكن ل  المساهمات التي أأو، المنظمات

صندوق التبرعات. وهذا يخالف  الاس تفادة من الحق في، وكذلك الاعتمادوضع  لحصول علىا ردلمج للحصول على الموافقة
 الشعوب الأصلية.  ولن تس تفيد منه ساعد اللجنةلن ي صندوق التبرعات و عليه  أُنشئ الذي المنطق

  من جدول الأعمال: 4البند  قرار بشأأن

وافقت اللجنة بالإجماع على اعتماد جميع   20.
المنظمات المذكورة في مرفق الوثيقة 
WIPO/GRTKF/IC/28/2  بصفة مراقب

نثروبولوجيا مشروعمؤقت، وهي   العشبية الأ
(HAP) منتجات العناية  ومجلس

 .(PCPC) الشخصية

 مشاركة الجماعات الأصلية والمحلية  :الأعمالمن جدول  5البند 

لى مطولة  قد أأشار المدير العام الرئيس أأن ذكرّ  المدير  الويبو للتبرعات. وأأيد نداء المستنفد لصندوق الوضع المالي اإ 21.
يلاء اهتمام صندوق التبرعات لمساهمة فيبا أأن تنظر الوفود ببالغ الجدية العام المقدم من  للاقتراح بطريقة بناّءة دقيق وأأن يتّم اإ

بل وفود أأ  لى أأنWIPO/GRTKF/IC/28/10الوثيقة سويسرا بهذا الصدد )ونيوزيلندا و  ستراليا وفنلنداقِّ  هذا (. وأأشار اإ
 مناقش ته تأأجيل بعد ذلك قررتوأأن اللجنة الحكومية الدولية  ،للجنة الحكومية الدولية 27الدورة  في توفيره تمّ  الاقتراح قد

لى الدورة الحالي لى الوثيقة  ة. ولفت الرئيساإ قدمت معلومات  أأيضاة، التي WIPO/GRTKF/IC/28/INF/4الانتباه اإ
لى الوثيقة  الدعم،طلبات و مساهمات الحالة الراهنة لل  عن لى  دعت اللجنة التي WIPO/GRTKF/IC/28/3واإ المضي اإ

لى هذه الحكومية الدوليةصندوق التبرعات. وس تعود اللجنة المجلس الاستشاري ل  أأعضاء تعيين قدماة في في وقت  المسأألة اإ
 لتكون رئيسة المجلس الاستشاري.، رئيس اللجنة، نائبة جرازيولي الكس ندرا الس يدة أأنه دعا الرئيس اللجنة لحق. وأأبلغ

وثيقة في الجنة الحكومية الدولية الدورة الحالية لل  في في وقت لحق المجلس الاستشاري مداولت نتائج وسيتّم الإبلاغ عن
WIPO/GRTKF/IC/28/INF/6. 

لى الوثيقة الشعوب الأصلية تجمّع باسم متحدثةة  (AIWOنساء الشعوب الأصلية الأفريقية ) منظمة ممثل وأأشارت  ، اإ 22.
WIPO/GRTKF/IC/28/10 .حتى  صندوق التبرعات الذين ساهموا فيالمساهمين الآخرين الدول الأعضاء و  وشكرت

 الشعوب الأصلية الويبو. وأأكدت أأن في أأعمال الشعوب الأصلية لعبته الدور الحيوي الذي المساهمونهؤلء  الآن. وقد دعم
 لم تعداللجنة الحكومية الدولية في  مشاركة الشعوب الأصلية وأأن  الوقت الحاضرمستنفد في صندوق التبرعات أأن أأدركت قد

سويسرا لطلب ونيوزيلندا و  وفنلندا أأستراليا وفود تقدمت به الشعوب الأصلية الاقتراح الذي مضمونة. وبالتالي، دعم تجمّع
صندوق التبرعات.  في قواعدمقابل  وأأن تحدث تغييرات الأصلية والمجتمعات المحلية مشاركة الشعوبضمان وسائل بديل لتنفيذ 

لى ذلك ضمان ، من أأجل عمهاد لحفاظ علىل صندوق التبرعات فيساهمت  الدول الأعضاء التي مثل، حثت الم وبالإضافة اإ
 . اللجنة الحكومية الدوليةفي جميع مراحل عمل  الشعوب الأصلية مشاركة

الشعوب  تجمّع باسم، متحدثة (AIWOنساء الشعوب الأصلية الأفريقية ) بدعم ممثل منظمة علماة  وأأحاط الرئيس  23.
باب  س يفتح . وأأعلن أأنهWIPO/GRTKF/IC/28/10في الوثيقة  الاقتراح المقدم لصالحالذي أأعربت عنه  الأصلية،

  الانتهاء من منبر الجماعات الأصلية. مباشرة بعد قتراحبشأأن حق الا في الجلسة العامة كامل التعليقات لمناقشة
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اللجنة في عمل  على المدى الطويل أأحد المشاركين كان البرنامج أأن (HEP)برنامج الصحة والبيئة  ممثلوأأشارت   24.
لى الطريقة انتباه اللجنة أأن تلفت . وأأرادتالدوليةالحكومية  ، فيما لو كان نفسه وتمنت أأن يوضّح التجمّع تجمّعال  حدد بها التي اإ

أأصحاب المعارف  أأنه يشمل نفسه تسمية ، في"منتدى السكان الأصليين الاستشاري"الشعوب الأصلية" أأو  تجمّعيسمى "
"تجمّع الشعوب  مثل ينبغي الاس تعاضة عنها بتسمية تجمّع الشعوب الأصليةعبارة  أأن أأيضاة. وفكرت التقليدية في أأفريقيا

 نفسه. تجمّعال  ضمن بعين الاعتبار صحابالأ  حقوق أأولئك أأن تؤخذ التقليدية". وينبغي أأيضاة أأصحاب المعارف و  الأصلية

نهل  موعاتوصف المج تحديد كيفية اللجنة الحكومية الدولية أأو ليس من شأأن الرئاسة أأنه وذكّر الرئيس  .25 نفسها. وقال اإ
ليه.  سيرد على  أأن يقولوا للجنة الحكومية الدولية المعارف التقليدية القيمين علىوبالتالي فقد دعا كل الوصف الذي س يُحال اإ

 تجمّعهم، لأن هذا الأمر متروك لهم. ماذا يرغبون أأن يسمى 

.26 الثامنة والعشرين الدورة س بق ،(63الفقرة  WIPO/GRTKF/IC/7/15) قرار اللجنة الحكومية الدوليةووفقاة ل 
منبر الجماعات  وترأأس(. WIPO/GRTKF/IC/28/INF/5انظر منبٌر من عروض الخبراء على مدار نصف يوم )

ممن بوليفيا ماريا شوك كيس بي الس يدةالأصلية   ، نائبة منتدى الأمم المتحدة الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية. وتقدَّ
لى أأمانة الويبو، ويرد نصه فيما يلي:   رئيس المنبر بتقرير كتابي عن المنبر اإ

. وكان موضوع المنبر هو: "الملكية الفكرية والموارد الوراثية 2014يوليو  7عُقد منبر الجماعات الأصلية بتاريخ "
سائل الشامل في اللجنة الحكومية والمعارف التقليدية و التعبير الثقافي التقليدي: تطلعات الشعوب الأصلية حول الم 

 الدولية للويبو."

، رئيسة منتدى الأمم المتحدة الدائم سامبو دورو ضالعلمنبر الجماعات الأصلية هي الس يدة  وكانت المتحدثة الرئيس ية
ا بم حقوق السكان الأصليين، الس يدة دورو هو طبيعةعرض الموضوع الرئيسي ل كانالمعني بقضايا الشعوب الأصلية. و 

لى الثقافة في ذلك علان الأمم المتحدة بشأأن حقوق  والتراث الثقافي للشعوب الأصلية. وذكرت أأن حق النفاذ اإ اإ
نه وضع أأحكامه. وبالتالي الدولي" فيالقانون العرفي " أأساس يات بعضأأنشأأ  (UNDRIPالشعوب الأصلية ) ، فاإ

، والحق في تقرير المصير الحق في التي تضمنت ةالشعوب الأصلي، مثل حقوق ملزمة قانوناة للدول الزاامات دولية
السكان الأصليين  الهوية. كما لحظت أأن والحق في، والحق في الثقافة ("FPIC")الموافقة الحرة المس بقة المس تنيرة 

لى اللجنة الحكومية الدولية جماعية. ودعت ككيانات متميزة يملكون حقوق ملكية علان الأمم دراسة متأأنية لإ القيام ب اإ
بشكل كامل حقوق س يتناول  ومميز مبتكرنشاء نظام لإ  وأأحكامه ذات الصلالمتحدة بشأأن حقوق الشعوب الأصلية 

لى بذل الجهود ل بالدعوة الشعوب الأصلية ويحميها. واختتمت الس يدة دورو  للشعوب الأصلية الحقوق الأساس يةضمان اإ
لى نتيجة من أأجل ضمانالمشاركة الكامل والفعالة للشعوب الأصلية و  اللجنة  في عادلة ومنصفة التوصل اإ

 . الدولية الحكومية

آرياس مارس يال الس يدهو  الثاني وكان المتحدث لجمعية قبائل كونا المتحدة في نابغوانا  مستشار الس ياسة، أ
(KUNA .)وبالتالي كان  .ةاللجنة الحكومية الدوليفي  الشعوب الأصليةقامت بها  الهامة التي المساهمات وشدد على

العرض على قضايا شامل  وركز أأن تضمن مشاركة الشعوب الأصلية. اللجنة الحكومية الدولية لشرعية من الضروري
، والس يطرة على المعارف للمعارف التقليدية : فهم شاملاللجنة الحكومية الدولية في عمل للشعوب الأصلية رئيس ية

لم تميّز أأبداة بين  الشعوب الأصلية والتملك غير المشروع. وأأكد أأن المِّلك العامو ، التقليديةالمعارف التقليدية، وتعريف 
شمولي.  النظر في نهج اللجنة الحكومية الدولية على ولذلك ينبغيأأشكال التعبير الثقافي التقليدي. المعارف التقليدية و 

ن لها اس تخدامات في الشفاء كشكل من تقليدية كا أأغنيةسؤالة: هل ينبغي اعتبار مثالة و  أأرياس وقد أأبرز الس يد
حقوق السكان من  الحالية النصوصتقللّ  يجب أأن؟ ول المعارف التقليدية و/وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي أأ 

الموافقة الحرة  والحق فيكشعوب أأصلية،  تقرير المصير ول س يما الحق في الصكوك الدولية، تعترف بها التي الأصليين
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أأشكال التعبير الثقافي و  المعارف التقليدية الشعوب الأصلية على يطرةس   هذه الحقوقتنيرة. وتضمن المس بقة المس  
ن  أأرياس الس يد رأأي فيالتقليدي الخاصة بهم. و  أأنواع مختلفة منأأن يميّز بين  يمكن للمعارف التقليدية وضع تعريففاإ

لى أأنعملية الابتكار المعارف التقليدية و   الفكرية الحماية اجة الىبح الأصليةلدى الشعوب  المعرفة الخاصة بها. وأأشار اإ
لى جيل. وينبغي ضمانعلما بأأن ، لتقادمغير القابل ل   المعارف التقليدية الس يطرة على المعارف التقليدية تمرر من جيل اإ

ن تملك واس تخدام  للشعوب الأصليةالموافقة الحرة المس بقة المس تنيرة دون من  المعارف التقليدية للأجيال القادمة. واإ
لى أأن المعارف التقليدية  أأرياس أأشار الس يد وأأخيراة، يجب أأن يفُهم على أأنه تملك غير مشروع للمعارف التقليدية. اإ

 غذية.الاجتماعية والصحة والتالثقافية و مثل الهوية بالشعوب الأصلية، الأخرى المتعلقة جموعة من القضايابم مرتبطة

المديرة التنفيذية لش بكة معلومات السكان في كينيا و  ، عضوة شعب الماسايمولينكي وسلطت الس يدة لوسي
تراث اليومية وك في معيش تهم، والثقافية للشعوب الأصلية لهويةل  المعارف التقليدية أأهميةالضوء على كينيا،  فيالأصليين 

بما ، الأصلية والمجتمعات المحلية الشعوب للعديد من در قلق عميقمص كانت تلك القضايا وذكرت أأنجيال القادمة. للأ 
 الأصلية بشأأن حماية المعارف التقليديةالشعوب  الأصلية في أأفريقيا. ولم تقتصر مناقشات ومخاوف في ذلك الشعوب

لى  بشأأن بروتوكول ناغويا ومناقشة التنوع البيولوجي اتفاقية مجال الملكية الفكرية: مساهمات من لىع بشأأن النفاذ اإ
النقاش الموارد الوراثية والتقاسم المنصف والعادل للمنافع المس تمدة من اس تخدامها )"بروتوكول ناغويا"( يجب أأن تثري 

العقود الأخيرة.  الأصلية في الجماعية للشعوب الأساس ية الاعتراف بالحقوق زيادة . كما تمّ اللجنة الحكومية الدولية في
اللجنة  في عملفي عين الاعتبار  الحقوق الجماعية المعترف بها هذهفي أأن تؤخذ  الحاجة كيمولين وأأكدت الس يدة

. وأأوصت اللجنة الحكومية الدولية فيشاركة الشعوب الأصلية الدعم المالي لم  يتّم تأأمين . وأأوصت بأأنالحكومية الدولية
وأأن  على المس توى المحلي وضعها التي يجبة قواعد بيانات للشعوب الأصلي المحلية، من خلال بتطوير القدرات أأيضاة 

لى اللجنة الحكومية الدولية أأيضاة  يس يطر عليها المالكون التقليديون. ودعت حلول مبتكرة. ويجب اس تخدام  تطوير اإ
الس يطرة  الشعوب الأصلية ضمان ممارسةل للجمهور معارف الشعوب الأصلية التي أأتاحت بعض نفس التكنولوجيا

 معارفها. على

 على تنظيمأأمانة الويبو و والدول الأعضاء  المحاضرين في المنبر بشكرشوك منبر الجماعات الأصلية  الس يدة لقتوأأغ
لى المساهمة في لدولا المنبر. كما دعت  الشعوب الأصلية ضمان مشاركة، من أأجل صندوق الويبو للتبرعات الأعضاء اإ

 ."اللجنة الحكومية الدوليةفي عمل 

الوثيقة ، ودعا مؤيدي من جدول الأعمال 5ن البند باب النقاش بشأأ  عاد الرئيس فتحوأأ   27.
WIPO/GRTKF/IC/28/10  لى  .الاقتراح تقديماإ

لى ن الاقتراحسويسرا، اإ ونيوزيلندا و  وفنلندا أأستراليا وفودالمؤيدين، وهي  باسم متحدثاة  وفد سويسرا، وقال  .28 يهدف اإ
ضافية لتمويل تحديد مصادر  تمويل مناسب مس توىتأأمين  مواصلمن  في المس تقبلتمكين اللجنة  من أأجل صندوق التبرعات اإ

 . وكانت تنوي الوثيقةاللجنة الحكومية الدولية و/أأو الويبو ولئك المعتمدين لدىالجماعات الأصلية والمحلية المعتمدة، أأي أأ  لممثلي
لى الجمعية العامة أأن يتّم تعديل قواعد  WIPO/GRTKF/IC/28/10لحاليةا صندوق أأن توصي اللجنة الحكومية الدولية اإ

آخرس يُدخل المؤيدون  ،2014 في سبتمبر كمرحل أأولى. وفي وقت لحق التبرعات لكي تنظر فيه لجنة الميزانية  اقتراحاة أ
المجتمعات الأصلية  مشاركة ممثلي لدعم يزانية العادية المفي المالوالبرنامج وتعتمده والذي س يوصي الجمعية العامة أأن يتّم تخصيص 

لى في  المعتمدة والمحلية لىاللجنة الحكومية الدولية، اإ لجنة الميزانية والبرنامج. وستس تخدم أأمانة  ددهتح المبلغ الذي ما يصل اإ
صندوق المجلس الاستشاري ل  لتي قدمهااتوصيات وفقاة لل  هذا المبلغ من المال، الدعم المالي وتوفير المتقدمين في اختيار، لويبوا

 ذا الاقتراحبه من المرفق 3النحو المنصوص عليه في الصفحة على  صندوق التبرعات في قواعد التغييراتالتبرعات. وستتعلقّ 
دراج)أأ(  الفقرة 6لمادة با خذ أأن يؤ  احتمالعدم استبعاد، بعد اليوم،  هذه التغييرات من )ب(. وكان القصد 6فقرة جديدة  واإ

اللجنة في  المعتمدة المجتمعات المحلية والأصلية بعض ممثلي مشاركة تغطية بهدف من الميزانية العادية في المس تقبلالتمويل 
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ذا كان   معمقة أأكثر حول شاوراتقام بم  الوفد أأنه أأضاف ومع ذلك،غير كافٍ.  صندوق التبرعات تمويلالحكومية الدولية، اإ
 للويبو. وقد في الأمانة العامةالمالية البرامج و  دائرة تخطيطللجنة الحكومية الدولية، بالشتراك مع  27منذ الدورة  هذه القضية

وفقاة  في الميزانية العادية الأموال المخصصةيتّم تحويل  أأن ولئحته لم يسمح نظام الويبو المالي أأن تلك المشاورات أُشير أأثناء
لى نامجلجنة الميزانية والبر الذي اتخذتهقرار لل  ضمنمن ذلك  بدلة متاحة  مس تقل. وكان يجب أأن تبقى هذه الأموال صناديق اإ

لىنظر المؤيدون  ولذلك لجنة الميزانية والبرنامج. التي اتخذتهاقرارات وفقاة لل لحقاة الأمانة العامةلكي تس تخدمها  الميزانية العادية  اإ
ضافةأأدركوا و  هذا الاقتراح  لجنة الميزانية والبرنامج بشأأنقرار من  كملها، ي قد يكون كافياة  )ب( 6فقرة جديدة رقم  أأن اإ

الأساليب التي ستسود و اللجنة الحكومية الدولية، في  الأصلية المعتمدةو  المجتمعات المحلية لدعم الميزانية العادية تمويل في تخصيص
أأعربوا عن دعمهم أأو المراقبين الذين و  الوفود، شكر الوفد تلك لك. وفي الختامنتيجة لذ المخصصة الأموال اس تخدامبشأأن 

لى جنب مع اهتمامهم بالقتراح. وبقي موجوداة، آخرينمؤيدين  جنباة اإ على  تقديم مزيد من المعلومات أأس ئل أأو للرد على أأية، أ
المجال  تفتح ا أأنمن شأأنه توصية تعتمد اللجنة الحكومية الدولية عن أأمله في أأن بشأأن الاقتراح. وأأعرب الوفد النحو المطلوب

الممثلين  مشاركة لدعم الميزانية العادية ضمن فرعي تمويل الجمعية العامة بتخصيص ثم قيام لجنة الميزانية والبرنامج مكانيةلإ 
 دقيقة. شروط وأأساليب  تحت اللجنة الحكومية الدوليةفي المحلية للمجتمعات الأصلية و  المعتمدين

لى الإحاطة ع الوفود ودعا الرئيس  وأأعطى الكلمة لتلقي س تلزم. أأنها  وفد سويسراأأشار  والخطوات التيقتراح لبا لماة اإ 29.
 الوارد فيه.  بدأأ بشأأن الم  الآراء الأولية

، كما اعترف بذلك المدير العام، لاقتراح. وأأكدل على عرضه وفد سويسرا، في الاقتراح شارك، كم وفد أأسترالياوشكر   30.
لى حد كبير في ساهموا بشكل هام و  والمحليةالمجتمعات الأصلية من  أأن المشاركين صندوق  وكان اللجنة الحكومية الدولية. عملاإ

، وبالأخص عند جداة  ؤسفأأنه من الم بالتالي الوفد مشاركة الشعوب الأصلية. ووجد سهلّ لأنه في هذا الصدد مهماة  التبرعات
 أأن هذا الاقتراح، وأأوضحقد استنفد تماماة.  التبرعاتصندوق  أأناللجنة الحكومية الدولية،  مفاوضات منهذه النقطة الخاصة 

مصادر بديل للتمويل. وأأشار أأن  توفيرلمجرد توفير احتمال  صندوق التبرعات قواعد تعديل يركز على وفد سويسرا، كما ذكر
آخر لى اقتراح أ لى  هناك حاجة اإ  بهدفاراة بشأأنه قر الدول الأعضاء وتتخذ لكي تنظر فيه  لجنة الميزانية والبرنامجس يقدم اإ

لى النظر هذه المشاركة. ودعا الوفدمثل  لدعم لبرنامج والميزانيةل 4البرنامج من  المرجح من، الأموال تخصيص  الدول الأعضاء اإ
يجابي في  المشاركين في  قد تكون لديهم. وشكر الوفد أأي مشاغلراسة ومناقشة اس تعداده لد وأأعرب عن، الاقتراحبشكل اإ

 دعمها. التي أأبدت الوفود منوالعديد الاقتراح 

آلية  ن الاقتراحاإ  وأأستراليا. وقال سويسرا وفود مداخلات، الاقتراح، كمشارك في نيوزيلندا وفدودعم   من بحث عن أ 31.
 هذه المشاركةاللجنة الحكومية الدولية، حيث أأن في  الأصلية والمجتمعات المحلية المشاركة المس تمرة للشعوب شأأنها أأن تسمح

 أأو مشاغل قد تكون لهم في هذا الصدد.  أأي اقتراحات وتبادل لمناقشة الاقتراح الوفود الأخرى وفدال دعامهمة جداة. و 

صندوق المالي ل  مع الوضع التعامل أأنه من المفيد شاركت في الاقتراح. ووجد الوفد الوفود التي وفد ش يلي وشكر  32.
لى جانب مشاركة المجتمعات الأصلية وشدد على أأنمشاركة الشعوب الأصلية.  لدعم نقص التمويل وبالتاليالتبرعات  الدول  اإ

يمكنّ  ومثرية جداة. وأأوضح منبر الجماعات الأصلية هذه الأهمية. وسوف كانت مفيدة اللجنة الحكومية الدوليةفي  الأعضاء
على النظر  ل الأعضاءالدو  تمديدها. وحث الوفد وربما هذه المشاركةمن اس تمرار مثل  من الميزانية العادية فرعيال تمويلال 

يجابي   شاركة الفعّالة للشعوب الأصلية. الم  ضمان التي من شأأنها الطرق المختلفة، كجزء من في الاقتراحبشكل اإ

ضروري جداة. وقد  اللجنة الحكومية الدوليةفي  الأصلية والمجتمعات المحلية الشعوب أأن مشاركة وفد بيرو كررو   33.
لمفاوضات. ولم المضي قدماة با الدول الأعضاء علىساعدت و  ماتها ووجهات نظرهااهتما الشعوب الأصلية مساهمات عكست

 قدم . وقداللجنة الحكومية الدولية عملفي  شرعيةال  ضمنت، ولكنها ضرورية وجوهرية جداة فقط تكن مثل هذه المساهمات
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. للجنة الحكومية الدولية 27الدورة  خلال كما فعل للاقتراح، تأأييدهالوفد  كررشكلة عملية. و اس تجابة عملية لم  الاقتراح
حدى النتائج المحددة الاقتراح من شأأنه أأن أأن تأأييد مثل هذا وأأعرب عن أأمله   لدورة الحالية.لوالملموسة  يكون اإ

.34 أأوصت بتعديل قواعدالتي  WIPO/GRTKF/IC/28/10ةعلماة بالوثيق المتحدة الأمريكية الوليات وفد أأحاطو  
لى  للويبو من الميزانية العادية المساهماتب سح لتمكين صندوق التبرعات دعمه القوي  صندوق التبرعات. وأأعرب الوفد عناإ
. القائمة على النصوص في اللجنة الحكومية الدولية الاجتماعات والمناقشات موعات الشعوب الأصلية فيلمج للمشاركة النشطة

 توصية دعمن الوفد من ، لم يتمكّ والمناقشات  تلك الجلساتفي الأطراف المعنيةالضرورية لوجود  هذه الحاجة وعلى الرغم من
لى المشاريع الممولة لمساهمة فيمن ا الأساس ية يزانية الويبولم من شأأنها أأن تسمح  الأعضاء في الويبو أأن الدول طوعاة. وأأشار اإ

وتهدف الأساس ية وأأن مس تخدمي أأنظمة التشغيل قد دفعوا قسم كبير منها. ميزانية عمل الويبو برنامج العمل و  وافقت على
 وغير المباشرة التكاليف المباشرة لتغطيةالمنظمات، لدول الأعضاء و دولة أأو أأكثر من ا التي تكون بينو  الممولة طوعاة، المشاريع

تمويل من الميزانية حيث يقوم  المتحدة ظومة الأممفي من من نوعها الحالة الأولى كانت هذه التوصية ناإ  المتعلقة بالمشروع. وقال
نه الوفد، لم يدعم طوعاة. وبالتالي الأمم المتحدة بتمويل مشروع ممول وكالةل الأساس ية  علماة  أأحاط هذه التوصية. ومع ذلك فاإ

لى التفكير في زيد منالم سويسرا بشأأن تعليقات وفدب   كما وصفه وفد نقحّالمقترح الم  نسخة من تلقي هذه المسأألة. وتطلع اإ
عن  الوليات المتحدة الأمريكية وفد أأعرب، في البدايةبشأأن ذلك. و وفد سويسرا زيد من المناقشات معرحب بمو  سويسرا

ثارة ب كان أأحسن كما تمتّ صياغته  الاقتراح الجديد وفد سويسرا. ورأأى أأن التعليقات التي أأدلى بها بشأأن عض النقاطرغبته باإ
 مشروع ممول لتمويل الأساس ية ميزانية الويبو تسُ تخدم أأوصت بأأن التي، WIPO/GRTKF/IC/28/10 ثيقةبالو  مقارنة
 زيادة الميزانية أأوتخصيص ل  في حين سيسعى الاقتراح المنقحّ. فوابقيعتبر من مشاغل الوفد بشأأن الس الذي كان، و طوعاة 

: كيف س يضمن الأس ئل عض، كان عليه طرح باللجنة الحكومية الدولية فيضمان مشاركة مجموعات الشعوب الأصلية ل
في تلك  غير الأعضاء مشاركة الدول ميزانيات لجان أأخرى لتشمللتوس يع  يشكل سابقة لن الميزانية ن تخصيصمن أأ  الاقتراح

الميزانية عملية وضع  كون جزءاة منكيف يمكن أأن يو  المقترح، الإنفاق بشأأن الشفافية توفير قتراحيمكن للا وكيف؟ الاجتماعات
، 4البرنامج ، على افتراض معين في أأي برنامج الميزانية بندل  طلب عليه على أأنه تسليط الضوء سيتمّ ، أأي هل في الويبو

 ؟ في الميزانية النفقات الفعلية وهل سيتّم توفير معلومات عن

الشعوب ومساهمة  أأن مشاركة ((CAPAJاللجنة القانونية للتنمية الذاتية لشعوب منطقة الأنديز الأوائل  ممثل أأشارو   35.
 من مشاركة الشعوب الأصلية التي ضمنت الأساس. وأأتت التبرعات الطوعية قد وضعت اللجنة الحكومية الدوليةفي  الأصلية

لى الشعوب الأصلية ضعها الخاص. وقد قرّب مثل هذا التمويلبو  الاعتراف لى أأن اإ  الشعوب الأصلية الدول الأعضاء. وأأشار اإ
ميزانية  اس تخدام بأأن يتمّ  من خلال التوصية سابقة الاقتراح يشكل أأناهتمام الوفود الحكومية. ولم يعتبر غبة و ر  نفسب  شاركت

لى وجه يتطلبّ ع نفسهااللجنة الحكومية الدولية  تأأسيسبما أأن  الدول الأعضاء،الذين ليسوا من  للمشاركين العادية الويبو
من  قبل فترة طويل كانت موجودةهي شعوب  الاقرار بأأن الشعوب الأصليةالأصلية. وتّم  مشاركة الشعوب التخصيص

ن تمويلتشكيل   ميزانية الويبو باس تخدام الأصليةالشعوب  مشاركة الدول الأعضاء. وتّم الاقرار بوضعها الخاص. وبالتالي فاإ
 يبدو أأنه مخصص تماماة.  العادية

آه على أأنه، ولكن أأيضاة الاحتراممن  بروح ما يليس يقول  نهتوباج أأمارو اإ  ممثل قالو   الحقيقة.  ينوي أأن يقول ما رأ 36.
لى في الوثيقة  المتحدة الأمريكية بشأأن الاقتراح المقدم وفد الوليات التي قدمها الاعتراضات وأأشار اإ

WIPO/GRTF/IC/28/10ن في رأأيه. ف  التقدميعرقلان  الاتحاد الأوروبيوفد المتحدة الأمريكية و  وفد الوليات، فاإ
الشعوب الأصلية. وفي رأأيه، فقد حرم هذان الوفدان أأيضاة اللجنة الحكومية الدولية منذ اثني عشر عاماة ويؤذيان  اخلد

 رئيسال أأن النصوص. ولكنه كان على يقينمن الموافقة على تلك  الحقيقي. ولم يتمكنّ الممثلضمون التفاوضية من الم النصوص
 النصوصتحسين التدابير اللازمة ل  سيتخذ الرئيس المسائل. ولذلك، كان مقتنعاة بأأن ذهبه من الخبرة قدر كبيرلديه 

  مقبولة. وجعلها
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لى أأن و   .37 لبد من، المتحدة الأمريكية الوليات وفد أأعرب عنها تلك التي مثل، وفد لأي المخاوف المشروعةأأشار اإ
 تفاوضاة م  لم يكن طرفاة ، رئيس بمثابةأأنه،  ناقشات. وأأوضحوالم  بطريقة ملائمة عن طريق مزيد من المشاوراتمعالجتها مناقش تها و 

  .اللجنة الحكومية الدولية في

صندوق التبرعات  بتمويل النقطة الذي ذكرها فيما يتعلق كذلك أأن يوضح أأكثر أأن المتحدة الأمريكية الوليات وفدوأأراد   38.
لىمشكلة.  لممولة طوعياة يعتبرا للبرامج العاديةالميزانية  نفسه، وهو أأن اس تخدام سويسرا وفدهي متابعة لنقطة ذكرها   وأأشار اإ

المتحدة  وفد الوليات، في حين أأن للويبو في الأمانة العامةالمالية البرامج و  مع دائرة تخطيطالأمر  ناقش سويسرا أأن وفد
لى  أأيضاة  نظر الأمريكية بتمويل  الأساس ية  أأن تقوم ميزانية الويبوفي أأحمر خطأأن هنالك  داخلياة. واعتبر هذه القضية المحددةاإ

معرفة  في مهتماة بها جداة، الوفد كان، والتي الأحدث النظرة ختلف عنا هذا الاهتمام صندوق التبرعات وتجديد موارده. ولكن
مجموعات الشعوب مشاركة ، لضمان 4البرنامج  ضمن يحتمل أأن يكون معين، تخصيصعلى  يمكن أأن تحصل الويبو كيف

، . ومع ذلكاللجنة الحكومية الدوليةفي المسأألة التي عالجتها  للغاية مهماة  هذه المجموعات شاركةيعتبر م  الوفد أأنه وأأكدصلية. الأ 
لى في التأأكد منالتفكير  في هذا الصدد. وشعر بأأنه يجب على جميع الدول الأعضاء بعض الأس ئلكان للوفد   أأن يتوصلوا اإ

جابة س تكون متماش ية مع عملية وضع الميزانية في الويبو.   اإ

، الأخير وفدال كما فعل نفس القضية بالفعل قد حدد وأأكد أأنهتعليقاته. الوليات المتحدة ل  وفد سويسرا وشكر وفد  39.
ن الأصلي، اقتراحهلدى دراسة   تسُ تكمل)ب(،  6 فقرة جديدة قد تحتاج النظر فيها تخص فقط تغيير القواعد التي وبالتالي فاإ

. وأأبدى المحلية في اللجنة الحكومية الدوليةالمجتمعات الأصلية و  مشاركة لدعم تمويل لتخصيص لجنة الميزانية والبرنامجمن  قرارب
لى جانب، الوفد اس تعداده آخرينمؤيدين  اإ يجاد أأفضل الوفود الأخرى في للتفاعل مع، أ تسمح  من شأأنها أأن صيغة ممكنة اإ

حراز تق للجنة آلية بهدف في هذا الصدد دمباإ  ولئحته. من شأأنها أأن تتماشى مع النظام المالي للويبو  وضع أ

.40 لن تسمح الرسمية البيانات ذا الاقتراح. وباعتبار أأن سلسل أأخرى منالمتعلقة به تصريحاتبال  الرئيس علماة  أأحاطو  
لى  الوفود دعا بشأأن هذه المسأألة، تقدم يذُكربتحقيق  للجنة بشأأن  الجلسة العامة في مطوّلة في مناقشة الشروع عدماإ

مشاركة، الذي لم يكن الدعم لل  وسائل تجديد، ضرورة وأأهمية مسأألتان رئيسيتان هما: من جهةطُرحت  الاقتراح. ففي رأأيه،
يجب ادخار شعور قوي بأأنه ل رئيس لدى ال وكان قتراح.يخلقها الا التي قد الأس بقية، مسأألة أأخرىمن جهة و ، نزاعموضع 

لى حل من أأجل أأي جهد لى أأنه قبل نهايةمشاركة الشعوب الأصلية دعم  بشأأن مسأألة التوصل اإ في نهاية  الدورة. وأأشار اإ
من صندوق التبرعات ل  الزاامات مع خلال الدورة الحالية  وقت لحقفي الوفودهو عودة  ل البس يطس يكون الح المطاف

، نظراة لتجفيف كملاذ أأخير قدم قيد المناقشة، حيث أأن الاقتراح الرئيساس تدامته. وهذا في الواقع ما يفضله  ضمان شأأنها
ما يلي: هل ما  لتفكير فيعلى ا اللجنة، حث نتيجة لذلك. وبشكل أأعم صندوق التبرعات واس تنزاف المساهمات الطوعية

ورأأى ؟ المحلية صلية والمجتمعاتالأ شاركة الشعوب تقديم الدعم لم  الذي قامت به اللجنة لضمان زالت الوفود تحافظ على الالزاام
ما كانت الخطوة التالية لذا هذا الالزاام.ل وعوداة كاذبة  تعطي ل تس تطيع أأناللجنة الحكومية الدولية أأن   التمويل في اس تعادة اإ

آخر. وأأكد أأن المال من سحب أأو صندوق التبرعات س يطرة الدول الأعضاء وتتطلب  ضمن كانت هذه القضية مورد أ
 هذه المسأألة. للتشاور بشأأن من جدول الأعمال 5البند  علق . ثممسؤوليتهم

تقديم  WIPO/GRTKF/IC/28/10من جدول الأعمال، وطلب من مؤيدي الوثيقة  5وأأعاد الرئيس فتح البند   41.
 تقرير بشأأن المشاورات التي أأجروها مع الوفود الأخرى.

الذين  والمراقبين جميع الوفود، WIPO/GRTKF/IC/28/10الوثيقة مؤيدي  باسم، متحدثاة وفد سويسراوشكر   42.
لى تح الدورة الحالية. وسعى في س ياق مقبولة حلول معهم على عملوا في  التي يمكن أأن تسُ تخدم الأنسب الآلية ديدالمؤيدون اإ

ضافية اللجنة دورات  فيعتمدة المجتمعات الأصلية والمحلية الم  مشاركة ممثلي لدعم العادية ميزانية الويبومن  تخصيص موارد اإ
في الوقت  كما هو الحال ،، في حال تّم استنفاد صندوق التبرعاتبطريقة ما الدعم المس تمر من أأجل ضمانالحكومية الدولية، 



WIPO/GRTKF/IC/28/11 
12 
 

 للويبو. واعترف الوفد في الأمانة العامةالمالية البرامج و  مع دائرة تخطيط ببعض المناقشات الوفد، قام ذكر سابقاة  الحاضر. وكما
لى مباشرة في تقديم مساهمة الويبو تواجههاس   لصعوبة التيبا بعد ذلك جراء مزيد من  صندوق التبرعات. وعلى أأساس اإ اإ

لى فهم المشاورات صندوق التبرعات ليصبح من الممكن تقديم  قواعد حاجة بعد الآن لتعديل أأنه ليس هناك، وصل اإ
طار الميزانية  مشاركتهم في والمحلية المعتمدة لدعم التمويل لممثلي المجتمعات الأصلية يرمن أأجل توف للويبو العادية مخصصات ضمن اإ

لى جنب يعتقد . وكان الوفداللجنة الحكومية الدوليةدورات  آخرينمؤيدين  مع جنباة اإ كان يمكن  لشفافيةبا لأس باب تتعلقأأنه  أ
هذا  الوفد أأن أأدركأأن  التبرعات. ولكن منذ )أأ( من قواعد صندوق 6تعديل المادة  اقتراحالاس تمرار في  من المفيد أأن يكون

حداث أأي  قترحلم يضرورياة،  لم يعد التغيير البرامج  دائرة تخطيط النقاش مع بيد أأنقواعد صندوق التبرعات.  تغيير فياإ
مكانية للويبو أأكدالمالية و  المجتمعات الأصلية والمحلية  ممثلي مشاركة لتمويل العادية ميزانية الويبو من معين من المال مبلغتوفير  اإ

 س تخداميتفق هذا الا أأنأأولة، وأأن يخضع اس تخدام الأمانة لهذا المبلغ للشروط التالية: اللجنة الحكومية الدولية، في المعتمدة 
يتّم أأن ، وثانياة، صندوق التبرعات قواعد تمش ياة معصندوق التبرعات المجلس الاستشاري ل  الملزمة التي تصدر عن مع التوصية

ذا، وبشكل خاص فقط للتمويل فرعية وس يلك فقط اس تخدام هذا المبلغ المخصص صندوق  في الوسائل المتاحة كانت اإ
لىأأن ت  تحتاج كلها ومن الواضح أأن هذه الآلية لهذا الغرض. كافيةغير  تبرعاتال  لجنة الميزانية  تتخذه ذا الشأأنبه قرار ستند اإ

لى  ينوون تقديم اقتراحأأن المؤدين ل يزالون  هذا الفهمعلى ضوء و  هذا الأساس علىكان  الوفد أأنه والبرنامج. وأأضاف اإ
 لن يخلق أأي أأن هذا النهجيعتقد . و للجنة الحكومية الدولية 27في الدورة لجنة الميزانية والبرنامج، كما أُعلن القادم ل  الاجتماع

لى معينة سابقة الذي وطريقة عمله و  صندوق التبرعاتللجنة الحكومية الدولية، والطابع الفريد ل  جداة  الطبيعة الخاصة بالنظر اإ
آلية ضمن عمل ينبغي أأن يتلقوا الدعم  أأولئك الذين تحديدب  على سبيل المثالقواعده، عندما يقوم  داخل محددة واضحة المعالم أ

 في تخصيصالمطلوبة  الشفافية نة كان من شأأنه ضمانلج ال  للحصول على موافقة تقديمهكان ينوي المؤيدون  المالي. والقرار الذي
على حد  الدول الأعضاء لجميع طلب مشروع س تكون الشفافية في الواقعاس تخدامها. و وطريقة  كميتها تحديد وكذلك الأموال

بلاغل المعتادة سواء. وس تكون الطرائق عات مكملّ صندوق التبر محددة ل تلك التي كانت و  لجنة الميزانية والبرنامج داخل لاإ
لى مواصل، لأموالل الاس تخدام الفعليفيما يخص  لشفافيةل  الدورة القادمة و  الدورة الحالية بين المخصصة. وتطلعّ المؤيدون اإ

آن مثمر للآراء تبادلللجنة الميزانية والبرنامج،  أأن يتّم اعتماده. ومن  أأرادوا القرار الذي تحقيق بهدف الذي قاموا به لغاية ال
الأصلية والمحلية مثلي المجتمعات المشاركة الفعالة لم  دعم في المساهمةمن الاس تمرار في  الويبو يمكنّأأن  القرار هذاشأأن مثل 

المجتمعات الأصلية التي قدمتها  والمفيدة اعترفوا بالمساهمة الحقيقية يعالجم  الوفد أأن . وأأكداللجنة الحكومية الدوليةفي  المعتمدة
لى والمحلية بلاغ غرض خدمبيانه  فاوض. وأأوضح أأنعملية الت اإ خلال الدورة قبل و  التي جرت نتائج المشاوراتبشأأن  اللجنة اإ
لجنة الميزانية ل  سبتمبر دورة نحو الوفود الأخرى المهتمة لعمل معبا وكيف ينوي المؤيدون مواصل جهودهم، بشأأن الاقتراحالحالية 

لى الإحاطة علماة  اللجنة اوالبرنامج. ودع لجنة الميزانية  اجتماع في موالالأ  أأن يتّم اتخاذ قرار بشأأن تخصيص بشدة وتأأمل بيانهب  اإ
  اللجنة الحكومية الدولية.في  المعتمدة والمحلية ممثلي المجتمعات الأصليةكوس يل بديل، مشاركة  ضمان،، من أأجل والبرنامج

المؤيدين  مع الوفود المهتمة، قدها معشاورات التي عالم  الإبلاغ عنبشأأن  على بيانه سويسرا وفد الرئيس شكرو   43.
نه يفهمالآ  لى  أأن خرين. وقال اإ لى الأمام اإ التي  لجنة الميزانية والبرنامجالدورة المقبل ل المؤيدين ينوون الانطلاق بالقضية اإ

  اعتماده.وتّم  في هذا الصدد، اللجنة الحكومية الدولية قرار مشروع وقرأأ . 2014 س تلتقي في سبتمبر

 : من جدول الأعمال 5البند  قرار بشأأن
ت اللجنة علماة بالوثائق أأحاط  44.

WIPO/GRTKF/IC/28/3  ،
، WIPO/GRTKF/IC/28/INF/4و
 .WIPO/GRTKF/IC/28/INF/6و

وشجعت اللجنة بشدة أأعضاء اللجنة   45.
تمة ودعتهم  وكافة الجهات العامة أأو الخاصة المه
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تمعات  للمساهمة في صندوق الويبو للتبرعات للمج
تمدة.الأصلية وا   لمحلية المع

واقترح الرئيس الأعضاء الثمانية التالية   46.
في المجلس  وانتخبتهم اللجنة بالزاكية، ،أأسماؤهم

الس يد أأرسين  الاستشاري للعمل بصفتهم الفردية:
بوغاتيريف، ملحق، البعثة الدائمة للاتحاد الروسي، 

نغا كاياوينا أأواي  جنيف؛ الس يدة هيما برود، ممثل، اإ
262 (NKW262 نيوزيلندا؛ الس يدة كاثرين )

بونياسي كاهوريا، كبيرة المستشارين القانونيين، 
المجلس الكيني لحق المؤلف، نيروبي، كينيا؛ الس يد 
نيلسون دي ليون كانتولي، ممثل جمعية قبائل كونا 

م ) (، بنما؛ KUNAالمتحدة من أأجل الأرض الأ
الس يدة س يمارا هويل، سكرتيرة أأولى، البعثة الدائمة 

هيونغ كيم، -امايكا، جنيف؛ الس يد يلج
مستشار، البعثة الدائمة لجمهورية كوريا، جنيف؛ 
الس يد كارلو ماريا مارينغي، ملحق معني بالملكية 

الفكرية والتجارة، البعثة الدائمة للكرسي الرسولي، 
جنيف؛ الس يدة لوسي مولنكي، ممثل ش بكة 

  المعلومات عن الشعوب الأصلية، نيروبي، كينيا.

وقد عيّن رئيس اللجنة الس يدة أألكس ندرا   47.
جرازيولي، نائبة رئيس اللجنة، لتعمل كرئيسة 

 للمجلس الاستشاري. 

اللجنة علماة بالقتراح الوارد في وأأحاطت   48.
والمعلومات  WIPO/GRTKF/28/10الوثيقة 

بل مؤيدي الوثيقة  المقدمة خلال الدورة من قِّ
الوفود.  المذكورة بشأأن المشاورات التي عقدوها مع

ت اللجنة علماة بنية المؤيدين تقديم اقتراح أأحاطكما 
الشأأن لكي تنظر  مفصل في هذا يتضمن طرائق

 القادمة. دورتها فيالميزانية فيه لجنة البرنامج و 

بين الموارد الوراثية والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير المتداخل من جدول الأعمال: اس تعراض القضايا  6البند 
لى الجمعية العامة  الثقافي التقليدي وجرد التقدم المحرز والتقدم بتوصية اإ

يان أأن الس يد اللجنة الحكومية الدولية من جدول الأعمال. وأأبلغ 6البند  قدم الرئيس  .49 س يكون من أأستراليا غوس اإ
لى ذلك في كما فعل، صديق للرئيس بمثابة الآتي بيانهم بعد للعمل  دوبينالرئيس المن، اعتمد الدورات الأخيرة. وبالإضافة اإ

قليمية الأفريقية للملكية الفكرية، والس يد كميسّرين ضمن هذا البند من جدول الأعمال: الس يد  يمانويل ساكي من المنظمة الإ اإ
وس تين سبيون من ترينيداد وتوباغو. ج الس يدة مارغو باجلي من موزامبيق والس يد، والس يدة من كندانيكول لوس يور 
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عام  سبتمبرفي  الجمعية العامة من قبل تلقت تعليمات للجنة الحكومية الدولية أأن الدورة الحالية  فعل المدير العام،وأأشار، كما
، على النحو الوارد في الوثيقة 2014وبرنامج العمل لعام  2015-2014للثنائية  اللجنة الحكومية الدولية لوليةطبقاة  ،2013

WO/GA/43/22 ،لى الجمعية العامةتقديم توصية رز و التقدم المح لتقييم لى الجمعية  بالتوصية وفيما يتعلق .2014سبتمبر ل  اإ اإ
 في أأقرب وقت ممكن، ولكن أأن تقوم للسجل الجلسة العامة في بياناتها العامة الوفودتقدم  الرئيس بأأن أأوصى، العامة

عداد مشروع من شأأنه تسهيل الذي، صديق الرئيس مع شاوراتبم  لى اإ  الجلسة العامة فيالتي تمتّ  المداخلات، استناداة اإ
 أأن تقوم اللجنة الحكومية الدولية كان من المفترض، تلك المشاورات. وعلاوة على ذلك أأثناء والملاحظات التي أأبديت

، ونص المعارف W) (WIPO/GRTKF/IC/28/4الموارد الوراثية ) نص وهيالمرتبطة  للنصوصشامل  باس تعراض
(. WIPO/GRTKF/IC/28/6ونص أأشكال التعبير الثقافي التقليدي ) (WIPO/GRTKF/IC/28/5ية )التقليد

لى النصوص وستنُقل تلك موافق  "مع مراعاة أأية تصويبات أأو تعديلات ،2014عام  بتمبرالتي س تُعقد في س  الجمعية العامة اإ
اللجنة الحكومية الدولية من الضروري  ل يعني أأن أأن هذا في الدورة الحالية." وأأشار الرئيس المتداخلالقضايا  عليها ناتجة عن

تحقيق توافق في ل  بشأأن الس بل الممكنة ناقشة جادةالقيام بم  شجع ثل هذه التصويبات أأو التعديلات. ومع ذلكأأن تقوم بم 
ن للنصوص تحسينات حول أأيالآراء  كانت معروفة ومفهومة المتداخل القضايا  المائة على الأقل من في تسعين الحالية. وقال اإ

لى أأن ومقبولة أأن تكون كذلك بل جميع المشاركين. وأأشار اإ للجنة الحكومية  27و 26 رتين الدو في ظهرت بعض الأفكار من قِّ
ذا تّم البناء عليها، يمكن أأن يساعد ذلك في الدولية  عمل المرحل التالية من الفعال في للمزيد من العمل وضع الأساس والتي، اإ

العمل  اللجنة الحكومية الدوليةالطريقة التي تنوي بشأأن  المنسقين الإقليميين مشاورات مع . وقد أأجرىكومية الدوليةاللجنة الح
اللجنة الحكومية  قرارات وكذلك 2014لعام  العمل، وبرنامج 2015 2014 وليةل مجمعة بها في تلك الدورة. وبناءة على قراءة

العناصر الشامل المتأأتية من  يجب أأن يس تهدفالمتداخل اس تعراض القضايا  واضحاة أأن ، كانالدورتين السابقتين في الدولية
لى تركيز الوفود دعا الرئيسأأشكال التعبير الثقافي التقليدي. و والمعارف التقليدية و  لعمل: الموارد الوراثيةل المجالت الثلاثة  اإ

حداث  بهدف، شامل التي تعتبر عناصر النصعلى  المداخلات  الممكنة أأو بشأأن بعض التصويبات أأو التعديلات تقارباإ
لى س تعود عندما اللجنة الحكومية الدوليةيمكن أأن تبني عليه  الأساس الذي وضع المناقشات حول النصوص الموضوعية في  اإ

لى أأن من المرحل المقبل للجنة  27و 26الدورتين  من التي ظهرت النصوص تلقتاللجنة الحكومية الدولية  عملها. وأأشار اإ
طار WIPO/GRTKF/IC/28/1جدول الأعمال ) على النحو المبيّن في وثائق أأخرى فضلاة عن ،الحكومية الدولية ( في اإ

لى النظر كذلك من 6البند  المتداخل بشأأن بعض القضايا  غير الرسمية قضايا هذهورقة ال في جدول الأعمال. ودعا الوفود اإ
تيسير باعتبارها وس يل ل  للنظر فيها قدمتكانت قد و وضع  أأي لم يكن لديها ورقة القضايا كموضوع للتفكير. وأأكد أأن المقترحة

غير الرسمي من فريق الخبراء العامة، س يجتمع الجلسة  بيانات أأنه بعد وأأضافبشأأنها.  يتّم التفاوض كمسأألةالمناقشة، وليس 
اللجنة الحكومية الدولية دورات  في الذي اعتُمد المعتادالشكل ، وضمن الميسّرين بدعم من، تحت قيادته مواصل النقاش أأجل

التوصية التي  جهات نظر حولأأي و و المتداخل بشأأن القضايا  العامةأأثناء الجلسة  الماضية. وأأفسح المجال لتقديم المداخلات
لى  يتعين  الجمعية العامة.تقديمها اإ

نه واثق من ةالمتشابه بالنيابة عن البلدان، متحدثاة ندونيس يااإ  دوقال وف  .50 للرئيس، القيادة الحكيمة أأنه في ظل التفكير، اإ
تسريع عملها،  مواصل على اللجنة الحكومية الدولية ومثمرة. وكلفت مناقشة بناّءة اللجنة الحكومية الدولية لدورةس يكون 

لى اتفاق حول نص ص لى النصوص بهدف التوصل اإ ك قانوني دولي أأو بانفتاح والزاام تام، بخصوص المفاوضات المستندة اإ
للموارد الوراثية  التفكير أأن وجود هذا الصك أأو أأكثر، وخاصة لضمان الحماية الفعالة المتشابهة موقف البلدان الوفد وكررأأكثر. 

 قصوى. وساند وجهة النظر القائل بأأن نظام الملكية الفكرية يتسّم بأأهميةالمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي، و 
التملك غير المشروع  س تمراربا سمح الصك الملزم قانوناة أأو أأكثر قد درجة كافية. وغياب مثل هذايحميها ب ل يمكن أأن الحالي

لى الأمام.  لتحريك معهما للتعاملهامتين  العالمي. واطّلع على مهمتين لنظام الملكية الفكرية اختلال التوازنساهم في و  العملية اإ
لى للنصوصالمتداخل القضايا  يجب أأن تناقش اللجنة الحكومية الدولية أأولة،  في تقدم في المفاوضاتحصول  الثلاثة. وأأشار اإ

 من العناصر الشاملتحديد المزيد من بحاجة ل  اللجنة الحكومية الدولية. وكانت للجنة الحكومية الدولية 27و 26الدورتين 
 ينبغي اس تخدام الدورة الحالية المفاوضات، . وبذلك ففي تسهيلكومية الدوليةالحللجنة  28الدورة  في النصوص الثلاثة
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 بحيث الجلسة العامة والحصول على موافقتها،على  لعرضها غير الرسمي في فريق الخبراء النصوص وينبغي صياغة بشكل فعال
حالتها قبلنصوص النضج لل ذلك  لبيج أأن النسخ النهائية. ويمكن في)النصوص(  في النص التقدم المحرز أأن ينعكس يمكن  اإ

لى ، وهي: المتداخل بعض القضايا لمناقشة على الضرورة الملحةاطّلع الوفد القرارات. و  لتخاذ المزيد من الجمعية العامة جميعاة اإ
 شرط الكشف،نطاق الحماية، والمس تفيدين، وقواعد البيانات، والأهلية، و )النصوص(، ومعايير  داف النصأأه

، واحتفظ الوفد القائمة شامللم تكن  ومع ذلك .والمساعدة التقنية وبناء القدرات لحماية، وشروط اوالاس تثناءات والتقييدات
اجتماعات فريق الخبراء غير الرسمية. ثانياة،  خلال للنصوص الثلاثةالمتداخل القضايا  التعليقات بشأأن الإدلء بمزيد منفي  قهبح

لىمية الدولية اللجنة الحكو  يجب على  الجمعية العامة قرار في القادمة. وكما هو منصوص عليه لجمعية العامةل  توصية التوصل اإ
-2014فترة الس نتين في غضون بوضع الصيغة النهائية للنص )أأو النصوص(  ، كلفت اللجنة الحكومية الدولية2013في عام 

ضافية. ودعيت من خلال عقدبما في ذلك ، 2015 لى جنة الحكومية الدوليةالل  اجتماعات اإ سبتمبر  في الجمعية العامة توصية اإ

 سفراء/اجتماعات لل  عقد ثانياة، ؛2015في عام  لدورة اللجنة الحكومية الدولية ثلاثة اجتماعات عقدأأولة، بالقيام بما يلي:  2014
قليمية؛ عبر واجتماعات الدورات اجتماعات ما بين عقد، ثالثاة  ؛2015في عام الحكوميين من العواصم  المسؤولين كبار  رابعاة، اإ

ميزانية  تخصيص لجنة الميزانية والبرنامجو  للويبو الجمعية العامة أأن تطلب من خامساة، ؛2015في عام  عقد مؤتمر دبلوماسي
بحاجة  يةاللجنة الحكومية الدول التفاوض، كانت  عملية . وعن طريق تسريع2015لعام  اللجنة الحكومية الدولية لبرامج كافية

لنظرة  نصف يومتوفير  للبيانات العامة؛ ثانياة، نصف يوم، توفير ما يلي: أأولة  جدول زمني واضح. واقترح الوفد مع لطريقة عمل
عدد من  المقدمة من المشتركة التوصية. وبالنس بة للتوصياتصياغة لعملية الصياغة و  يومين ثالثاة، ؛المتداخل القضاياعامة على 

كافٍ ذُكرت بشكل  القضايا قد ن تلكاإ  قال(، WIPO/GRTKF/IC/28/8و  WIPO/GRTKF/IC/28/7) الوفود
آخر بشأأن  أأن يكون قد انتهىى أأي نقاش النصوص. لذلك ينبغي مشروعات في ستناقش  في الوقت الذي المشتركة التوصياتأ

القانون العرفي " 7رقم  وجزةبالمعلومات الأساس ية الم النصوص الثلاثة. وفيما يتعلق المواد المعنية في فيه اللجنة الحكومية الدولية
هنالك حاجة ملحة  لم يكن كافياة. وشدد على أأن فقط قانون وطني وجود، ساند وجهة النظر القائل بأأن "والمعارف التقليدية

 كان الثقافي التقليدي، أأشكال التعبيروالمعارف التقليدية و  الموارد الوراثية صك قانوني دولي أأو أأكثر بما أأن اس تخداملوجود 
 أأيضاة على الصعيد العالمي. ، ولكن والإقليمي على الصعيد الثنائي ليس فقط بلا حدود،

آس يا والمحيط الهادئ مجموعة بالنيابة عن، متحدثاة وفد بنغلاديشوأأعرب   من  لتوجيهات المقدمةل  العميق عن تقديره، أ 51.
تقدم المفاوضات  تساعد على، وس والقضاياشروط فهماة أأفضل لل  قد أأعدهاكان  التي الرئيس. وقدمت ورقة بالقضايا المطروحة

آس يااس تفادة و  عمل اللجنة الحكومية الدوليةالعميق ب الرئيس الزاام ورقة بالقضايا المطروحةال الجارية. وأأظهرت والمحيط  مجموعة أ
 كما شكرمساهماتهم الهامة. و  المقبل الشاقعلى عملهم رئيس لصديق او ، والميسّرين نواب الرئيس منها. وشكر الوفد الهادئ

آس يا على كلمته الافتتاحية الهامة. وتعتقد المدير العام أأن في  للدول الأعضاء المشتركة أأن المصلحة والمحيط الهادئ مجموعة أ
يجاد حلول بهدف تعمل تظل حتى  د نجحتق القائم فيما يتعلق بنظام الملكية الفكرية ذات الاهتمام للمسائل عادلة ومنصفة اإ
التفاهم روح لزاامهم المس تمر و ل الدول الأعضاء وشكر الوفدمن خلال التأأجيل المتعاقب لولية اللجنة الحكومية الدولية.  الآن

وأأن تحرز تقدماة اللجنة الحكومية الدولية،  ولية تجديد مجرد أأن تتجاوز الدول الأعضاء التي يتحلون بها. ومع ذلك، توقع
 28أأيضاة أأن تقوم الدورة  . وتوقع2013النحو المقرر في الجمعية العامة لعام على أأو أأكثر  قانوني دوليك وضع صل ملموساة 

الدولية  وضع الصيغة النهائية لمشروع المواد للصكوك من أأجل النصوص صياغةل  بالمزيد من التبس يط الحكومية الدولية للجنة
آس يا و منطقة ، كانت المقبل. ومن الناحية التاريخية وفرة العالم ل الزاخرة بالموارد في من أأكثر المناطق واحدةالمحيط الهادئ أ

، سواء كانوا الشاسعة جداة فيها. وفي تلك المنطقة الغنيةأأشكال التعبير الثقافي التقليدي و  والمعارف التقليدية الموارد الوراثية
والمعارف التقليدية  الموارد الوراثية على قدم المساواة من ةالاس تفاد، اس تمر الجميع من صغاراة أأو كباراة ، أأو فقراءأأغنياء 

لى اتفاقا القصوى الأهمية من، كان لذلك. والمميزة أأشكال التعبير الثقافي التقليديو   الموارد الوراثية بشأأن حماية لتوصل اإ
من  بفعالية التقليديةصول المس تمر للأ يجب معالجة التملك غير المشروع أأشكال التعبير الثقافي التقليدي. و والمعارف التقليدية و 

نشاء خلال آلية اإ لىتقاسم المنافع. النفاذ السليم و تضمن  أ آلية وبالإضافة اإ نشاء أ للنفاذ وتقاسم المنافع من خلال الموافقة الحرة  اإ
آس يااعترفت الشروط المتفق عليها، المس بقة المس تنيرة بناءة على  رساء أأيضاة على أأهمية والمحيط الهادئ مجموعة أ قواعد البيانات  اإ
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خاصة بالنس بة  خاطئة براءات اختراع منح تجنبساعدتها على وذلك لم  مكاتب الملكية الفكرية معنظم المعلومات الأخرى و 
زيد من المفاوضات. ولم يعترف كأساس لم الحالية المرتبطة بها. ويجب أأن تخدم النصوص والمعارف التقليديةموارد الوراثية لل

لىاللجنة الحكومية الدولية في المختلفة بين القضايا تسلسل هرمي الوفد بأأي  لجميع من النضج نفس المس توى . وتوقع التوصل اإ
، وخاصة الس ياسات الشامل قضايا وحل مناسب أأو أأكثر للحماية. كما أأن معالجة صك قانوني دولي تحقيق بهدف القضايا

ر على اللجنة الحكومية الدولية أأي عمل ازدواجي محتمل في س توفو  س تكون مفيدةرئيس، تلك التي حددها وذكرها ال
حدى  بشأأن  الدول الأعضاء تناقشت بينمااللجنة الحكومية الدولية. ف  التي ستناقش في أأهم القضاياالمس تقبل. وكان دور الدولة اإ

آس يا، اعتبرت مجموعة لكيةالم  بحقوق فيما يتعلق هذا الدوراختصاص وجدارة و  مدى أأنه يجب أأن يكون  دئوالمحيط الها أ
العدل  على مبادئ الأحكام المتفق عليها. وتوقعت أأنه، بناءة  الوطنية لتنفيذتشريعات المناس بة لل مرونة مجالة واسعاة لل هنالك

آس يا مجموعة روح التفاهم. وأأكدت يعكسالذي  القرار الصحيح ، ستتخذ اللجنة الحكومية الدوليةوالإنصاف  والمحيط الهادئ أ
للجنة الحكومية الدولية.  28ختتام ناجح للدورة ل أأهداف اللجنة الحكومية الدوليةوبناءة ب بطريقة فعالة للمساهمة اس تعدادها

آس يابم المتعلقةالدول الأعضاء العمل، ستتدخل  وتعقيد ونظراة لأهمية الوطنية بصفتها و  عند الضرورة والمحيط الهادئ جموعة أ
   محددة.قضايا ناقشات الموضوعية بشأأنالم  خلال

أأشكال التعبير الثقافي والمعارف التقليدية و  الموارد الوراثية بأأهمية اعترافه، باسم المجموعة باء، متحدثاة وفد اليابان وكرر  52.
م المواضيع المتعلقة بتلك الحمايةموقفه بأأن و التقليدي،   والإبداع ول تمنعه. وشدّد على أأن الابتكار تروّج بطريقة يجب أأن تصُمَّ

ينبغي و  مكنة،الم  صك الممكن أأو الصكوكأأن يتبع جوهر ال يجب ري متابعتهالذي تجأأو أأكثر  ي صك قانوني دوليأأ  شكل
لى جهودها على تركزللجنة أأن  ، تّم اتخاذ منهجين جديدين. حول الجوهر. وخلال فترة الس نتين الحالية رؤية مشتركة التوصل اإ
 26الذي عقد في الدورة الحكوميين من العواصم  المسؤولين كبار سفراء/لل اجتماع  ، وهون الاجتماع الرفيع المس توىأأحدهما كا

، الشعور المتقاسم هو الاجتماع الرفيع المس توى . ففيالمتداخلاجتماعات مناقشة القضايا  ، وشمل الآخرالحكومية الدولية للجنة
انعكست وأأحياناة متضاربة  وجهات نظر متباينة تسبب فيالمبادئ التوجيهية الس ياسات و  وأأهداف فهم مشترك أأن عدم وجود

الفني أأفضل  كان عمل اللجنة، رفيع المس توى الالزاام الحالية. فبينما اعترفت المجموعة باء بمصلحة مشروعات النصوص في
 متماسكة وللإيجاد حل أأولى جيدة خطوة، فقد كان المتداخلاجتماع مناقشة القضايا  العمل. وفيما يخص للمضي قدماة في طريقة
لى زيد من العمل، ولكن كانت هنالك حاجة للقيام بمالموضوعات بين القضايا المشتركة لبعض  فهم مشترك من أأجل التوصل اإ

آليات بشأأن القضايا الرئيس ية و   موعة باء بالدورة الحالية الشامل والخاصة بالتقييم. أأما بالنس بة للاجتماعالمج معالجتها. ورحبتأ
لىفقد  الشامل، المعارف التقليدية  ليس فقط بين المشتركة، للقضايا متماسكة لإيجاد حلول اتخاذ المزيد من الخطوات تطلعت اإ

الموارد الوراثية. التي تشمل  الموضوعات أأيضاة بين الماضية، ولكن التي نوقشت في الدورةأأشكال التعبير الثقافي التقليدي و 
في العمود اليساري  القضايا قضايا المطروحة. وأأعربت عن اعتقادها أأن قائمةلبا لإعداد هذه الورقة الرئيس جهود وشكرت

لى أأن في الاجتماع الشاملمهيكلة منظمة و  ناقشةت من القيام بم قد تمكّن قضايا المطروحة للرئيسورقة ال الثاني من ، مشيرة اإ
يمكن أأن  مادةكانت فقط و تّم التفاوض بشأأنه الموضوع الذي سي لم تكن، ولم يكن لها أأي وضع ورقة القضايا ذكر أأن الرئيس قد

ذا رغبت في ذلك. وفيما يخص الدول الأعضاءتس تخدمها  للجنة للسماح لك وقت كافٍ لذ ينبغي تخصيص، التقييم دورة اإ
ثقال كاهل تتجنبّ اللجنة الحكومية الدولية ينبغي أأنجمعية العامة. و لل الحكومية الدولية بصياغة توصية  عن  الجمعية العامة اإ

الاس تثنائية للجمعية العامة  س ياق الدورة في الجمعية العامة رئيس حث عليه اللجنة، كما على مس توى حل القضيةطريق 
، فضلاة عن والتدابير الوطنية من المواقف أأمثل محددة مناقشة منبشكل كبير  المزيد من التقدم. وقد اس تفاد 2013عام ل

 في الأشهر الثني عشر بعض التقدمب  الوفد اعترف العام. وبينما للملك ومواضيعيتها التي يجب حماالمواضيع  أأمثل محددة عن
مجدي معقول و  عمل التوصية ببرنامج كانت النصوص تتطلبّ المزيد من العمل. وينبغي أأن تركز اللجنة جهودها على الماضية،

 مقبولة للطرفين.  تحقيق نتيجة أأجل من لمساهمة بشكل بناّءبا موعة باء ملزامةالمج ظلتمن الجمعية العامة. و 

الرئيس  بالجهود التي يبذلها والبلطيق، بلدان أأوروبا الوسطى باسم مجموعة، متحدثاة التش يكية الجمهورية وفدوأأشاد   53.
 الموضوعات تجاه نهج متوازنيد تماماة اتباع . وبقي ملزاماة بالعملية وأأ الحكومية الدوليةللجنة  عقددول الأعمال المللسير قدماة بج
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 تحسين على اللجنة الحكومية الدولية التي ساعدتالمتداخل اجتماعات مناقشة القضايا  التي تمتّ مناقش تها. واعترف بأأهمية
للمزيد  مفتوحة المسائل التي ما زالت أأن هنالك عدداة من يدرك، كان مختلفة. وفي الوقت نفسه التفاهم المتبادل لعدة مفاهيم

يلاء اهتمام خاصكان ل بد من و  لتفصيل،با عدة جوانب، هنالك حاجة لمناقشة لموارد الوراثيةبا  يتعلقمن المناقشات. وفيما  اإ
أأشكال بالمعارف التقليدية و  عدم يقين قانوني. وفيما يتعلق لم يخلق للتأأكد من أأنه، في طلبات البراءات شرط الكشف لتأأثير

اجتماعات مناقشة القضايا  عبر التي تّم تحديدها أأوجه الش به أأقر ببعض فدالو  على الرغم من أأنالتعبير الثقافي التقليدي، و 
 من بشكل منفصل. وكان هناك عدد الموضوعين، اعتقد أأنه ينبغي التعامل مع المس تفيدين ف، خصوصاة بشأأن تعريالمتداخل

عند  أأخذها في الاعتبار ل بد من كان التيأأشكال التعبير الثقافي التقليدي و المعارف التقليدية و  بين الاختلافات الهامة
لى على ضرورة والبلطيق بلدان أأوروبا الوسطى المحتمل. وكررت مجموعةايتها الأدوات اللازمة لحم التفكير في توافق  التوصل اإ

 ذات الصل صكوك دولية محتمل القانوني لأي الطابع التفكير في قبل الحمايةمضمون مبادئ وأأهداف و  على أأساسي في الآراء
لى أأن يتّم  في هذا المجال. لىواإ عديدة. وواصلت  في مناس باتعنه  نفسه كما أأعربتهو  موقفها ظل، هذا الفهم التوصل اإ

هذه  دون القانونية المحتمل. ومنوالاجتماعية و  أأدلة أأفضل بشأأن الآثار الاقتصاديةومناقشة بأأنه يجب تقديم  الإعراب عن رأأيها
أأشكال التعبير الثقافي والمعارف التقليدية و  الموارد الوراثية حماية فكرة كافية عن كيفية لن تكون لدينا، دلة الواضحةالأ 

 أأخرى للجنة. ورأأت أأن والبلطيق عن اس تعدادها للمشاركة في مناقشات بلدان أأوروبا الوسطى مجموعةالتقليدي. وأأعربت 
 متوازنة. بطريقة عملية وفعالة و  سينفذ اللجنة الحكومية الدوليةعمل 

.54 لدورات الثلاثل الرئيس عن ارتياحه لقيادةالكاريبي، أأمريكا اللاتينية و  باسم مجموعة، متحدثاة وفد باراغواي وأأعرب 
لى تحقيق  لدول الأعضاءالالزاام الثابت لالرئيس و العام. وأأدت قيادة التي عقدت على مدى للجنة  في البحث عن تقدم كبيراإ

المعارف التقليدية وأأشكال التعبير للموارد الوراثية و  الحماية الفعالة لضمان ثرأأو أأك صك واحدل نصوص نص أأو اتفاق حول
والمعارف  لموارد الوراثيةبا المتعلقةالمتداخل القضايا  محددة: دراسة ثلاثة أأهداف لدورة الحاليةل كانالثقافي التقليدي. و 

لى الجمعية العامة. وبشأأنتقديم توصية و ، التقدم المحرز تقييمأأشكال التعبير الثقافي التقليدي، و التقليدية و  ، المتداخلالقضايا  اإ
 خبرائها. وكانت ثمرة عملسهلت و  مفيدة جداة ، والتي كانت أأعدها الرئيسالتي  غير الرسميةورقة القضايا المطروحة تقديره لأأكد 

دراجهو  هذا التحليل ذكاء الوعي". وكانت مجموعةحول "تكوين لبند  أأشكال التعبير الثقافي التقليدي نصفي  اإ  الكفاءات واإ
، تّم خلال العام التقدم المحرز بتقييم الشامل لهذه المسأألة. وفيما يتعلق الجانب مناقشة حتمالبا مهتمة الكاريبيأأمريكا اللاتينية و 

حراز تقدم كبير لىبالإ  الحقوق، وطبيعة، والمس تفيدون من الحماية "التقليديةمعنى كلمة " في مجالت مثل اإ  مع التعامل ضافة اإ
مؤتمر دبلوماسي.  بشأأن عقد اتخاذ قرار بهدف النظر في التقدم المحرز ثلاثة. وينبغي للجنةالمجالت ال  في كل من النص المنقحّ

لى الجمعية العامة أأما فيما يتعلق بالتوصية  اجتماع لكبار ، كان هناكللجنة الحكومية الدولية 26الدورة  خلال أأنه، فقد أأشار اإ
 قرارمن الجزء )ب(  بالمفاوضات. وكما ورد في فيما يتعلق قضايا الس ياسات الرئيس ية وجهات النظر حول لتبادل المسؤولين

عملية. ال  تدعيم مواصل بهدف الدورات المقبل الاجتماعات في المزيد من هذه عقد تقرر اللجنة قد ،2013الجمعية العامة لعام 
دراج الكاريبياللاتينية و أأمريكا  واقترحت مجموعة القرار لكي تعتمده الجمعية العامة في سبتمبر  في الاجتماع الرفيع المس توى اإ

 الاس تفادة من، وبالتالي 2015في عام  التي س تعقد الأخيرة للجنة بعد الدورة الاجتماع الرفيع المس توى . وينبغي عقد2014
ضافية يوفر  قيد التفاوض. ومن شأأن ذلك أأن لنصوصتنقيح ا زيادةعلى  دمن شأأنه أأن يساع، والذي الفني العملمن  س نة اإ

، 2015في عام  سيتمّ الذي العمل الموضوعي  . وبالعتماد على2015في عام عمل اللجنة الحكومية الدولية أأساساة متيناة ل
لى اتفاق من شأأنها أأن تؤدي توصية من صياغة بار المسؤولينسيتمكنّ ك  وكانت  .التفاوضقيد  نصوصال  نص أأوال  على اإ

أأمريكا  مجموعةاعتبرت  يتعيّن القيام بها،التي  للمجموعة. ومن بين التوصيات أأهمية كبيرةاللجنة الحكومية الدولية ذات دورات 
المزيد من ، وذلك لضمان أأمر وثيق الصل بصورة كبيرة 2015لعام  متوازن برنامج عملبتعريف  السماح الكاريبي أأناللاتينية و 

 القريب.  في المس تقبل عقد مؤتمر دبلوماسي أأملاة في المفاوضات في التقدم

وشكر وفد الاتحاد الأوروبي، متحدثاة باسم الاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء فيه، الرئيس على قيادته القديرة الدائمة   55.
زاء المواضيع قيد  للجنة الحكومية الدولية وأأعاد التأأكيد على الزاامه بالعملية. وأأعرب عن تأأييده التام لهدف النهج المتوازن اإ
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المناقشة وأأقر بأأهمية الموارد الوراثية والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي والدور الذي تلعبه في التراث الثقافي 
ل اللجنة الحكومية والطبيعي. وفيما يتعلق بالموارد الوراثية، أأظهر الوفد والدول الأعضاء فيه الزااماة ومرونة فيما يخص عم

طارها أأن ينظر في الموافقة على شرط الإفصاح عن منشأأ أأو مصدر الموارد الوراثية في طلبات  آلية يمكن في اإ الدولية. واقترح أ
ن شرط الإفصاح  الحصول على البراءات. وهذا ل يعني أأنه س يقبل أأي شكل من أأشكال شروط الإفصاح. ولكي يتّم قبوله، فاإ

ضمانات كجزء من اتفاق شامل لضمان اليقين القانوني والوضوح والمرونة المناس بة. وفي حال تّم حلّ هذه  يجب أأن تتوفر معه
لزامي WIPO/GRTKF/IC/8/11المسأألة، ووفقاة لموقفه المعلن في الوثيقة  ، يمكن للوفد في نهاية المطاف النظر في شرط اإ

بنظام البراءات أأو يخلق حالة من عدم اليقين القانوني لن في هذا الصدد. ورأأى أأن شرط الكشف الذي يعرقل الانتفاع 
َّسرِّ تقاسم المنافع ولن يصب في صالح أأي طرف من الأطراف. ومع ذلك، ظلت قضية العقوبات وس بل الانتصاف  ييُ

الحاسمة دون قرار. وكان من الضروري تجنب أأي نتائج من شأأنها أأن تؤثر سلباة بأأي شكل من الأشكال على صحة حقوق 
لى اتفاق حول هذه المسأألة الرئيس ية، ربما  ذا لم تتمكنّ اللجنة الحكومية الدولية من التوصل اإ نفاذها الفعال. واإ البراءات واإ

س يكون أأفضل لها أأن تعمل على وضع تدابير دفاعية فعالة لمنع منح البراءات عن خطأأ. وفيما يتعلق بالمعارف التقليدية، أأشار 
لى أأن جميع مكونات اللجنة  الحكومية الدولية عبارة عن قضايا معقدة قد يكون لها تداعيات بعيدة المدى. وكان من المحتم أأن اإ

ذا استرشد عمل اللجنة الحكومية الدولية بأأدلة دامغة عن  تضع اللجنة كافة الأمور في نصابها الصحيح ويمكن ضمان ذلك فقط اإ
نونية. وفيما يتعلق بالمعارف التقليدية، كان هنالك غياب الأدلة عن الآثار والجدوى من الناحية الاجتماعية والاقتصادية والقا

الآثار التي ستشكلها الصكوك قيد التفاوض على أأصحاب المصلحة، سواء كانوا مالكين أأو مس تخدمين أأو المجتمع بوجه عام. 
كرية فريدة تمنح حماية وترى بعض الدول الأعضاء أأن عمل اللجنة الحكومية الدولية يتمثل في اس تحداث حقوق ملكية ف

اقتصادية، وتمنح الحق في استبعاد الآخرين من اس تخدام المعارف التي اُعْتُبرت "تقليدية"، بغض النظر عن وجود أأو عدم 
لى خبرات  ذا وضعت اللجنة الحكومية الدولية نظاماة من هذا القبيل، فسوف يستند اإ وجود هذه المعارف في المِّلك العام. واإ

ويتصف بعدم وضوح الرؤى فيما يتعلق بالآثار المحتمل. وينبغي أأن يتأأسس عمل اللجنة على توفر دليل على أأن وطنية محدودة 
بداع مع الحفاظ على حقوق  لى تشجيع الابتكار والإ وكذلك على الأصلية والمحلية  المجتمعاتالتدابير المتوخاة سوف تؤدي اإ

س في المضي قدماة في عمل اللجنة. وصّرح الوفد بأأنه ل يرى توفر أأدلة حقوق جميع أأفراد المجتمع، وأأن يكون ذلك هو الأسا
من هذا القبيل حتى ذلك الوقت. وكان ذلك على الأرجح أأحد أأس باب عدم تمكنّ اللجنة الحكومية الدولية، بعد عدة س نوات 

د الوفد أأن نص أأشكال التعبير من العمل، من وضع أأهداف مشتركة لعملها. وكما هو الحال مع عمل المعارف التقليدية، اعتق
يجابي بعمل أأشكال التعبير الثقافي التقليدي،  الثقافي التقليدي الذي تتّم مناقش ته كان معقداة جداة. وواصل الالزاام بشكل اإ
لى توضيح وصقل. وفيما يتعلق بأأشكال  ولكن كان هناك مجموعة واسعة من القضايا العالقة مع النص، والتي ل تزال بحاجة اإ

تعبير الثقافي التقليدي، لم يكن هنالك أأي دليل عن الآثار التي ستشكلها الصكوك قيد التفاوض على أأصحاب المصلحة، ال 
وينبغي أأن يتأأسس عمل اللجنة على توفر دليل على أأن التدابير  سواء كانوا مالكين أأو مس تخدمين أأو المجتمع بوجه عام.

لى تشجيع الابتكار والإب وكذلك على حقوق جميع الأصلية والمحلية  المجتمعاتداع مع الحفاظ على حقوق المتوخاة سوف تؤدي اإ
أأفراد المجتمع، وأأن يكون ذلك هو الأساس في المضي قدماة في عمل اللجنة. وحتى ذلك الوقت، لم تتوفر أأي أأدلة من هذا 

ية، لم يتحقق أأي تقدم حقيقي في مجموعة القبيل. وبالرغم من كل الجهود والالزاام من جانب الوفود في الدورات القليل الماض 
نه حافظ على موقفه من أأن نصوص المعارف التقليدية وأأشكال المتداخلواسعة من القضايا العالقة. وفيما يتعلق بالقضايا  ، فاإ

النظر التعبير الثقافي التقليدي ينبغي أأن تظل نصوص منفصل. وكان هناك عدد من الاختلافات الهامة بين القضيتين. وعند 
، لحظ أأن اللجنة الحكومية الدولية تعاملت مع مجموعة واسعة من الموضوعات، وجمعت معاة خبراء في المتداخلفي القضايا 

براءات الاختراع وحقوق المؤلف وحقوق الملكية الفكرية بصفة عامة، وحقوق الإنسان، والتراث الطبيعي والثقافي. ونظراة 
الاجتماعات في الس نة، غالباة ما خصص هؤلء الخبراء حكمتهم وخبرتهم لدورات محددة للعبء الثقيل من حيث عدد أأيام 

، ينبغي للجنة أأن تكون حذرة للحفاظ على جهود هؤلء المتداخلللجنة الحكومية الدولية. ولذلك، في التفكير في القضايا 
حرازه. وبالتالي، ينبغي أأن تعمل اللجنة الحك جراء تغييرات الخبراء والتقدم الذي تّم اإ ومية الدولية بمهارة وأأن تكون حذرة من اإ

لى الجمعية العامة بل الدورتين  على هذه النصوص التي أُرسلت بالفعل اإ للجنة الحكومية الدولية. ومن حيث  27و 26من قِّ
كون هنالك بعض أأوجه التشابهات الشامل، أأقر بأأنه فيما يتعلق بالمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي ربما ت



WIPO/GRTKF/IC/28/11 
19 
 

دارية. وينبغي للجنة أأيضاة أأن تسعى  الش به من حيث المس تفيدين الذين يجب تعريفهم، وقد يرُغب بنهج معادل لأي تدابير اإ
جاهدة لتحقيق الاتساق في اس تخدام المصطلحات في النصين. وأأشار الوفد أأن على اللجنة الحكومية الدولية أأن تتمكنّ من 

المعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي، وأأن هناك عدداة من الاختلافات المهمة بين  وضع تعريفات لكل من
الثنين. فعلى سبيل المثال، بخصوص العديد من أأشكال التعبير الثقافي التقليدي، قد يكون المحتوى محمياة بالفعل عن طريق 

ارف التقليدية، قد تكون هناك بعض الجوانب التي لم تقع حالياة ضمن حق المؤلف والحقوق المجاورة، في حين أأنه بالنس بة للمع
للجنة الحكومية  27نظام الملكية الفكرية القائم. وكما هو مبيّن في ورقة الرئيس بشأأن القضايا المطروحة التي قدمت في الدورة 

لتعبير الثقافي التقليدي أأو أأشكال التعبير الدولية، كان قد أُنجز فعلاة الكثير من العمل على المس توى الدولي بشأأن أأشكال ا
من اتفاقية برن بشأأن حماية المصنفات الأدبية والفنية، وقانون تونس النموذجي بشأأن  15.4الفولكلوري، بما في ذلك المادة 

لفولكلوري من حق المؤلف والأحكام النموذجية المشتركة بين الويبو واليونسكو للقوانين الوطنية بشأأن حماية أأشكال التعبير ا
الاس تغلال غير المشروع والأفعال الضارة الأخرى. وما زالت هنالك حاجة لكي تنظر الجنة في مدى تناول هذه الصكوك 

لى الاقتراح الذي قُدم في الدورة  بالفعل للاحتياجات التي حددها المطالبون قبل النظر في الخطوات الجديدة. وأأشار الوفد اإ
ة، واصفاة النموذج السلس لكل من المعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي والذي يميز للجنة الحكومية الدولي 27

كلاة من المعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي على أأساس مس توى نشرها. وفي حين أأن هذا النموذج يمثل 
ة والعملية غير واضحة. ويبقى التمييز بين المعارف التقليدية وأأشكال تطوراة مثيراة للاهتمام، ظلت جدواه من حيث الآثار القانوني

الواسعة الانتشار و"المتاحة للعموم" غير واضح، وكان من الصعب أأن نرى "، "المملوكة بشكل وثيق"التعبير الثقافي التقليدي 
تلك المعارف  نياة هو الذي ميّز بينأأي تعريفات يجري تطويرها والتي لن تكون خاضعة لخلاف دائم. وبدا الحل العملي قانو 

التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي التي كانت معروفة فقط ضمن مجتمعات أأصلية ومحلية معينة وتلك التي انتشرت 
خارج تلك المجموعة. ومع ذلك، قد يكون ذلك ضيقاة جداة ليناسب مجموعة واسعة من المعارف التقليدية وأأشكال التعبير 

افي التقليدي على الصعيد العالمي، عبر المجتمعات الأصلية والمحلية المختلفة. وبينما ظل الوفد منفتحاة لنقاش هذه المسأألة، قد الثق
يتوقف التقدم على تحديد المِّلك العام، وهي ممارسة يمكن أأن تثبت صعوبتها. وبناء على ذلك، فقد أأصبح من الواضح بصورة 

لى اعتراف أأفضل بالمعارف التقليدية وأأشكال  مزاايدة أأن اللجنة الحكومية الدولية لن تنجح في تحقيق التوازن بين الوصول اإ
طار صكوك ملزمة. وطوال  ذا واصلت اللجنة العمل في اإ التعبير الثقافي التقليدي وبين صيانة الحريات القائمة والمِّلك العام، اإ

الملكية الفكرية لتشمل المعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي  اللجنة الحكومية الدولية، كانت هناك مطالب بتوس يع حماية
التقليدي، ولكن عند النظر في تفاصيل هذه المقترحات، أأصبح من الواضح أأننا نخاطر لمجرد المساعدة لحماية ما يمكن تسميته 

قطع التبادل  ، مع احتمالالخصائص الوطنية". ويمكن أأن تكون عواقب ذلك واسعة النطاق وضارة جداة "على نطاق واسع 
الثقافي والتكنولوجي عالمياة. لذا، لم يكن بسبب قل الطموح أأن اقترح الوفد أأنه يجب النظر في حلول أأخرى غير ملزمة. وكان 

جعل يعتبر الحفاظ على الحريات الفنية والدينية والثقافية وغيرها الموجودة في عالم متعدد الثقافات الزااماة قوياة، وهذا الذي 
زكاء الوعي وتشجيع  ن الإجراءات التي تشمل اإ الوفد يأأخذ هذا الموقف. وبشكل ملموس، ومن منظور الملكية الفكرية، فاإ

اس تخدام الأطر القانونية الوطنية القائمة، بما في ذلك أأنظمة البراءات والعلامات التجارية والتصميم وحقوق النشر، وتحسين 
لى تلك الأطر، لحماية الم عارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي على حد سواء، يمكن، في رأأيه، أأن يتّم الوصول اإ

لى المعارف التقليدية وأأشكال التعبير  اس تكشافها كطريقة للتقدم، ولها القدرة على تحسين حقوق السكان الأصليين للوصول اإ
لقائمة، مثل تشجيع منع الإفصاح غير المصرح به، والحفاظ على الثقافي التقليدي بدرجة كبيرة. وقد يكمل هذا النهج الممارسات ا

الاس تخدام في الس ياق التقليدي واس تخدام المعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي بشكل غير مهين للقواعد 
لجنة الحكومية الدولية، الثقافية وممارسات أأصحاب هذه الحقوق، والإس ناد. وفي الختام، أأكد الوفد بوضوح الزاامه بعمل ال 

وأأعرب عن تأأييده التام والزاامه بالمفاوضات المس تمرة والتي س يلزام بها بشكل بناّء وبتمثيل ملائم. بيد أأنه ل ينبغي أأن يس تمر 
نما ينبغي أأن يكون عملياة وفعالة وأأن يسترشد بأأدلة اقتصادية وأأهداف واضحة وصورة واضحة عن  عمل اللجنة دون وضوح، واإ

 المحتمل. ثارالآ 
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ن قالو   والدول  باسم الاتحاد الأوروبي، متحدثاة الاتحاد الأوروبي وفدركّز الذي أأدلى به والم فصّلالم بيانال  الرئيس اإ 56.
لى أأنه تّم التأأكيد على المهارة  الوفود مفيداة. وشجعالزااماة  في رأأيه شكل، ي الأعضاء فيه على المضي قدماة بنفس السلاسة. وأأشار اإ

تقييم سأألة علماة بم  أأحاط ذلك. كمابشأأن  داخل اللجنة تقارباة يبدو أأن هناك و ، النصوص القائمةتعديل محاولة ل  يتعلق بأأيفيما 
اللجنة الحكومية الدولية، النقطة التي أأثارها  المفاوضات. وفي س ياق نهج لتعزيز الأثر. وتمتّ تسوية مبدأأ اس تخدام تقييم الأثر

التحضيرية  نهجال كون جزءاة مني أأن يفترض أأن يجب تدبير يتخذ تأأثير أأيالانتباه ل  ضرورةص بخصو  الاتحاد الأوروبي وفد
نه  على النحو الوارد هذا المفهومتخاذ الرئيس ل ناشد على جميع الاطراف. وقد عبءيع الأطراف، وبالتالي، يقع اللجم  وقال اإ

، الحرة دون أأن يقوم بتقييم الأثر نائية الأطراف للتجارةاتفاقية ث  التفاوض على الاهتمام الكامل. ول يمكن لأحدس تحق ي 
التعبير عنه بطريقة بس يطة  تمّ  قدحقيقة أأنه ضمنياة أأيضاة. و  قائم على الأدلةال نهج، اعتُبر أأن الهذا الس ياق فيبشكل مفصّل. و

بل أأحد الوفود تلك الإيجابية منها و ، المتوقعة بحاجة لدراسة النتائج اللجنة الحكومية الدوليةيء مفيد ومساعد. وكانت  من قِّ
ذا لم تكن تكون سلبيةالتي قد   في نهجبنفس درجة التفصيل المتبع  فريق الخبراء المناقشات فيتتّم  الرئيس أأن مخففة. وتوقع اإ
 . المتداخلالقضايا 

ها بشأأن  وشكره على للرئيس دعمه الكامل، المجموعة الأفريقية باسم، متحدثاة وفد كينياوأأكّد   الورقة المفيدة التي أأعدَّ 57.
حراز  وينبغي النصوص الثلاثة.  في جميع اللجنة الحكومية الدولية في مفاوضات الكثير من التقدمالقضايا المطروحة. ولحظ اإ

لى الجمعية العامة توصيةتقديم  اللجنة من التقدم المحرزأأن يمكنّ  عتماد ل 2015عام  فيدبلوماسي  لعقد مؤتمر 2014في سبتمبر  اإ
أأشكال التعبير الثقافي التقليدي المرتبطة بها بشكل و  والمعارف التقليدية أأكثر لحماية الموارد الوراثيةأأو  دولي ملزم قانوناة صك 

 بالأحكام فيما يتعلق القضايا وموقف الدول الأعضاء بوضوحتعكس و ، ناضجة أأمام اللجنة النصوص الثلاثة كانت جميعفعّال. و 
لىالمخ  مكانية عقد بما في ذلك ،بوليتها الوفاء من اللجنة الحكومية الدولية لتمكين برنامج عمل واضح تلفة. وتطلعّ الوفد اإ  اإ

، وخاصة الوثائق في تحقيق التماسكيتوقع  الوفد كان الدورة الحالية، العمل خلال اجتماعات ما بين الدورات. وفيما يخص
عادة  توقعي  أأوجه التشابه. ولم لديها الكثير منأأشكال التعبير الثقافي التقليدي، والتي تقليدية و المعارف ال  لحماية مشاريع المواد اإ

نما أأو الوثائق المفاهيم فتح لى عملية بس يطة، واإ أأشكال التعبير المعارف التقليدية و  في وثائق، وخاصة النصوص استبدال أأدت اإ
الموارد  ثيقةبو  فيما يتعلقو  .هو نفسهالمعنى المقصود المفاهيم و  كانت ق التيالوثائ في أأي من أأكثر تقدماة  نصالثقافي التقليدي ب 

نه ل وبالتالي وثائق أأخرى، تطبيقها على يمكن العناصر التي عدم وجود لوحظ، الوراثية عادة فتح يتوقع، فاإ في  عناصر أأي اإ
 يجب أأنأأشكال التعبير الثقافي التقليدي، و  المعارف التقليدية بشأأن نص، كما ورد هذه العملية اعتمادوفي حال النص.  هذا

فعالة وفي الوقت المناسب. وساند وجهة النظر القائل  كثر طريقةبأأ  الانتهاء من عملها قادرة على اللجنة الحكومية الدوليةتكون 
آليةيجب أأن تجد  بأأن اللجنة ضفاء الشرعية على  فيحاسمة  كانت، بما أأنها الأصلية والمجتمعات المحلية مشاركة الشعوب لتمكين أ اإ

لى حل . وأأعرب عن أأملهاللجنة الحكومية الدوليةعمل   الهامة. هذه المسأألة أأثناء الدورة بشأأن بالتوصل اإ

يران )جمهورية وفد  وقدّر  .58 القيادة والحكمة. وكان اللجنة بدرجة عالية من في قيادة جهود الرئيس الدؤوبةالاسلامية(  -اإ
ندونيس يا وفد وتحقق نجاحاة. وساند البيان الذي أأدلى به أأن تحرز اللجنة تقدماة  يأأمل ، البلدان المتشابهة التفكير نيابة عن اإ

آس يا بالنيابة عن بنغلاديشوفد و  اللجنة مداولتها  ركزت ،للجنة الحكومية الدولية 27والمحيط الهادئ. وفي الدورة  مجموعة أ
النهج  وبموجب هذاأأشكال التعبير الثقافي التقليدي. و  عارف التقليديةنهجاة تدريجياة لحماية الم ووضعتالمتداخل على القضايا 

نجازات الكبيرة التي تحققت، معقولة. ونظراة للا نفسهوفي الوقت  ويمكن التنبؤ بها أأكثر مرونة، مسأألة الحماية، س تكون الجديد
 بشأأن الموارد الوراثيةالمتداخل لقضايا با معقول. وفيما يتعلقبشكل  عمل اللجنة كبير في لتحقيق تقدمفقد زادت الآمال 

أأشكال التعبير الثقافي المعارف التقليدية و  خصائص نعترف بأأنأأشكال التعبير الثقافي التقليدي، في حين والمعارف التقليدية و 
ن مثل هذه في جميع أأنحاء العالمالموارد الوراثية وبشكل خاص التقليدي   في بعض المناطق الممارسة تختلف كثيراة، قال الوفد اإ

الموافقة المس بقة المس تنيرة، مثل ، بين القضايا مهمة هنالك تداخلاتتكون  خاصة عندما، عمل اللجنةأأن يسرعّ  يمكن
نشاء سأألةعلاقتها بم الدفاعية و ، والحماية الشروط المتفق عليهاو  سوء  في حال مكاتب الملكية الفكرية ومسؤولية قاعدة بيانات اإ

الحفاظ على و ، من جهة الحماية، بين مفهوم لحكومية الدوليةتسوية المنازعات. وينبغي أأن تميّز اللجنة اوكذلك  الاس تخدام،
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اليونسكو.  وليةقع ضمن اللجنة وو أأخرى. وقد خرج هذا الأخير عن نطاق وليةالتراث الثقافي وصونه وتعزيزه، من جهة 
 يمكن مناقش تهاممارسة الحقوق، والتي وس بل الانتصاف و  قوباتمثل الع ويجب أأن تتناول اللجنة الحكومية الدولية قضايا

نفاذ. ولضمان تحت مظل نفاذ الضروري التأأكد من أأن، س يكون من اية الفعالةالحم الإ جراءات الإ تخاذ با للسماح متاحة اإ
جراءات فعالة والموارد الوراثية.  تقليديأأشكال التعبير الثقافي ال و  المعارف التقليدية وسوء اس تخدام التملك غير المشروع ضد اإ

جراءات التعدي علىمزيد من رادعاة لل تشكلصارمة لكي  الإجراءات كون هذهت ويجب أأن نفاذ الحقوق. ومن دون وجود اإ  اإ
 حقوقهمأأن  المس تفيدون، لن يرى سوء الاس تخدام والتملك غير المشروع في حال المعقول بما في ذلك التعويض ،قويةهادفة و 

ن فعّال. ونتيجة لذلكمحمية بشكل  أأشكال التعبير الثقافي و  للمعارف التقليدية الفعّالةو  لحماية القانونيةل أأي نظام صلاحية، فاإ
لى قضية الوفد كون موضع شك. وتطرقس ي منظور الملكية الفكريةالتقليدي من  لى توصيةال  اإ  الخطوات بشأأن  الجمعية العامةاإ

الجمعية  ولية الأعضاء وكذلك الجهود التي تبذلها الدول تزايد أأنه على الرغم من سفالمؤ  نه مناإ  وقالمفاوضات. المس تقبلية لل
لى النصوص  للجنة الحكومية الدولية أأن تجري مفاوضات التي أأعطت تعليمات 2009لعام  العامة عقد مؤتمر  بهدفبالستناد اإ

اللجنة أأشكال التعبير الثقافي التقليدي، لم تصل و  ديةوالمعارف التقلي الموارد الوراثيةاية أأو أأكثر لحماعتماد صك و  دبلوماسي
لى هذا المس توى من الحكومية الدولية بعد مؤتمر دبلوماسي. ومع  عقدمن  الدول الأعضاءأأن يمكنّ  الذي من شأأنه النضج اإ

حرازه الأخير ضوء التقدم ذلك، وفي  ضرورة الحيويةال فضلاة عن، التدريجي الذي يشمل النهج ل س يما، في اللجنة الذي تّم اإ
في أأقرب  اللجنة لختتام المفاوضات ينبغي أأن تقوم الجمعية العامة بدعوة البلدان النامية، لصالح الإطار القانوني مثل هذاوضع ل

، الوقت الكافي وكذلك وحسن النية . وشددت على أأن الإرادة القوية2015في عام  عقد مؤتمر دبلوماسي بهدف وقت ممكن
الجمعية  وليةب من أأجل الوفاء هذه العملية، وتسريع الزخم الحالي اللجنة. وكان من المهم عدم فقدان دم فيللتق شروطكلها 

يجاد اللجنة بهدف في مفاوضات لمشاركة بشكل بناّءوكان الوفد ملزاماة باالعامة.   القائمة. خلافات لل حل سريع اإ

، الشعوب الأصلية تجمع باسم، متحدثة (INBRAPI)لفكرية معهد الشعوب الأصلية البرازيلي للملكية ا ممثلوأأعربت   59.
للموارد الوراثية  الحماية الفعالة ضمان أأو أأكثر الذي من شأأنه صك قانوني دولي نحو اعتمادقدماة  لمضيل القوي الزاامهاعن 

، التقدم الشامل المناقشاتخلال ، حماية الدول الأعضاء على وحثتالمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي. و 
حرازهالذي  جماع بشأأن  بهدف بصورة بناءة الأصلية الدول الأعضاء على العملالشعوب  تجمع بالفعل. ودعا تّم اإ لى اإ التوصل اإ

ة اللجن والتي بدونها س يُلحق الضرر بولية، الأصلية والمجتمعات المحليةشعوب والفعالة لل  المشاركة الكامل لدعم طريقة مس تدامة
بل الدعمكررت  الحكومية الدولية. وفي هذا الصدد، لى تجمع الشعوب الأصلية الممنوح من قِّ ونيوزيلندا  وفنلندا أأستراليا وفود اإ

 للتعبيرش يلي بيرو ووفد  وفد كما شكرت .WIPO/GRTKF/IC/28/10في الوثيقة  طرحوهالذين  للاقتراحسويسرا و 
واحترامه. وتضمن مثل هذا  تراثها الثقافي ايةطلبها لحمو  الشعوب الأصلية اجةبح للاقتراح. وينبغي الاعتراف عن تأأييدهما

لى الاتساق  المقبل انتهاء الصلاحية. وكان الصك وتواريخ قيم السوقتجاوزت  قيماة مقدسة التراث أأو الصكوك المقبل بحاجة اإ
، والمالكة، المبدعة الشعوب الأصلية هي وقانونها العرفي. وشددت على أأنتقاليد الشعوب الأصلية ومؤسسات و مع عادات 

أأشكال التعبير الثقافي التقليدي والمعارف التقليدية و  لمحافظة على الموارد الوراثيةالس يادية لو  الحقوق الحصرية وأأصحاب
لى تراثها تقرير المصير. وتطلبّ الوصكانعكاس لحقها في و ، الثقافي هويتها وتراثها كجزء من وتطويرهاوحمايتها والتحكم فيها  ول اإ

 لحماية صك قانوني دولي اعتماد هذا التراث. وينبغي أأن يكونكحامل ل  للشعوب الأصليةالموافقة الحرة المس بقة المس تنيرة  الثقافي
تعترف  الدولية الأخرى التي مع الصكوك تماماة أأشكال التعبير الثقافي التقليدي متسقاة والمعارف التقليدية و  الموارد الوراثية

علان الأمم المتحدة بشأأن حقوق الشعوب الأصلية )، مثل الشعوب الأصلية قبحقو  منظمة العمل  واتفاقية (UNDRIPاإ
 الأصلية حقوق الشعوبيبُطل  أأو قلصي  الويبوفي صكوضع أأي  الشعوب الأصلية أأنه ل ينبغي . وأأكد تجمّع169الدولية 

 فقرة تنفيذية داخل ؤسس فيالم هذا المبدأأ  وينبغي أأن ينعكس .الدولية الأخرى النصوص بها فيوتّم الاعتراف  التي س بق
والتنوع  الثروة الثقافية في الحفاظ علىبشكل كبير  تساهم أأن الشعوب الأصلية الثلاثة. وأأكدت الممثل النصوص التفاوضية

الشعوب الأصلية، ، حقوقلل وضوع جديدبم نظام شامل للملكية الفكرية س يعترف تساهم أأيضاة في البيولوجي. ويمكن أأن
الشعوب أأشكالها في التعبير الثقافي التقليدي. وقد عانت و ومواردها الوراثية  جديد للحماية، معارفها التقليديةموضوع و 
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هذه  تصحيح اللجنة الحكومية الدولية فيتسهم  أأن الشعوب الأصلية يأأمل من التمييز. وكان تجمع عبر التاريخ الأصلية
 الكبيرة.  المشكلة

عمل اللجنة الحكومية ل الرئيسقيادة  س تمرارل العميق ارتياحه الأندية عناعة البلدان العامة لجم الأمانة ممثل بوأأعر   60.
حدى  اللجنة الحكومية الدولية مثقلكلمته الافتتاحية، كانت  الرئيس في الدولية. وكما أأكد صدارة  فيالموجودة  القضاياباإ

بطريقة  الإبداع البشري لتسخير الوسائل اللجنة الحكومية الدولية تبحث عن أأفضل الدولي الحالي. وكانت جدول الأعمال
لى  زمني. وينبغي أأن يشكل من منظور، وكذلك واقتصادي وبيئي من منظور اجتماعيالاس تدامة  مس تدامة. وأأشار الممثل اإ

عادة  غري على الس يد وهنأأ ليدها. تقاالتي ترغب في المحافظة على تاريخها و  الأجيال القادمةحيال  الزااماة  أأي اتفاق انتخابه اإ
، والتي مهامها وتوس يع تتسم بتوس يع أأنشطة الويبوولية المدير العام الجديدة س   شك في أأن دير عام. ولم يكن لديهكم مؤخراة 

 على ام أأن يعولالعمدير اللازمة للقيام بذلك. ويمكن لل تفويضاتكل ال  قدرة للمنظمةعالي ال المهنيين وفريق المدير العاملدى 
الذين  الأمانة العامة، وكذلكالميسّرين و  واب الرئيسن مثلالم  الأندية. كما هنأأ اعة البلدان لجمالدعم الكامل المشاركة النشطة و 

حراز تقدم كبير توجيهل  والهامة المهمة الصعبة الرئيس في ساعدوا في المفاوضات. وكانت اللجنة الحكومية  اللجنة. وقد تّم اإ
لى  من جيل الشعوب والمجتمعات التي مررتها والثقافة والمعرفة والبيئة، الإنسان عبقرية بين الحميمة قد اعترفت بالعلاقة الدولية اإ

لى . WIPO/GRTKF/IC/28/4في الوثيقة ، على النحو المبين الموارد الوراثية في مجال تّم تحقيقه ما جيل. وأأشار بارتياح اإ
الإفصاح، ، ومتطلبات المرتبطة بها والمعارف التقليدية مثل المش تقات حاسمة مفاهيم يةالموارد الوراث  النص بشأأن وتضمن

، والتي قوق الملكية الفكريةالتقاسم العادل للمنافع، والموافقة المس بقة المس تنيرة، والامتلاك غير المشروع والمنح الخاطئ لحو 
كما صحابها الشرعيين. نظام الملكية الفكرية أأن يوفرها لأ ل  ينبغيلتي الحماية او  الموارد الوراثية اس تخدام العلاقة بينشكلت كلها 

حراز تقدم كبير تمّ  كما هو الحال  أأعرب الممثل عن أأمله أأنه،أأشكال التعبير الثقافي التقليدي. و بالمعارف التقليدية و  فيما يتعلق اإ
 أأو واحدة صياغة المنقحّة التي تضمنت  بشأأن النصوصباهي، ستتمكنّ اللجنة الحكومية الدولية قريباة من الت الموارد الوراثية مع

أأمراة حاسماة. وتّم تحديد حوالي المتداخل القضايا  تحليل ارسة، والتي تعتبر فيها ممكل جانبل صيغ البديلال  عدد قليل جداة من
 المطروحة. ودون محاولة القضاياالرئيس بشأأن  في ورقةأأمام اللجنة الحكومية الدولية  ثماني عشرة قضية شامل في النصوص

لى، حد ذاتها مهمة في كانت هذه القضاياتحديد أأي أأولوية، بما أأن كل قضية من   تلك القضايا من تةس   أأن حوالي أأشار اإ
آفاقاة عملية، ويفتح كبيراة لل حافراة  من شأأنه أأن يعطي هذه القضايا توافق في الآراء بشأأن للمفاوضات. وتحقيق نواة شكلت ، عقدل أ

للموارد الوراثية  الحماية الفعالة لضمان الصكوك الدولية أأو أأكثر من واحد لعتماد مؤتمر دبلوماسي، في فترة الس نتين الحالية
اس تعمال الرئيس ية الشامل في نظره: التعاريف و  القضاياهذه هي  كانتالمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي. و و 

متطلبات الإفصاح. و س بل الانتصاف وممارسة الحقوق، والعقوبات، و نطاق، والمس تفيدين، وال هلية، المصطلحات، ومعايير الأ 
، والمعامل الوطنية، مثل قواعد البيانات الأعضاء، الدول قريباة تتفق عليها  التي قد سلسل من القضايا القائمة أأيضاة  وتضمنت

 غير الرسمية اجتماعات فريق الخبراء القضايا خلال النظر في هذه المفيدعبر الحدود. وقد يكون من  والتعاونوبناء القدرات 
من شأأنه أأن  هذا أأن توافق في الآراء. ورأأى الممثل تأأمين لجنة الحكومية الدولية بهدفل  28الدورة  خلال التي يجري تنظيمها

 باعتبارها أأحد المراكزمهماة للغاية. و تائجهاون  عمل اللجنة خلال الدورة الحالية. وكان بصورة معقولة يمكن تحقيقه هدفاة  يشكل
ولد تنوعها البيولوجي، والذي  مع حميمة لاقةثني عشر أألف س نة على عل منطقة الأنديز، حافظت ثمانية لأصل الحضارةال

 لم. وطالما كانتوتلويناة في العا تنوعاة من أأكثر الفولكلورات  فولكلورها كانمتنوعة. و وفيرة و و  معارف تقليدية فريدة من نوعها،
لى  الأندية في طليعةجماعة البلدان  أأشكال التعبير الثقافي  تعزيز وحمايةالموارد الوراثية و حماية المعارف التقليدية والوصول اإ

 وتعزيز حماية، بشأأن 760و، الموارد الوراثيةبشأأن  ،391، والملكية الصناعيةبشأأن  ،486 القرارات، كما يتضح من التقليدي
اعة البلدان الدول الأعضاء لجم في قوة القانونهذه القرارات ن ل وكا الأندية.اعة البلدان وغير المادي لجمالمادي  الثقافيالتراث 

لزامي الفور ، وقد أُدرجت علىالأندية حتى تغلب القوانين وكانت  أأنظمتها القانونية، في تطبيقها تلقائياة ، وكذلك تّم وبشكل اإ
، والتي على الساحة الدولية الراهنة مواجهة التحديات الأندية عمليةجماعة البلدان   حين واصلتفي حال النزاع. وفي الوطنية

عادة تصميمها، أأعادت الدول الأعضاء فيها  المصطلحات الحديثةوصفت في  تعزيز  ورغبتها في تلك القضايا على أأهمية التأأكيدباإ
 391رقم  القرار جماعة البلدان الأندية مراجعة وتحديث، اعزامت لفي تلك المجالت. فعلى سبيل المثا أأنشطتها وتوس يع نطاق
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لى الموارد الوراثية بشأأن لى  عزام مواصل، كما أأنها تالوصول اإ  حماية وتعزيز بشأأناعة دول الأنديز القانونية لجم الترسانةالإضافة اإ
 روحتمس  عالج قضايات للجنة، بما أأن االدولية عمل اللجنة الحكومية أأهمية وأأكد الممثل علىفولكلورها. و  معارفها التقليدية

تشكيلها. وتمكّن  تمّ  المجموعات التي وفي مختلف المشاركة في اللجنة، كان له ميزة الثماني الماضية الأندية. ففي الس نوات المواطنة
 التوافق في البحث عن فةفي مناس بات مختلالمرونة التي أأعربت عنها و  التي تبذلها الدول الأعضاء من رؤية الجهود الدؤوبة

الحقوق  نظام دولي للملكية الفكرية من شأأنه أأن يحمينشاء ل غنى عنه لإ  كانالدبلوماسي والس ياسي في الآراء، الذي التقني و 
في  يتعثرواالدول الأعضاء أأل الرئيس و  مثلالم  المحلية. وحث الأصلية والمجتمعات الشعوب ، بما في ذلكجميعالأساس ية لل 

مأأداة قوية في نظام منقحّ للملكية الفكرية وفي  من شأأنها أأن تتوجالتي  المحاولة  الاقتصادية والرفاهية الإنسان عبقرية لتقدُّ
 احترام البيئة. والإدماج الاجتماعي و 

لى الإشارات التي قدمها الممثل الأندية ولفت الانتباهاعة البلدان العامة لجم الأمانة ممثلالرئيس  شكرو   لى اإ الإطار  اإ 61.
أأشكال التعبير الثقافي التقليدي. وكان من والمعارف التقليدية و  الموارد الوراثية من حيث حمايةاعة دول الأنديز المعياري لجم

ذا في مختلف المناطقأأفضل الممارسات التي طُبقت المعيارية و  النظر في المبادراتالمهم   تلك الأحكام تناولت، وخاصة اإ
الخبرات التي نتجت عن وضع  أأن تنظر في ومن المهم أأيضاة  اللجنة الحكومية الدولية. تهم ضايا التيالقبشكل خاص  المعيارية

مثل هذه التجارب ومناقش تها. وأأشار  المشاركة في الأعضاء على الرئيس الدول المعيارية واعتمادها. وشجع مثل هذه الأحكام
لى أأنه يجب التعويل على التجارب الوطنية قليمية اإ  أأجرت مناقشات اللجنة الحكومية الدولية قد  حد سواء. وذكرّ أأنعلى والإ

س ياق، ك  مهم التاريخ أأنه في حين أأن، ذكر مفيدة. ومع ذلككانت  تلك الأدلة يعتقد أأن لكنهالخبرة، الأدلة و  جداة حول متباينة
ن لى  اللجنة الحكومية الدولية فاإ لى  المس تقبل وليستتطلعّ اإ  منذ زمن للغايةمعقدة  ضاراتالماضي. وفي حين تطورت حاإ

تطويرها في القوانين التي يجب  في اللجنة الحكومية الدولية تبحث كذلك ماتشو بيتشو، كانت، كما وضح موقع طويل
 الحاضر.  الوقت

، رئيسة منتدى الأمم المتحدة الدائم سامبو دورو ضالعة الس يدالذي قدمته  أأن العرض قبائل التيولليب ممثل وأأكد  62.
أأشكال منبر الجماعات الأصلية يجب أأخذه على محمل الجد. وتعتبر المعارف التقليدية و المعني بقضايا الشعوب الأصلية، أأثناء 

تعبير الثقافي لمعارف التقليدية وأأشكال ال تراثها الثقافي. فقد كانت ا لشعوب الأصلية جزءاة هاماة منالتعبير الثقافي التقليدي ل 
لى أأنأأنظمة الملكية الفكرية بفترة طويل. و  الدول القوميةوجود  قبل، في كثير من الحالت قبلالتقليدي موجودة من   وأأشار اإ

بل فعلاة  مغطاةأأشكال التعبير الثقافي التقليدي المعارف التقليدية و  أأن  ولكن ينبغيوليات قضائية متعددة. قوانين و  من قِّ
 عموماة  تغطيتها التي يتمّ  المحتوى أأنواعمن و  القياس ية، العلمانية المعلومات نع جداة  أأن هذا الموضوع مختلف باريوضع في الاعت 

 لتبادل الخبرات ذات الصل المنظمات أأمانات وكالت بينما بين ال اجتماعيتّم عقد  أأن اقترح الممثل قوانين الملكية الفكرية. لذاب
التعامل  كيف تمّ  جداة أأن نعرف المفيد وس يكون منأأشكال التعبير الثقافي التقليدي. التقليدية و  المعارفتعاملها مع  حول كيفية

طار نظام حقوق الإنسان معها بل منظمة الأغذية، وكذلك في اإ بروتوكول  حتى وربما واتفاقية التنوع البيولوجي والزراعة من قِّ
 ضرواي أأو اللجنة حتى يكونوا مطّلعين وأأل يمسوامن  مع المشاركين خبراتها ماناتالأ  أأن تشارك مختلف أأيضاة  ناغويا. وتمنى

 اللجنة الحكومية الدولية. وفيما يخص ضمن عند وضع الحلول  أأماكن أأخرىيملكونها في التي الشعوب الأصلية المختلفة قوقبح
مقابل ماذا سيتّم موازنة اختبار  اة يكون واضح الممثل أأنه يجب أأن يعتقد، بعض القضايا على الذي تّم اقتراحهالتوازن  اختبار

لى أأنالتوازن.   أأنه يمكن أأن تكون ذكر، والدول الأعضاء فيه باسم الاتحاد الأوروبي، متحدثاة الاتحاد الأوروبي وفد وأأشار اإ
 القضايالأن أأعمق بكثير، أأشمل وأأوسع و  يتعين أأن يكونالتوازن  أأن اختبار قضايا اقتصادية. بيد أأن الممثل اعتقدهناك 

لى أأن عموماة غير متوازنةهي  أأن حقوق الإنسان الاقتصادي. وذكّر تحقيق التوازن مجرد تتجاوز كان  التوازن ممارسة وأأشار اإ
 الشعوب الأصليةفيها  فسرت نظم القيم. فالطريقة التي بشأأن وجهات النظر كانت هناك اختلافات في عندما أأمراة معقداة 

 عندما كانت هناك أأثارت قضايا نفسها التناسب. فالموازنة في مشكلة حقيقيةشكّل  مختلف م قيمأأن لديها نظا، وحقيقة العالم
من أأفراد  4600 الاقتصادية. هل يجب موازنة حقوق أأو الثقافية على سبيل المثال، المعنية، الأضرار أأنواع اختلافات في

 في العالم؟ س بعة مليارات أأو حتى المتحدة الأمريكية شخص في الوليات مليون 314مصالح مقابل رغبات و  ولليبقبائل ت



WIPO/GRTKF/IC/28/11 
24 
 

لىو  لى هذا، باس تخدام المتحدة الأمريكية في الوليات الايرادات"تشريعات " أأشار الممثل اإ شارة اإ الحالت  المصطلح للاإ
عطاء الموافقة أأن الشعوب الأصلية على الرغم من حقيقة، حيث حالت تفوق  تكون هناك ينبغي أأن، في حالة معينة ل تريد اإ

لى أأنبشكل كبير على غياب  فيها المنفعة العامة في المِّلك  بالفعل المعرفة والمعلومات كميات هائل من هناك الموافقة. وأأشار اإ
ذا وهلم جرا، العلمانية والمعلومات الملكية الصناعية من، العام ملموس في شمل المعارف  أأي تقدم كان هناك وتساءل عما اإ

ينبغي  أأن هذا السؤال واعتبر؟ سكان العالم خمسة في المئة من ربما التي تشكل، الأصلية والمجتمعات المحلية بللشعو  التقليدية
لى . وأأخيراة توازن بالحس بان في أأي عملية أأن يؤخذ المعارف و  من جهةالأدبية الأعمال الفنية و  فرقاة بين أأن هناك، أأشار اإ

 كان، وهي الفكرة التي اتفاقية برن من من جهة أأخرى. وجاءت فكرة المِّلك العامالتقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي 
ليها على أأنها  المِّلك العام كانهل  مبدأأ هام. ولكن أأنه يشكك مثلالم  نظام الملكية الفكرية. ولم يكن حجر الأساس في يشار اإ
والعثور ، هذه القضايا لس تكشافمس تعداة  لمثالم  كان؟ و حقوق الإنسانلنظام  أأو التراث الثقافي لنظامهو حجر الأساس 

لى أأن عدم أأن مسأألة مثل، أأصر الم كثر دقة. وأأخيراة الأ  قراراتال على بعض عدم  حكم التقليل هي مسأألة حاسمة. وأأشار اإ
في أأشكال التعبير الثقا نص من 10المادة  في أأشكال مختلفة. ويعتقد أأن الذي وجد في النصوص الثلاثة في جميعظهر التقليل 

أأن تمنى و ، كبير كضمان النصوص الثلاثة في جميعوجوداة هذا البند ميكون  ومن المهم أأنقوى. والأ  فضلالأ  ربما كان التقليدي
 الديباجة. وليس في التشغيلي النص جزء وضعه في يتمّ 

ندونيس يا الذي أأدلى به وفد تأأييده للبيان وأأعلن وفد باكس تان  الرئيس  وأأثنى على البلدان المتشابهة التفكير. نيابة عن اإ 63.
موارد الوراثية والمعارف الحماية الكافية لل قادر على توفير الحالي غير نظام الملكية الفكرية للجنة الحكومية الدولية. وكان لقيادته

صول ير المشروع المس تمر للأ للاس تغلال. وتطلبّ التملك غ مما يتركها عرضةالتقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي، 
نشاء من خلال لإنصاف الفعالا التقليدية آلية اإ لى ضمنت أ الموافقة الحرة المس بقة من خلال  تقاسم المنافع الوصول المناسب اإ

الثلاث، وأأن توافق الدول  جميع القضايا على على قدم المساواة ستركز أأن المفاوضات أأعرب الوفد عن أأمله فيالمس تنيرة. و 
كما أأشكال التعبير الثقافي التقليدي. والمعارف التقليدية و  الموارد الوراثية أأو أأكثر لحماية وضع صك ملزم قانوناة  على ءالأعضا

 الأحكام المتفق عليها لتنفيذ دولة من الدول الأعضاء لكل الكافية المرونةأأيدّ الملكية و  حقوقور الدولة بشأأن أأهمية كبيرة لد أأولى
لى العمل أأعرب الوفد عن تطلعهالوطنية. و تشريعاتها وفقاة ل  نهاء ال  بشكل بناّء اإ  ناجح للعملية. مع الوفود الأخرى للاإ

للجنة الحكومية الدولية. كما أأعرب  28رئاسة الدورة وعلى  على قيادته القديرة لرئيسا السودان وفد جنوب شكرو   64.
لىللا الزاامهأأكد و ، وليةللجنة الحكومية الد الهامة الثانية دعوتها للويبو على تقديره عن لى المنظمة. وأأشار نضمام اإ  بيان الوفد اإ

للجنة  27جمهورية جنوب السودان في الدورة  والرياضة في الثقافة والش باب، وزيرة مايوم دودي أأروب نادية معالي الوزيرة
 9المجموعة الأفريقية. وفي  بالنيابة عن ياكين  به وفد الحكومية الدولية، وتمنى أأن يذكر ما يلي. وقد أأعلن تأأييده للبيان الذي أأدلى

لى لس تقلالها. وكانت البلاد بحاجة الثالثة بالذكرى الس نوية السودان جمهورية جنوب احتفلت ،2014 يوليو نشاء وتعزيز اإ  اإ
أأشكال و والمعارف التقليدية  لبناء الدولة. وكان الاس تعراض الشامل بشأأن الموارد الوراثية وجهودها الأمة مختلف جوانب

لى الجمعية العامة وتقديم توصيةالتعبير الثقافي التقليدي، والتقييم   لموارد الوراثيةبا السودان جداة. ويؤمن شعب جنوبمهمين  اإ
حاجة  كانت هنالك حياتهم. ولذلك، جزءاة ل يتجزأأ منأأشكال التعبير الثقافي التقليدي، والتي تشكل والمعارف التقليدية و 

 المعارف التقليدية قانوناة لحمايةوضع صك دولي ملزم حاجة ملحة ل كانت هنالك، وكذلك المس توى الوطني على لحمايتها ملحة
  والموارد الوراثية. شكال التعبير الثقافي التقليديوأأ 

مناقشات  توجهالتي س   ورقته الشامل بالقضايا المطروحة وشكره على قيادتهعلى  الرئيسنكا وفد سري ل وهنأأ   65.
 الحفاظ على التنوع البيولوجي مما سيساهم في ملزم قانوناة أأو أأكثر، صك دولي ضرورة وجود د الوفد علىاللجنة. وشد

عقد مؤتمر  أأهمية شدد علىهذه الغاية، ومتوازنة. ول  بطريقة عادلة شكال التعبير الثقافي التقليديوأأ  والمعارف التقليدية
عدة تقديم  الوفد لنصوص. وتمنىوضع الصيغة النهائية ل وذلك لبطريقة موقوتة  والقيام بمفاوضات 2015في عام  دبلوماسي
لى اللجنة مقترحات أأنه من الأفضل ، يعتقد أأولة أأشكال التعبير الثقافي التقليدي. و  بشأأن المعارف التقليديةالحكومية الدولية  اإ

أأن  يجب هذه التعريفات مع الاعتراف بأأن، والشامل واسعبالمعنى الأأشكال التعبير الثقافي التقليدي المعارف التقليدية و  تعريف
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وأأن تكون  من الأمثل قائمة غير حصرية، يمكن اس تخدام تحقيق ذلك الوضوح. ومن أأجل مس توى معين من توفر أأيضاة 
ن الصك. ثانياة  ضمنمشمولة  ، فيما لثاة الحماية. ثا بموضوع القسم الخاص يجب معالجتها فيهي مسأألة  الأهلية مسأألة معايير، اإ

نه المس تفيدينيتعلق بمسأألة  الظروف التي ل ، وخاصة في الدور أأساس ياة  مثل هذا دور الدولة. وكان معالجة كان ل بد من، فاإ
لى جماعة محلية بشكل خاصأأشكال التعبير الثقافي التقليدي المعارف التقليدية و  يمكن أأن تعزى فيها  معينة. وبالتالي وأأصلية اإ

طار في تحديد كل دولة يجب الاعتراف بدور أأنه اقترح الوفد بشأأن الاس تثناءات ، وليتها القضائية. وأأخيراة  المس تفيدين في اإ
لى، بحيث ل يتعرض جداة  واسعة أأل تكون الأحكام ضمان من الضروري، كان والحدود  نطاق الحماية للخطر. ودعا الوفد اإ

 الدول الأعضاء. وأأعرب عن أأمله ملزماة لجميعيكون  أأن يأأمل الذي، و ثةوضع الصيغة النهائية للنصوص الثلا من الانتهاء السريع
مكانية  هذه الدورةفي نجاح  لىالشامل واإ  لمشاركة البناّءة. با الزاامه توافق في الآراء. وكرر التوصل اإ

ثيوبيا وشكر وفد  البلدان  عن نيابة، ندونيس يااإ  الرئيس على ورقته بالقضايا المطروحة. وأأعلن تأأييده لبيان وفد اإ 66.
ثيوبيا عن المجموعة الأفريقية. وأأكد أأن، نيابة كينيا وفد ولبيانالمتشابهة التفكير،   غني وثقافة نوع بيولوجيتمتاز بت  أأمةهي  اإ

أأشكال التعبير حماية المعارف التقليدية و على  كبيرة تقاليد وقيم ثقافية منذ زمن طويل. ولذلك علق الوفد أأهمية مع متنوعة
لى واعترف بالحاجة والموارد الوراثيةالثقافي التقليدي  الموارد أأشكال التعبير الثقافي التقليدي و و  المعارف التقليدية حماية اإ

حتياجات الفنون، ومع الاوالتكنولوجيا و تقدم العلم بتعزيز و  فيما يتعلق أأهمية خاصة على المس توى الدولي. وكان لهذا الوراثية
 في التنمية الاقتصادية هذه الموارد حمايةالتي يمكن أأن تحققها  ساهمةبالم  البلاد. كما اعترف المرتبطة بتطور ددةالمح لحوالمصا

ثيوبيا، دعمت النامية. ولهذه الأس باب والاجتماعية للبلدان أأشكال و  المعارف التقليديةاية ملزم قانوناة لحم اعتماد صك بشدة اإ
 على الإسراع في الدول الأعضاء وحث الوفد الدولية. العلامةبشأأن  فجوة الحماية لملء الموارد الوراثيةو التعبير الثقافي التقليدي 

لى النصوص تحت رعاية المفاوضات ، ندونيس يااإ  وفد كما أأشار، في س ياق غير رسميأأيضاة اللجنة الحكومية الدولية و  المستندة اإ
مع قرار ملزم قانوناة أأو أأكثر، وذلك تمش ياة  دولي صك ووضع اختتام المفاوضات بهدفالبلدان المتشابهة التفكير،  نيابة عن

لى توصية قوية . وأأعرب عن اعتقاده الشديد أأنه ينبغي أأن تصدر عن هذه الدورة2013الجمعية العامة لعام   الجمعية العامة اإ
ضافية عقد اجتماعات ضرورة بشأأن لى  للمفاوضات اإ  عمليةل وضع الصيغة النهائية ل  بهدفماسي مؤتمر دبلو و  النصوصالمستندة اإ

 بطريقة بناّءة.  شاركةبرنامج عمل. والزام الوفد بالم و  خارطة طريق واضحةوضع  مع

الرئيس بشأأن  للجنة الحكومية الدولية. وقدّر ورقةقيادته القوية ل  الرئيس المتحدة الأمريكية الوليات وفد شكرو   67.
في  المطروحة س تكون مفيدة القضاياالرئيس بشأأن  ورقة المقترحة. ورأأى أأن  المتداخلالقضاياالمطروحة المتعلقة ببعض  القضايا

القضايا  اس تعراضبشأأن تقييم و  الوفود الأخرى خلال الدورة الحالية. ورحب بفرصة العمل مع مناقشات اللجنة تركيز
وضع  س تكون قادرة علىالحكومية الدولية  اللجنة أأن رأأى الوفد، الأعضاء في الويبو بين الدول . ومن خلال التعاونالمتداخل

لى ذات مغزى توصية . ولكنه لم يتصور تعيين موعد 2015اللجنة الحكومية الدولية لعام  برنامج عملبشأأن  الجمعية العامة اإ
ن ومن الواضح أأ ، أأو أأكثر قانوني دولي وضع صك من أأجل في ذلك الوقت. وسيتطلبّ الكثير من العمل مؤتمر دبلوماسي

ضافيةتحتاج ل اللجنة لى الجمعية العامة توصيةتقديم  مناقشة لتحقيق هذا الهدف. ومن أأجل البدء في جتماعات اإ ، صاغ الوفد اإ
ضافية وجهات نظرب ورحبالمشاركين الآخرين. الأعضاء و  للدول أُتيحت 2015لعام  مشروع خطة عمل  كيفية تنظيمبشأأن  اإ

تلاقي الآراء بشان  لتوصل الىجنة الل  الأهمية الحاسمة من، س يكون قدم العملخلال العام المقبل. ومع ت عمل اللجنة
تبادل الخبرات  عمل اللجنة. ورأأى أأنل نتائجية الأساس لأ ستشكل و بالتقدم  لعملل لأهداف. وستسمح الأهداف المشتركةا

 موضوع، فضلاة عن موضوع الحماية الخبرات الوطنية في الأهداف المشتركة. وس تعملصقل على تحديد و  يساعدس  الوطنية
بلاغ عملللجميع ل بقى متاحاة ي  من شأأنه أأن ن الو مباشرة. وفي هذا الصدد اللجنة س تخدامه، على اإ لى جنب مع فد،، فاإ  جنباة اإ

المتعلقة  على الأس ئل)"الردود  WIPO/GRTKF/IC/28/INF/10المشاركين بين الأقاليم أأدرجوا الوثيقة  مجموعة من
 كانت تطُرح من لأس ئل التيا "(. وقد جمعت هذه الوثيقةوالبوابة الإلكترونية الدولية الوطنيانات على المس توى بقواعد البي

نشاء و  اللجنة بشأأنداخل و  خارج هذه  الردود على، وكذلك والمعارف التقليديةموارد الوراثية للاس تخدام قواعد البيانات اإ
لى التجارب الأس ئل لتعليقات ل  ساهمات الإضافية لعملية الجمع هذه. كما أأعرب عن تقديرهبالم  ب الوفدالوطنية. ورح استناداة اإ
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في  تقاسمها التي تمّ  والموارد الوراثية مع قواعد البيانات الوطنية الخاصة بالمعارف التقليدية الأصلية بشأأن تجارب الشعوب
قواعد البيانات هذه. مثل  وضعوا بالفعل أأولئك الذين التعلم منالاعتراف بقيمة في منبر الجماعات الأصلية، و وقت سابق

ضافية، من خلال دراسات التجارب الوطنية حول لمعلوماتتُجمع ا ويمكن أأيضاة أأن  تنفيذ الدول الأعضاءحول  الدراسة مثل اإ
وفود المشاركة في الوثيقة عدد من الالمتحدة الأمريكية و  وفد الولياتتطلبات الإفصاح التي اقترهاا لم 

WIPO/GRTKF/IC/28/9. ما وفودال واضح لجميعمن ال أأصبح، ساعدة التجارب الوطنية، بم أأهدافها لجنةال  وفيما نقحّت 
 ومساهمات أأفكاراة جديدةالمركّز  اللجنة التركيز على عملها. ويمكن أأن يتطلبّ هذا العملبمقدور  وكان تحقيقه، كانت تحاول

لى نصية كانت  ووفود أأخرى المتحدة الأمريكية لمشتركتين التي شارك فيهما وفد الولياتالتوصيتين ا جديدة. وأأشار الوفد اإ
وسعت  .WIPO/GRTKF/IC/28/8و  WIPO/GRTKF/IC/28/7في الوثيقتين  الحالية جدول أأعمال الدورة على

 لمساهماتبا ورحبعالجتها. العملية لم الوسائل ولتحديد أأهداف مشتركة أأنه الوفد فهمه للتقاط ماهذه  مشاريع الصكوك
خلال  النتائج المس تهدفة. وتطلع للعمل مع وفود أأخرى على تحقيق اللجنة من شأأنها أأن تساعد البناّءة التي النصية
 الحالية. الدورة

.68 به وفد والبيان الذي أأدلىالكاريبي، أأمريكا اللاتينية و  مجموعة باسم باراغواي به وفد البيان الذي أأدلى بيرو وأأيد وفد 
ندونيس    اللجنة القضايا المعروضة علىالبلدان المتشابهة التفكير. وأأعرب عن اعتقاده العميق أأنه من المهم جداة فهم نيابة عن ، يااإ

المعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي للموارد الوراثية و  الحماية الفعالة بكفاءة. وارتبطتالحكومية الدولية ومعالجتها 
ذ  ،لتنميةبا عن كثب كما هو و معارفها التقليدية، و  القرصنة والامتلاك غير المشروع لمواردها الوراثية البلدان النامية واجهتاإ
لى القرصنة البيولوجية. وكانت هنالك حاجة، بيروالحال في  الموافقة المس بقة المس تنيرة،  تشمل دولية صك أأو صكوك ماسة اإ
 التي تضم متطلبات الإفصاح صك الدوليال الصل. وينبغي أأن يتضمن الأخرى ذاتجميع الجوانب المس تفيدين و وتعريف 

 الواقعبما أأنه كان في  للبلدان النامية، أأن يكون مفيداة  الشرط الموارد الوراثية. ومن شأأن هذا مع المعارف التقليدية المرتبطة
مثل هذا الإفصاح. وقد اقترح  دون جرت قد جيةالقرصنة البيولو  أأنثبات في محاولة لإ  جداة المرور بالإجراءات القانونية مكلفاة 
الخبراء  في مجموعات، ينبغي للمناقشة أأولة جنة الحكومية الدولية. الدورة الحالية لل يجب أأن تنظر فيها  معينة أأربعة مجالت الوفد

 على النحو الذي اقترحه، النصوص الازدواجية غير الضرورية في مثل هذه، ثيرة للجدلالم  غيرالنظر في المجالت  غير الرسمية
عادة النظر فيها وتحتاج أأساس ية التي كانت الموضوعات تحديد، اقترح الوفد الرئيس. ثانياة  لى اإ  القادم في على مدار العام اإ

القضايا  تلكثقافي. وتتعلق أأيضاة من منظور اجتماعي و ، ولكن من منظور اقتصادي فقطاللجنة الحكومية الدولية، وليس 
لى جانب القدرات والتوعية. وقصد الوفد، وبناء، والاس تثناءات والحدود الحماية ونطاق بالمس تفيدين  من عضاء الآخرينالأ  اإ

الوفد ، أأشار ذات الصل. ثالثاة  النصوص صياغة وتقديم تلك القضايا محددة حول نقاط رفعالكاريبي، أأمريكا اللاتينية و  مجموعة
لى لى معالجة المحلية التي ة والمجتمعاتالأصلي الشعوب ممثلين عن مسأألة مشاركة اإ شارة  في الدورة الحالية. رابعاة، تحتاج اإ أأشار اإ

لى التوصيةسريعة  لى الجمعية العامة.  اإ لى  الوفد، أأشار وفي هذا الصددالتي يجب تقديمها اإ وفد  الاقتراح الذي تقدم بهاإ
اللجنة الحكومية  ساعدأأن ي  رفيع المس توى. وهذا من شأأنهع باجتما فيما يتعلق الكاريبيمجموعة أأمريكا اللاتينية و  باسم باراغواي

 في أأقرب وقت ممكن مؤتمر دبلوماسي لعقد أأعرب الوفد عن تأأييده وأأخيراة، أأكثر نضجاة.أأو نصوص  وضع نص الدولية على
نه  . 2015عام  قبل نهاية أأن يحدث ذلك تمنى وقال اإ

ندونيس يا المقدمة من وفد القضايا المتداخلبشأأن  لبياناتا ودعم وفد الهند  وفد و البلدان المتشابهة التفكير نيابة عن  اإ 69.
آس يا مجموعة بالنيابة عن بنغلاديش  المطروحة هي أأساس جيد القضاياالرئيس بشأأن  ورقةأأن  والمحيط الهادئ. واعتبر أ

 المهمة، كانت في ورقة القضايا في اللجنة الحكومية الدولية. وكما تّم تحديده بشكل صحيح القضايا المتداخلبشأأن  للمناقشة
لى عدد منالقضايا المتداخل بشأأن الخلافات تضييق النص عن طريق تحسينهي  خلال الدورة الحاليةالهامة   . وبالنظر اإ

حدى الطرق أأعرب الوفد عن اعتقاده المطروحة، القضاياالرئيس بشأأن  في ورقة التي تّم تحديدها القضايا المتداخل  أأن اإ
صياغة متوافق عليها التفاوض على التدريجي الجديد و  النهج جدوى في مناقشة بشكل بناّء الانخراط هو مضي قدماة لل الممكنة

 تتطلبّو  القضية مركزية وكانت هذهأأشكال التعبير الثقافي التقليدي. و  المعارف التقليديةنصوص  في نطاق الحمايةبشأأن  أأكثر
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في النص المِّلك العام" مصطلح " اس تمرار اس تخدام قضية المضي قدماة. ووصف الوفدكيفية  توافق الآراء بشأأن درجة أأعلى من
التي  المعارف التقليدية لتحديد طبيعة المناسب فهومالم  لم يكن المِّلك العام أأن مفهوم وأأكد، بأأنه مثير للقلق. المقترحتعريفه و 

أأشكال التعبير الثقافي المعارف التقليدية و  ايةالحم من دمن شأأنه أأن يستبع التعريف المقترح قلقاة من أأن كانيجب حمايتها. و 
 ورقة من الاقتباس التالي، أأيد الوفد فعلاة للتملك غير المشروع. وفي هذا الس ياق التي تعرضتالتقليدي الهامة والقيمّة 

بعيدة و  هامةس ياس ية  تداعيات مع صعبةس يكون عملية " المِّلك العام "، تحديدالمطروحة: "في الواقع القضاياالرئيس بشأأن 
نطاق  مع تعاملالتي ت  المادة المعتمد في الجديدالتدريجي  أأن النهجالوفد  اللجنة الحكومية الدولية." ورأأىالمدى تتجاوز نطاق 

لى جانب الحماية  حماية من الناش ئة المحتمل لمعالجة المشاكل المرونة كافياة من هامشاة أأدرجوا  الاس تثناءاتمواد الحدود و اإ
 شرط الكشف وفد، حدد الالموارد الوراثيةنص  . وبشأأنللجمهور المتاحة أأشكال التعبير الثقافي التقليديو  عارف التقليديةالم

يجاد ل. وس يمكّنكأهم قضية شام المضي  اللجنة الحكومية الدولية من عدم الامتثال معالجة طريقة حلول مقبولة بخصوص اإ
لى  أأظهرت الوثائق قوة طويل من الزمن. وساند وجهة النظر القائل بأأن لفترة نوقشتقد  أأن النصوص قدماة. وأأشار الوفد اإ

ليه ال  النضج مس توى الحكومية الدولية  اللجنة وأأيد بقوة أأن اتفاق نهائي. التقدم نحو لجنة الحكومية الدولية فيالذي توصلت اإ
 اللجان الحكومية الدولية بهدف كاف من يكملها عدد ،2015عام  دبلوماسي في لعقد مؤتمر الجمعية العامة بتحديد موعد أأوصت

لى الصيغ النهائية للنصوص. و   تقليل مواصل بهدف المقبل في المناقشاتالبناّءة و  المس تمرة مساهمتهرئيس أأكد للالتوصل اإ
 الرئيس ية.  القضايا المتداخل في معالجة الاختلافات

لى ورقته الرئيس قترحوا  ذا المطروحة، القضايابشأأن  مع الإشارة اإ .70 الوفودشعرت  عناصر محددة كانت هنالك أأي أأنه اإ
عطائها الأولوية بشكل مفيد في المناقشة، ف  كنأأنه يم الخاص  عن طريق الانتخاب أأن تفعل ذلك الوفود ينبغي علىتقديمها أأو اإ

لىب  اطريخ ورقته غير الرسمية عنالاقتباس  بأأن بها. ونصح . وحذر من في حد ذاته التفاوض به لعمل يتعينل أأساس تحويلها اإ
 الفكر. التفكير و  تحفيزوهو  الأصلي، لغرضه ينبغي أأن يسُ تخدم ذلك أأن

.71 أأن وفد اليابان وأأشار. ]الجلسة في هذا الوقت ترأأسالس يدة شاريكي، كانت الرئيس،  من الأمانة: نائبة ملاحظة[ 
طار برنامج أأحرزت تقدماة جيداة الحكومية الدولية  اللجنة تبس يط و الأقواس الخيارات و  تقليص عدد في العمل الحالي في اإ

 أأن الكثير من المناقشة، تاريخها الطويل من حتى بعد ،، كان يجب أأن تعترف اللجنة الحكوية الدوليةالنصوص. ومع ذلك
ل تزال ، ع شاملكان لجميعها طابنطاق الحماية، والتي والمس تفيدين و  وضوع،، والمالأهداف الس ياس ية مثل الأساس ية، القضايا

بين الموارد  الأساس ية المشتركة الضوء على القضايا سلطي  والذي يمكن أأن لس تعراض الشامل،با بحاجة لحل. ورحب الوفد
يجاد أأرضيتها  اللجنة الحكومية الدولية على ساعدأأشكال التعبير الثقافي التقليدي، وأأمل أأن ي والمعارف التقليدية و  الوراثية اإ

في  كانت مختلفة الموضوعات الثلاثة أأن، كان يرى من التمارين هذا النوع فوائدب تلك القضايا. ومع الاعتراف بشأأن المشتركة
اجتماع زيد من البحث في مفصل والقيام بم تقديم تعليقات بحقه في قدم المساواة. واحتفظ علىينبغي التعامل معها طبيعتها، و 

المطروحة التي حضرها  القضايابشأأن ورقة ال قضية شامل مدرجة في أأول لىيجاز اإ باإ انتهز الفرصة للتطرق  فريق الخبراء. ولكنه
هدف تتقاسمه بشكل مشترك ، كان هنالك حتى الآن المناقشات التي جرت مراعاةوخاصة أأهداف الس ياسة. ومع  الرئيس،

غير المشروع للموارد الوراثية  ضد التملك تدابير فعالةأأن تتخذ  يجبالحكومية الدولية  اللجنة أأنوهو  الدول الأعضاء،
ذاأأشكال التعبير الثقافي التقليدي. و والمعارف التقليدية و  يجاد تدابير حاولت اإ ملائمة من نوع تدابير  اللجنة الحكومية الدولية اإ

، الملكية الفكريةلنظام  المبدأأ الأساسي الذي كان والإبداع، تشجيع الابتكار الاعتبار أأهمية ضع فيالملكية الفكرية، ينبغي أأن ت
لشروط النفاذ وتقاسم الامتثال  وفيما يتعلق بمسأألةالاجتماعية والثقافية. ضروري للتنمية ، الالمِّلك العام الحفاظ علىفضلاة عن 

 في الأحكام الواردةتنفيذ كوس يل ل  القائم ل ينبغي أأن يسُ تخدم نظام الملكية الفكرية راسخ بأأنال أأعرب الوفد عن اعتقاده ،المنافع
لى ذلكبروتوكول ناغويا. واتفاقية التنوع البيولوجي و  نه بالإضافة اإ لهذه  الكشف الإلزامي شرط أأن فعالية بقوة يشعر، فاإ

 ينبغي تخصيصأأنه  باسم المجموعة باء، اليابان وفد س بق وقال، كما الوفد، ذكر القضية لم يتّم توضيحه بالشكل الكامل. وأأخيراة 
 شكر هذا الصدد، فيو .التقييم والتوصيةناقشة ولكن أأيضاة لم ، ليس فقط للقضايا الشامل اليةخلال الدورة الح وقت كافٍ 
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هذه  خطة العمل المقترحة ورأأى أأن. 2015عام ل عمل للجنة الحكومية الدولية لخطةقترهاا المتحدة الأمريكية لم وفد الوليات
 للمناقشة. أأساساة جيداة  يمكن أأن تشكل

.72 قد بدأأت أأن الدورة لملاحظة عن سروره أأعرب ممثل اللجنة القانونية للتنمية الذاتية لشعوب منطقة الأنديز الأوائلو  
لى أأنتقاليد وطاقة و  ثراء بشأأن الرئيسالتي قدمها  والملاحظات الأفكار مع  موقع ذكر الرئيس الشعوب الأصلية. كما أأشار اإ

من  في الوقت الحاضر مأأهولة أأصلية سابقة في منطقة شعوب ماتشو بيتشوشأأ أأن  في بيرو. وفي هذا الصدد، بيتشو ماتشو
بل  عن الأندية تحدثاعة البلدان العامة لجم الأمانة ممثل التقدير أأن ولحظ معجماعة البلدان الأندية. اللاتينية و  دول أأمريكا قِّ

الدول  بعض لكنه رأأى أأن التنوع البشري والبراعة. حماية الصكوك التي من شأأنها جماعة البلدان الأندية بمواصل تطوير رغبة
 تحت التي تّم وضعها الأطر القانونيةعلى الرغم من و ، الثقافة فيها عن طريق وزاراتجماعة البلدان الأندية،  الأعضاء في

بطال حاولت تجاهلت أأو القانونية التي الهياكل، كانت تخلق مكاتب الملكية الفكرية مثل الوزارات الأخرى طبيعة الشعوب  اإ
دول أأمريكا تنُش ئها  لم ماتشو بيتشو أأن تراثها. وذكر مصادرة، وبالتالي المجتمعات المحلية الريفية أأوالأصلية في المجتمعات 

 التي عاشت الشعوب الأصلية وليس ذلك، الدولة من الأصليين. وعلى الرغممن الشعوب  الذين كانوا، الأنكا، ولكن اللاتينية
لى أأن تس تفيد من التي كانت هي في المنطقة في الوقت  الذي هو في السجنبيرو، رئيس سابق لل  ذلك التراث. وأأشار اإ

جراء تعديلات مناس بة للنصوص هناك حاجة لإ  لتحاد س ياحي عالمي. وذكر الممثل أأن ماتشو بيتشو بيع كان ينوي، الحاضر
بل الدولترس يخ التملك غير المشروع كذريعة ل أأل تؤخذ هذه النصوص لضمان المعارف ومبدعي  أأصحاب لحقوق من قِّ

جراء تعديلات وتقليل، الشعوب الأصليةوهي التقليدية،  مكانية  حماية من أأجل في النصوص حقوقها أأكثر. وينبغي اإ اإ
 لمثالم  زيد من الدمار. وحثالم وحمايتها من، والمعارف التقليدية التنوع الثقافي للاس تمرار بالمساهمة في الأصلية الشعوب

 حقاة  تحمي الصكوك التي من شأأنها أأن خلق الهدف المشترك المتمثل في العمل من أأجل تحقيق اللجنة الحكومية الدولية على
 الأصلية.  التقليدية للشعوبالثقافات المعارف التقليدية و 

أأن تُحقق  ا فيأأمله المطروحة. وكررت القضايابشأأن  ورقتهعلى  الرئيس( HEP) والبيئة برنامج الصحة ممثلوشكرت   73.
فيما  هذه المهمةأأشكال التعبير الثقافي التقليدي، والمعارف التقليدية و  الموارد الوراثية التي كانت لها مهمة العمل على، الويبو

، الملكية الفكرية يشعرون بالقلق من أأولئك الذين مع جميع تعاملينبغي أأن ت  الويبو الملكية الفكرية أأيضاة. وذكرت أأنيخص 
أأو  الشعوب الأصلية، أأو مؤيدي المعارف التقليديةأأو أأمناء  التقليديين،أأصحاب الحقوق السكان الأصليين أأو من  كانواسواء 

دراج  .التملك غير المشروع لمواردها لمكافحة الشعوب الأصلية كانوا يساعدونأأولئك الذين  هذه المجموعات  كلوكان ينبغي اإ
يجاد اسم مناسب لها. ول يجب أأن يكون هنالكالشعوب  تجمّعالمجموعة التي تسمى  ضمن على  أأي تمييز الأصلية وأأن يتّم اإ

قوق البعض على حساب حقوق الأولوية لح الجميع. ول ينبغي أأن تمنح اللجنة الحكومية الدولية حقوق في التعامل مع الإطلاق
في صياغة النصوص.  محدداة بوضوح الفكرية الملكية نظام أأن يلعبه الدور الذي يمكنرؤية  أأعربت عن رغبتها فيالآخرين. و 

لغرض  ومواردهم الوراثية هؤلء الذين يس تخدمون معارفهم التقليدية قد يشجع الحالي نظام الملكية الفكرية بأأن وأأقرت الممثل
وأأن ، ترعينالمخ لأولئك براءات الاختراع طريقة يتّم فيها منحب نظام الملكية الفكريةصياغة  الابتكار. ولكنها أأرادت ضمان

 هذاأأن  مثلالم  الداعمة. وأأبرزت المنظمات غير الحكومية بمساعدة، مبادرات بناء القدرات منمنها و أأصحاب البراءات  يس تفيد
ذا مهم، هدف   مواصل التطور. أأفريقياأأرادت  اإ

.74 أأهميةالكاريبي. وأأراد التأأكيد على أأمريكا اللاتينية و  مجموعة باسم باراغواي به وفد البيان الذي أأدلى ش يلي أأيد وفدو  
عمل  وأأقر بأأن الثلاثة. النصوص صياغة كما ورد في الأخيرة، خلال الس نوات اللجنة الحكومية الدولية التقدم الذي أأحرزته

لها. عم  تنس يقتمكنت من و ، عملية ديناميكية اللجنة الحكومية الدولية خلقت صعباة للغاية. ولكن اللجنة الحكومية الدولية كان
لى  اللجنة الحكومية الدولية قد نظرت وكانت  هذا خدموتقاسمها. و لتجارب الوطنية ا مقارنةتمكنت من التجارب الوطنية و اإ

معرباة عن  ورقة الرئيس بشأأن القضايا المطروحة التي قدمها الرئيسب تقدمها. ورحب الوفد اللجنة الحكومية الدولية في لتوجيه
ذاأأنها قيمة للغاية  حراز تقدم فيأأرادت  اإ اللجنة الحكومية الدولية أأن تبدأأ  قبل، الجوهرية القضايا اللجنة الحكومية الدولية اإ

لى حقيقة أأن أأيضاة  النصوص. وأأشار الوفدمقدمة  أأي يء في بمعالجة اللجنة الحكومية الدولية يجب أأن تضع توصية لتقديمها  اإ
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لى هذا  فيجنة الحكومية الدولية لل التي يجب أأن تقوم بها ا المهمة الرئيس ية ه هيأأن هذاعتبر  الجمعية العامة. وأأكد على أأنه اإ
لى  الاقتراح الذي تقدم به لتحليلأأعرب عن اس تعداده الوفود الأخرى، و  قدمتها المحددة التي المقترحات الاجتماع. وأأشار اإ

 في رؤيةأأعرب عن رغبته الس نوات الأخيرة، و  في في هذا الصدد. ولحظ الوفد التقدم المحرز المتحدة الأمريكية وفد الوليات
ذاو  ناجح. مؤتمر دبلوماسي عقد من شأأنه أأن  على برنامج عملالحكومية الدولية  اللجنةتوافق  أأن، كان من المهم حدث ذلك اإ

  المضي قدماة. من أأجل للعمل اس تعداده وفدال جوانبها. وكرر في جميعلها بتحقيق تقدم  يسمح

جنة ، أأن تنجح الل توقع، وما زالت ت كانت دائماة تأأمل أأن غرفة التجارة الدوليةعن  التجارة الدوليةغرفة  ممثلوأأعرب   75.
 المفاوضات. وذكر أأن في الرئيس،، بما في ذلك المشاركين لكثير منالتي بذلها ا للجهود الحكومية الدولية. وأأعرب عن تقديره

 وأأكد الممثل أأن المِّلك العام هو مجالنها منصفة عموماة وممكنة عملياة. على أأ  نطاق واسعيجب أأن تقُبل على  مُوفَّقةنتيجة  أأي
ذا بالنس بة  مناس بة اس تثناءات يجب أأن يكون لها، لحقوق في المعارف التقليديةبا ل بد من الاعتراف كان ضروري. واإ

لى المِّلك العام التي جاءت لمعلوماتل سواء من  بشكل صحيح، كتس بةالمعلومات الم  . ويجب الحفاظ على الحق في اس تخداماإ
لى س تقلالإبداع الم  خلال ذا أأردنا الا، وسائل أأخرى مشروعة أأو، المنشورات، أأو الوصول اإ  الابتكار. وسوفس تمرار في اإ

س يكون من المس تحيل و ، غير عادل في المِّلك العام التي كانت لمعارف التقليديةحصرية ل نطوي على حقوقنهج ي  يعتبر أأي
 افظ علىيح في حين ل يزال، أأصحاب المعارف التقليدية لبي احتياجاتي المس تمر للصك الذي تأأييدهتطبيقه. وأأعرب عن 

 يجب أأن تطغى على المصالح. وأأضاف أأن الحقوق قبائل التيولليب مع ممثل والابتكار. ووافق الممثل الإبداع لس تمرار فرصة
لى  حرية الوصول، ذكر أأن حقوق أأخرى. وفي هذا الصدد معة ينبغي أأن تكون متوازنو  فئات معينة لم تقتصر على أأن الحقوق اإ
المعارف  حقوق أأصحاب بين التوازن، يجب تحقيق مهماة. لذا حقاة عاماة ، ولكن أأيضا مصلحة تجارية سوى لم يكن المِّلك العام

  ن الجمهور يعرفها.كا لمعلومات التيالانتفاع الحر با الجمهور في وحق امتلاكهايدعون  المعرفة التيبشأأن  التقليدية

ولكنه أأشكال التعبير الثقافي التقليدي، والمعارف التقليدية و  الموارد الوراثية أأهمية حمايةب جمهورية كوريا وفدويؤمن   76.
آثاراة سلبية على ل تخلق بطريقة تكون مصممة يجب أأن هذه المواضيع على أأن حماية شدد والإبداع. واعتبر أأن  الابتكار أ

 ومعاملتها،، في المِّلك العام أأو متاحة للجمهور التي كانتأأشكال التعبير الثقافي التقليدي المعارف التقليدية و  أأو نطاق تعريف
كانت  لأنها التنفيذ، في عملية في المس تقبل غامض وواضحاة لتفادي تفسيرموجزاة التعريف يجب أأن يكون  كانو  مهمة جداة.

والمعارف  في المِّلك العام المعارف التقليدية الحماية. وذكر الوفد أأن ومس توى، الاس تثناءاتوالحدود و بالموضوع وثيقة الصل
بموجب بند الاس تثناء. وفيما يتعلق بقواعد الرعاية الاجتماعية ينبغي النظر فيها العامة و  مجالت الصحة المس تخدمة في التقليدية
نه يعتقد البيانات س يل وو  البراءات عن طريق الخطأأ منح  لمنع فعالة جداة  وس يلكان  قواعد البيانات واس تخدام أأن بناء، فاإ

وقد  المعلومات المنشورة منتتضمن كماة هائلاة  في بلده قواعد البيانات والمعارف التقليدية. وذكر أأيضاة أأن الموارد الوراثيةلحماية 
لأغراض أأخرى. وس يوفر المزيد من  وكذلككاستشهادات التقنية الصناعية السابقة لفحوص البراءات  بنجاح كبير اس تُخدمت

 قواعد البيانات. وفيما يتعلق فائدة لتحسين فكرة أأفضلالإجراءات الأمنية ومراقبة النفاذ المعلومات و  حول نطاق المناقشة
هذه المترتبة عن مثل  القانونية الشكوك، بما أأن للاختراعات قوقحيال عملية منح الح أأعرب عن قلقه، بمتطلبات الإفصاح

لى  نهاية المطاف في قد تؤدي تطلباتالم   أأنظمة الملكية الفكرية تجاوز، وبدلة من ذلك أأنظمة البراءات اس تخدامالناس  تجنباإ
، التكنولوجيا الجديدة الكشف الكامل عن مقابل فقط في الحقوق الحصرية أأصحاب براءات الاختراع تّم منحأأن  . ومنذبأأسرها

 الموارد الوراثية نشأأ بم  المتعلقة الحديثة. وتثقل متطلبات الإفصاح لتطورات التكنولوجيةا بنشاط براءات الاختراعدعم نظام 
لىيفكر فيها مبتكريها أأبداة.  بطريقة لم نظام البراءات مس تخدمي كاهل لأطراف القائمة بالتوريد ل قوقالح أأن تأأمين وأأشار الوفد اإ

مة يمكن أأن يتحققوا تخْدِّ ، بدلة من اصةالخ مثل العقود، نظام البراءات خارج وسائل أأخرى أأيضاة من خلال لأطراف المسُ ْ
لغاء الضروري أأخذ المزيد  الوفد أأنه من اعتبر، مكاتب الملكية الفكرية. وفي هذا الس ياق من خلال فرض عقوبات أأو حقوق اإ

يلاء الاعتبار عميقةوبحوث  للقيام بمناقشات من الوقت وغيرها من  على الصناعة ج المحتملالمس تخدمين وتأأثير التَمَوّ راء لآ ، مع اإ
 ذات الصل. المجالت
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ندونيس يا عن وفد ، فضلاة المجموعة الأفريقية بالنيابة عن كينيا به وفد وأأيد وفد ملاوي البيان الذي أأدلى  .77 نيابة عن اإ
 الهائل والاجتماعية اللجنة الحكومية الدولية القيمة الاقتصادية عملية البلدان المتشابهة التفكير. وفي وجهة نظره، أأكدت

أأشكال التعبير الثقافي التقليدي وحمايتها باعتبارها الملكية الفكرية، ول س يما والمعارف التقليدية و  لموارد الوراثيةبا لاعترافل
 العمليةهذه ، قدمت قيد المناقشة في الموضوع مالوي. وبقدر ما يكون لأقل البلدان نمواة ميزة تنافس ية للبلدان الأقل نمواة مثل

 هذه المجموعة من المعارف. ورأأى أأن من الاقتصاديةتحقيق الاس تفادة تسخير و  لتكون قادرة علىهذه الدول فرصة ل 
تواجدت  التي أأشكال التعبير الثقافي التقليدي وحمايتها باعتبارها الملكية الفكريةوالمعارف التقليدية و  الاعتراف بالموارد الوراثية

 زيد منتشجعهم على القيام بالممعارفهم تجارياة و  اس تغلال من، س تمكّنهم في العالم فقراة  من بين الأكثر واالذين كان، بين شعوبها
حماية  أأنظمة قيمة تعزيز وهذا من شأأنهالثقافية. أأوساطهم الاجتماعية و ، ضمن هذه المجموعة من المعارف علىبناء التجارب وال 

ليها. وكرر التنمية الاقتصادية المساهمة فيو ، في البلدان الأقل نمواة  الملكية الفكرية التي عبر  المشاعر الوفد التي تش تد الحاجة اإ
تقريباة  عكست ثلاثة نصوص كان معروضاة عليهاالحكومية الدولية  اللجنة أأنمن  المجموعة الأفريقية بالنيابة عن وفد كينيا عنها

زاءأأ  الموضوعات. ولذلكهذه ملزم قانوناة ل  صك دوليلإمكانية وضع  وعزّزت التطلعات الاقتراح الذي تقدم  عرب عن قلقه اإ
لى ما بعد الوليات المتحدة الأمريكية لتمديد وفد به . وأأمل بدلة 2015و 2014فترة الس نتين  عمل اللجنة الحكومية الدولية اإ

آن التقدم المحرز توطيدب  الدورةتقوم  من ذلك أأن الجمعية  اللجنة الحكومية الدولية ، توصيالدورة الحاليةأأنه في نهاية و ، حتى ال
 والمعارف التقليدية لموارد الوراثيةلتشمل ا حماية الملكية الفكرية دولي حول اعتماد صك بهدف عقد مؤتمر دبلوماسيب العامة

 . 2015بحلول عام أأشكال التعبير الثقافي التقليدي و 

لىاللجنة. وأأشار  العمل الجاري في على أأهمية وفد كولومبيا شددو   طار دولي تعمل من أأجل أأن اللجنة اإ .78 يكفل وضع اإ
 مجال الملكية الفكرية. ورحب بالمفاوضات ضمنأأشكال التعبير الثقافي التقليدي والمعارف التقليدية و  الموارد الوراثية حماية

 وفد به . وأأعرب الوفد عن تأأييده للبيان الذي أأدلى2015أأنه يجب أأن تس تمر طوال عام كان من رأأيه و  داخل اللجنة
هناك  البلدان المتشابهة التفكير. ولوحظ أأن نيابة عن، ندونيس يااإ  وفدأأيضاة و الكاريبي، أأمريكا اللاتينية و  مجموعة باسم باراغواي

في مفاوضاتها. اللجنة من التقدم  تمكين التي من شأأنها 2015لعام  متوازنةعمل  خطة عتمادبا الجمعية العامة لتوصية حاجة
أأن  الدولية القائمة واعتقد أأنه من المهمالمعاهدات اللجنة و  مفاوضات العلاقة بين تحليل ر القائل بأأنه ينبغيوساند وجهة النظ

 شرط الكشف.  تشمل

لى باسم المجموعة اليابان به وفد البيان الذي أأدلى كندا أأيد وفدو   القضايا  بناّءة حول في مناقشة الانخراط باء. وتطلع اإ 79.
 ورقة القضايا أأمله في أأن وأأعرب عن أأعدها الرئيسالتي  واسعةال ورقة القضاياب الثلاثة. ورحبالنصوص  بين المتداخل

يجاد حلول بهدف مثمرة للمشاركة في مناقشات جميع الوفود لهمس تُ   القضايا المتداخل، فضلاة عن الشامل المحددة للقضايا اإ
لى أأنهااجتماع العمل الشامل، و  أأهمية الوفود. وشدد الوفد علىيمكن أأن تثيرها  الأخرى التي التي  كانت المرة الأولى أأشار اإ

فهم المشترك ال  أأن يسهلّ الحوار على وجه الخصوص، النصوص الثلاثة. وتمنى، عبر القضايا المتداخل اللجنةتناقش فيها 
ولية بشأأن الأحكام اللجنة الحكومية الد في تقدم عمل كانت ضرورية التوجيهية التي والمبادئهداف الس ياسة العامة لأ 

القضاء من خلالها  سيتمّ  التي المطروحة، القضاياالرئيس بشأأن  ورقة المقترح في للنهج الوفد عن تأأييده الموضوعية. وأأعرب
التدريجي  النهج، واس تكشاف المتعلقة بالملكية الفكرية المفاهيمومعالجة  الحلول الممكنة،، وتحديد داخل النص على التكرار

جراء المزيد من الفحص على  بصورة أأكبر،أأشكال التعبير الثقافي التقليدي المعارف التقليدية و  لحماية  النصوص المرتبطةواإ
 قواعد البيانات وكذلكبراءات عن خطأأ بمنع منح ال التدابير المتعلقة اعتقاده بأأن المتعلقة بتنفيذها. وكرر الآثار تقييم بهدف

لموارد الوراثية. وساند وجهة النظر با المرتبطة والمعارف التقليدية الموارد الوراثيةة قضايا عالجالحلول العملية لم يمكن أأن توفر
 بروح من للعمل الموارد الوراثية. ودعا الوفد الوفود الأخرى صك بشأأنل سمة أأساس ية ينبغي أأن تكون القائل بأأن هذه

عملها في المس تقبل، والذي سليم ل و  متوازن برنامج عملعلى ، خلال الدورة توافق، يمكن للجنة أأن بحيث التعاون الدولي،
حالة أأهداف مشتركة. ورأأى أأن بني على س يكون  الخبيرة، هيئةال  التي لم تكنجمعية العامة، لل  بشأأن برنامج العمل قرارال اإ

حرازه حتى الآن التقدم الذي تمّ يمكن أأن يعرض و  أأكثر صعوبة، التسوية يمكن أأن يجعل، و غير فعال أأمراة  ل داعي له.  طرلخ اإ
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لى أأن و ، المتحدة الأمريكية وفد الوليات المقدمة من ورحب الوفد بخطة العمل المقترحة عدة  تتضمن خطة العمل هذهأأشار اإ
لى اتفاق بشأأنل  الزاامه وكررلها جدوى.  عناصر لخطة  سريعالإدراج ال  يأأمل أأن، وكان العمل في الدورة برنامج لتوصل اإ

  خلال الدورة الحالية. توصية اللجنة على وضع ستساعد العمل المقترحة هذه

لى الأمام. وأأكد للوفود في توجيه على جهوده الدؤوبةرئيس عن تقديره لل تايلند وأأعرب وفد  الكامل  دعمه العملية اإ 80.
ندونيس يا به وفد لبيان الذي أأدلىا الوفدوأأيد  للعملية.  نيابة عنديش، وفد بنغلاو ، البلدان المتشابهة التفكير نيابة عن، اإ

آس يا والمحيط الهادئ. ورأأى أأن مجموعة نحو  للمضي قدماة  بما فيه الكفاية ناضجة للجنة الحكومية الدولية كانت الحالية النصوص أ
لى الاقتراب أأكثر من أأن اللجنة بحاجة يعتقد، لأنه حاسمة الدورة كانت الخطوة التالية. وساند وجهة النظر القائل بأأن يجاد اإ  اإ

ورقة الرئيس بشأأن ب رحب هذا الصدد، الثلاثة. وفي النصوص، فضلاة عن تنقيح القضايا المتداخل في الآراء بشأأنتوافق 
مع  على وجه الخصوص،، وافقزيد من المناقشة. و كأساس لم ينبغي أأن تسُ تخدم ورقة القضايا أأنعتقد القضايا المطروحة وا

، التطبيقية. ونتيجة لذلك حكامالأ سيبلغّ  التوجيهىي الذي فهومالم  قىأأن يبهو  من النص هدف الس ياسة أأن الرئيس تعليقات
نه يعتقد أأن   أأفضلبعض التفاصيل بشكل وأأنه يمكن أأن تبيّن ، النصوص الثلاثة في يجب تجنبها القضايا المتداخلالتكرار و فاإ

طار س ياسة الدولي مما يعطي للنص أأو الإقليمي، على المس توى الوطني . واحتفظ مبادئ التوجيهيةلل  بيان كان بمثابة واسع اإ
المشاركة على  وفود أأخرى في مرحل لحقة. وشجع الأخرى القضايا المتداخلبشأأن  بمزيد من التعليقات في الإدلءالوفد بحقه 

لى الجمعية ال فيما يتعلق بالتوصيةذات الصل. و و  حول القضايا الهامة التقارب وذلك لضمان روح التعاون في البناّءة ، أأيد عامةاإ
 التوجيه الس ياسي على تقديم من شأأنه أأن يساعد، والذي 2015 عمل عام في خطة رفيع المس توىاجتماعاة  ليشمل قتراحالا

يجاد صندوق  الأموال داخلعالجة مسأألة نقص التي تبذل لم للجهود تأأييدهالوفد  القضايا الهامة. وكرر توافق في الآراء بشأأن واإ
 يجاد س بلمن اإ  WIPO/GRTKF/IC/28/10 مؤيدو الاقتراح الوارد في الوثيقةيتمكنّ  أأنفي  التبرعات. وأأعرب عن أأمله

يجاد الأخرى، التي أأثارتها الوفود المخاوف لستيعاب  الوفد بشأأن هذه القضية. وأأكد الوفود توافق في الآراء بين وكذلك اإ
لى توصية في صياغة، وخاصة بالمشاركة على نحو بناّء مع جميع الوفود الزاامه  الجمعية العامة. لتقديمها اإ

الكاريبي. أأمريكا اللاتينية و  مجموعة باسم باراغواي به وفد لبيان الذي أأدلىتوباغو عن تأأييده ل ترينيداد و  وأأعرب وفد  81.
الثقافي  أأشكال التعبيروالمعارف التقليدية و  الموارد الوراثيةبشأأن  للغاية وأأعرب عن اعتقاده أأن النصوص مهماة  عمل اللجنة كانو 

لى ناضجة كانتالتقليدي  حراز تقدم أأنه على الرغم من نسبياة. وأأشار الوفد اإ للجنة  27و 26في الدورتين  النصوص كبير في اإ
أأوص باس تمرار  مؤتمر دبلوماسي. ولذلكعقد  قبل النصوصتحسين وتهذيب هناك مجال لل  الحكومية الدولية، كان ل يزال

، جتماع رفيع المس توىبال فيما يتعلقنطاق الحماية. و والمس تفيدين و  الحماية موضوع مثلة، بخصوص المجالت الحرج المناقشات
لى وفد الآراء التي أأعرب عنهاأأيد  أأمريكا اللاتينية  مجموعة نشأأت من قد رفيع المس توى الاجتماع فكرة أأن بيرو. وأأشار اإ

مرة أأخرى. وساند وجهة النظر القائل  2015عمل عام  برنامجفي  هذا المقترحلكي يدُرج  دعمه الكاملالكاريبي، وأأعرب عن و 
 كاملال للمناقشات توفير منتدىعملت على لس ياس ية و بما أأنها حددت اللهجة ا ،ضرورية بأأن الاجتماعات رفيعة المس توى

ئمة على النصوص المناقشات القا تس تمر أأن الوفد، أأوصى في المس تقبل على مس توى السفراء. وفيما يتعلق بالعمل والصريحة
أأشكال التعبير الثقافي والمعارف التقليدية و  الموارد الوراثيةبشأأن  مؤتمر دبلوماسي عقد بحيث يمكن، 2015-2014خلال 

  الدورة. خلال مع وفود أأخرى بشكل بناّء للعمل اس تعداده في أأقرب وقت ممكن. وكررالتقليدي 

ندونيس ياوفد و الكاريبي، أأمريكا اللاتينية و  مجموعة باسم باراغوايوفد  أأدلى بهالبيان الذي  فد البرازيلوأأيد   .82 نيابة عن، اإ
التي تعطيها الدول  رفيعة المس توى الأولويةعكس ولية ويبال أأن يسترشد من شأأنه برنامج عمل البلدان المتشابهة التفكير. وأأيد

لى أأنه ولية. وأأشارفي اللجنة الحكومية الد لقضايا التي تمت مناقش تهال الأعضاء في الويبو  العالم قد تغيّر  على الرغم من أأن الوفد اإ
 تكييفه مع من أأجل نظام الملكية الفكرية يتّم تحديث لم ،1992في عام  اتفاقية التنوع البيولوجي مع اعتماد بشكل جوهري

علان الأمم المتحدة بشأأن حقوق الشعوب الأصلية الإطار الدولي. كما لحظ أأن لها  الشعوب الأصلية بأأناعترف  قد 2007 اإ
بأأن  أأعرب الوفد عن اعتقاده، وتطويرها. ومسترشداة بهذا، وحمايتها في الحفاظ على ملكيتها الفكرية والس يطرة عليها الحق

 التي وفرت الصكوك القانونية الدولية نحوالقائمة على النصوص  الدخول في المفاوضات ينبغي أأن تس تمر في الدول الأعضاء
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لى ممارسة حقوقها.المحلية من  الأصلية والمجتمعات ومكّنت الشعوب، الفعالةالحماية  أأن  أأنه على الرغم من وأأشار الوفد اإ
الدول  حيثما واصلت ضئيلتصبح  كانتهامة،  والتنوع البيولوجي بين الملكية الفكرية العلاقة لتنظيم المبادرات الوطنية

المنصوص ، الموافقة المس بقة المس تنيرة والنفاذ وتقاسم المنافع مثل، المبادئ احترامدون  هذه الموارد لسماح باس تخداما الأجنبية
 ونقل المعلومات لجمع رسمية نقاط تفتيش أأكثر منلن تكون  مكاتب البراءات اتفاقية التنوع البيولوجي. وشدد على أأن عليها في

يمثل  المرتبطة بها. ولذلك رأأى أأن ذلك لن والمعارف التقليدية ةلستبعاد التملك غير المشروع للموارد الوراثي المتوخاة في الآلية
قامة علاقة أأن للملكية الفكرية. ولحظ كذلكنظم الوطنية غير ضروري لل  عبئاة  بأأي شكل من الأشكال  دعم متبادل بين اإ

 وكذلك، البيولوجي مثل البرازيلبلدان التي تتصدر قائمة التنوع مهمة لل  كانت واتفاقية التنوع البيولوجي نظام الملكية الفكرية
أأنظمة الملكية الفكرية. وساند وجهة النظر القائل بأأن تعزيز حماية التنوع البيولوجي و  فيترغب  الأعضاء التي لجميع الدول

لى بقاؤها،  أأو يمكن منحها ل لمواردالتملك غير المشروع ل تنطوي على براءات التيال ضمان أأن التدابير الرامية اإ  س تكوناإ
مس توى التنمية  بغض النظر عن، لمصلحة مختلف أأصحاب المصلحة لجميع البلدان، النظام يعمل لإثبات أأن وس يل جيدة

 الخاص بهم.

.83 وفد بيان فضلاة عن، عن المجموعة الأفريقية، نيابة وفد كينيا أأدلى به لبيان الذيل  زيمبابوي عن تأأييده وفدوأأعرب  
لى أأنالبلدان المتشا نيابة عن، ندونيس يااإ  مكانية وضع  تفاوض على، لس نوات، و اللجنة الحكومية الدولية بهة التفكير. وأأشار اإ اإ

لىأأشكال التعبير الثقافي التقليدي. والمعارف التقليدية و  والموارد الوراثية بشأأن الملكية الفكرية صك دولي  أأن الموضوع وأأشار اإ
توليه  الذي الاهتمام الكبير النامية. وأأكد بالنس بة لمعظم البلدان، ولكن أأيضاة بلاده ليس فقط من أأجل، قضية مهمة ل يزال

لى أأنه هذه المسأألةل  زيمبابوي دراج هذا الاهتمام وأأشار اإ  دولي ملزم عدم وجود صك أأن البلاد. ورأأى الوفد في دس تور تّم اإ
عارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي موارد الوراثية والميسمح باس تمرار التملك غير المشروع لل قانوناة أأو أأكثر من شأأنه أأن

لى في نظام الملكية الفكرية اختلال التوازن قد ساهمت في هذه الثغرة ورأأى أأنالتقليدي.   التقدم الكبير العالمي. وأأشار الوفد اإ
الثقافي التقليدي. أأشكال التعبير والمعارف التقليدية و  الموارد الوراثيةبشأأن  ثلاثةال  نفصلالم  النصوص في تعزيز الذي أأحرز

فضلاة نطاق والمس تفيدين، وال  الحماية، موضوع وهي الآراء،تتطلب توافقاة في  للنص أأربعة مجالت أأساس يةهنالك  ورأأى أأن
ن لم يتّم وضع تّم التعامل معها قد هذه المجالت الحيوية الحدود والاس تثناءات. وساند وجهة النظر القائل بأأن عن ، واإ

لى مرحل حرجة قد وصلتالحكومية الدولية  اللجنة رأأى أأنليها بشكل كامل بعد. و اللمسات الأخيرة ع حث ، وبالتالي، اإ
 الموارد الوراثية لحماية صك دولي بشأأن صياغة اختتام المفاوضات في الالزاام والإرادة الس ياس ية ممارسة الدول الأعضاء على

، اس تمرت بعض السابقة للجنة المداولت أأنه خلال ولحظ الوفدأأشكال التعبير الثقافي التقليدي. والمعارف التقليدية و 
دخالالبلدان  الويبو بشأأن المعالجة  مصداقية العملية. ورأأى أأنه سيتّم الحكم علىتأأخير كوس يل ل  غير ضرورية شروط المتقدمة باإ
 تخاذ قرار بشأأنا الجمعية العامةمن  تتطلبّ لتوصية أأعرب الوفد عن تطلعهو  التي كانت معروضة عليها. لجميع القضايا المتوازنة

اللجنة الحكومية  فضلاة عن القيام بمفاوضات بناّءة ومتوازنة أأكثر من شأأنها مواصل عمل ،2015في عام  عقد مؤتمر دبلوماسي
 الدولية. 

لى رئاسة الجلسة[. وأأعرب و    الذي  للاقتراح دعمهعن  زامبيا فد]ملاحظة من الأمانة: عاد الرئيس في هذا الوقت اإ 84.
 جميع الوفود . ورأأى أأن2015في وقت مبكر من عام  مؤتمر دبلوماسي لعقد، عن المجموعة الأفريقية، نيابة كينيا تقدم به وفد

لى الانتهاء من الوقت. وس يدفع ذلك اللجنة هذا في اعتماد صك من ستس تفيد جداة.  منذ وقت طويل بدأأت رحل طويل اإ
لى المقترحةالنصوص  محتوياتمسروراة بشأأن  وكان ذا لزم الأمر، بما في لصقل النصوص العمل مع وفود أأخرى، وتطلع اإ ، اإ

لى كما ذكرت القضايا المتداخل النظر فيذلك   لحماية مشروع قانون قد أأعدت مؤخراة  أأن زامبيا الوفود الأخرى. وأأشار الوفد اإ
القرصنة  لى وقفاإ  مشروع القانون هذا ويهدف. أأشكال التعبير الثقافي التقليديوالمعارف التقليدية و  الموارد الوراثية

لى  السكان المحليين والأصليينالتي أأوصلت في زامبيا و  التي تحدث حالياة  البيولوجية المتفاقمة من  دون أأي وس يل فقر مدقع،اإ
لى من شأأنه أأن يؤدي صك دولي بأأن انتهاء اللجنة الحكومية الدولية من وضع أأجل البقاء. وأأعرب عن اعتقاده  منسقة حماية اإ

المؤتمر  والقضاء على سرقة الموارد أأو التقليل منها. وعقدالمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي، للموارد الوراثية و 
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لى أأنه دون فشل. وأأشار الوفد ينبغي أأن يتمّ  ،2015لعام  بشدةأأوصى به  الدبلوماسي الذي  علق أأهمية كبيرة علىي أأيضاة اإ
مسأألة الحماية. فيها معالجة  لكيفية التي ينبغيبا فيما يتعلق الموافقة المس بقة المس تنيرة والنفاذ وتقاسم المنافعو  الإفصاح، قضايا

المجتمعات الأصلية والمحلية. وس تحرمهم  موافقة جداة الحصول على س يكون من الصعب، هذه الآليات ورأأى أأنه لم لو تطُبّق
أأشكال التعبير والمعارف التقليدية و  الموارد الوراثية عن رأأي مفاده أأن هذه الموارد. وأأعرب نأأي فائدة م من الفجوة مثل هذه

 الصكوك المقترحة.  من شأأنه أأن يصُعّب تنفيذ المجزأأ  أأن النهج ينبغي حمايتها ككل. ورأأىالثقافي التقليدي 

لى أأن اللجنة  آمارو اإ .85 صالحة. في حد ذاتها يعتقد أأنها مة التيالعا في المناقشات مرة أأخرىتنخرط  وأأشار ممثل توباج أ
لى للشعوب الأصلية في غاية الأهمية بالنس بة كان ملزم صك دولي لى أأناإ وأأشار، مع ذلك،  في هذا  أأن المناقشات وأأشار اإ

 وغرضالمس تفيدين من الحماية الحماية، و  تجري مناقش تها وهي موضوع ثلاثة جوانب لمدة عشرين عاماة. وحدداس تمرت  الصدد
لى، هي الدول وليس، الحماية. ورأأى أأن الشعوب الأصلية  أأن غرض مثل هذا الصك أأصحاب المعارف التقليدية. كما أأشار اإ

لى المعارف التقليدية. وشدد أأيضاة على هو حماية  المناقشات، أأنه على الرغم من وذكرالقواعد الدولية. المعايير الدولية و  الحاجة اإ
لىل التوص لجنةكان ل يزال على ال  لى أأن صك الملزمال بطبيعة بشأأن هذه المسأألة. وفيما يتعلق اتفاق اإ فيينا  اتفاقية، أأشار اإ

 تفاق الدولي المعقود بينهي ال أأن المعاهدة ،2 المادة، نصت في 1969في عام قانون المعاهدات، التي تمتّ الموافقة عليها بشأأن 
لى أأنالقانون الدولي.  مكتوبة والذي ينظمه الدول في صيغة المعاهدات الدولية.  فوق دساتيرها وضعت عدة دول وأأشار اإ

نشاء التي ،1992لعام  عاهدة ماستريختبم واستشهد  فوق التي كانت معاهدة، كمثال للالاتحاد الأوروبي من خلالها تّم اإ
لى أأن دساتير  والتي اعترفت الدول، الماضيفي  متفق عليهامعاهدات لتفاقيات و  هنالك أأمثل الدول الأعضاء فيها. وأأشار اإ

لى أأنه وأأشار أأيضاة ملزمة. الأعضاء صراحة أأنها  طار المجتمع الدولي اإ  مثل صكوك غير ملزمة من كانت هنالك أأمثل في اإ
لى أأي لم تقدم ورأأى أأن هذه المبادئ.التصريحات والقرارات و  للموافقة  أأن الإجراء الزاامات قانونية للدول. وأأشار كذلك اإ

توقيع عليها، وال ، والموافقة على المعاهدة النص التفاوض على، وهي ثلاث مراحل رئيس يةكان لها  المعاهداتدء نفاذ بو  عليها،
لى أأن الخمس عشرة  على مدى الس نوات قد تواصلالحكومية الدولية  اللجنة داخل النص التفاوض على والتصديق. وأأشار اإ

ذايعتقد و  الماضية، التوصل  قبل الأرض من على وجهالشعوب الأصلية لختفت الذي كان عليه،  بالمعدل التقدم اس تمر أأنه اإ
لى  لى أأناإ لى حالة من الفوضى تدريجياة  تحولت  الإنسانية أأي اتفاق. وأأشار اإ  الحروبأأن تختفي. ورأأى  وأأن الموارد الطبيعية اإ

 التنوع البيولوجي يركز على الذي العالمي الحالي الشعوب الأصلية. والاهتمامالتي تملكها  واردالم لسرقة تُخاض العالمية الحالية
 الحياة على الأرض.  أأساس شكلي  أأنه الاعتراف نابع من

آمارو أأن ممثل، وذكّر الرئيس دخلوت  التي  القضايا المتداخل تركيز مداخلاتهم على المشاركين من طلب الرئيس توباج أ 86.
  للجمعية العامة.تقديمها  أأو على التوصية التي يجب النصوص الثلاثة صياغةب  لها صل

لى ممثل وأأشار  آمارو اإ الجوانب  بينأأنه يخلط  . ورأأى أأنه يبدوالقضايا المتداخل بشأأن ورقة الرئيس غير الرسمية توباج أ 87.
لى  الحالي، الارتباك طريقة الخروج منب فيما يتعلق تشاؤمه في وقت سابق. وأأعرب عن أأبرزها الثلاثة التي الأساس ية وأأشار اإ

حراز  تتكرر العشر الماضية على مدى الس نوات تكررت التي القضايا العامة أأن لى عدم اإ مرة أأخرى. ويعتقد أأن ذلك يشير اإ
 بدلة من ذلك على يجب أأن تركز داخل اللجنة قد تّم التخلي عنها. ورأأى أأن المناقشة الأساس ية الثلاثةأأن المجالت و  تقدم

لى أأن القضايا والمعارف موارد الوراثية لل غير المشروع لاستيلاءل الركن الأساسي كانت البيولوجية القرصنة الجوهرية. وأأشار اإ
 القضية.  جوهر تشكل القرصنة البيولوجيةلديه شعور قوي أأن  للشعوب الأصلية. وكان التقليدية

الميسّرين و  نواب الرئيس بدعم من قيادتهجتمعوا تحت فريق الخبراء لي  دعاعلى بياناتهم. و  والمراقبين الوفود الرئيسوشكر   88.
، غوس الس يد . ودعاالقضايا المتداخلالجلسة العامة بشأأن  الآراء المعبّر عنها في مواصل مناقشة من أأجل لشكل المتفق عليهبا

 لجمعية العامة. وس يطلب من الس يديقُدم ل  مشروع توصيةبشأأن  مع الوفود بالتوازي للاس تمرار بالتشاور للرئيس، كصديق
  الجلسة العامة. علق الرئيس بشأأن هذه المسأألة. ثم في مرحل لحقة تقرير مرحلي تقديم جوس
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عقد  الرئيسوأأعادت نائبة  ]ملاحظة من الأمانة: ترأأست الجلسة في هذا الوقت نائبة الرئيس، الس يدة شريكي[.   89.
وضع  مع الوفود بشأأن اوراتهمش التقدم المحرز في ليقدم تقريراة عن للرئيس، كصديق، غوسدعت الس يد الجلسة العامة و 
لى  الجمعية العامة. توصية تقُدم اإ

برنامج  بشأأنقام به  توصية مشروع أأحدثجميعاة  اللجنة الحكومية الدولية تلقوافي  ن المشاركيناإ  غوس الس يد وقال  90.
عقد مؤتمر دبلوماسي، وثانياة، التقييم و  أأن هناك توصيتين أأخريين بحاجة للنظر فيهما: أأولة، . وذكّر اللجنة2015عام  عمل

عملية  المشاورات بشأأنه بشكل منفصل. وفيما يخصصندوق التبرعات، والتي كانت تحدث المالي ل  س تعالج الوضع توصية
للجنة  25في الدورة  الجمعية العامة ولية تجديد المفاوضات بشأأن أأثناء للنهج المس تخدم نهجاة مماثلاة  اس تخدمفقد  التشاور،
اللجنة الحكومية الدولية  وذكّر". 2المنسقين الإقليميين + " تتأألف من مجموعة صغيرة في الأساس، والتي كانت الدولية الحكومية

، النص منطقته. ولدى صياغة الخاصة بمجموعة المداولت في شاركولم ي  بصفته الوطنية صرفيت لم أأنه في أأدائه لهذا الدور
بعض المبادئ الأساس ية: ل  أأسس وذلك لإرضاء الجميع. وقد الدول الأعضاء جميعمصلحة  تحقيق التوازن بين حاولكان قد 

دخال  يمكن  أأيضاة  حاول مباشرة بالولية. وكان قد المقترحات، وكان يجب أأن ترتبط وليةال قوضأأفكار جديدة تمفاهيم و اإ
يجاز لحفاظ علىا ، التقييم، الخ(الشامل، المواضيعية )، وطبيعتها شكلهاو  من الدورات، عدد على النص. وتركز النقاش اإ

الأخيرة التي يتّم التفاوض  القضية كانت والتي للأسفعدد الأيام، و ، الاجتماعات اللصيقة النظر فيوتسلسلها، بما في ذلك 
القليل  على مدى الس نوات الميسّر باعتباره الرئيس و كصديق بعض الملاحظات، قدم بشأأنها. وقبل النظر في المشروع

خلال  التقدم المحرز حول الجلسة العامة في التعليقات الكثير من سمع النصوص الثلاثة. وقدكل  صياغةتتعلقّ ب  اضيةالم
لىالالمفاوضات  الأعضاء أأن وذكّرالعقد الماضي. و  الس نوات الماضية . 2010فقط في عام  قد بدأأت النصوص رسمية المستندة اإ

 المندوبين بأأن صك ملزم قانوناة. كما ذكر لتفاوض علىبا لبدءفيها للجنة الحكومية الدولية ولية ل  كان الأولى التيكانت المرة و 
، الأعضاء فيه الاتحاد الأوروبي والدول باسم الاتحاد الأوروبيوفد ل البيان الافتتاحي كما وردت في، معقدة كانت المفاوضات

الحقوق  هذه المفاوضات بعض النقاط الرئيس ية. وتناولت لتضمنهفيه  س تحق النظرله ميزة وكان جديراة لكي ي  بيان كانوهو 
 والجمهوروالمس تخدمين،  أأصحاب الحقوق،، مما يؤثر على كله الملكية الفكرية نظام عبر الآثار المحتمل والاقتصادية مع المعنوية

اللجنة الحكومية الدولية  كانت . وبعبارة أأخرى،الاجتماعيةقضايا الس ياسات على المِّلك العام وعلى  الآثار المحتملمع و  الأوسع،
آفاقاة جديدة آليات معايير و كانت في الواقع تتحدى و  في العديد من المجالت تفتح أ الملكية الفكرية القائمة منذ زمن طويل. ولم أ

لى الصناعيمن العصر  نتقل، حيث ن مفاجئاة  يكن ذلك منظوره  الاقتصادات. ومن تكامل، ومع زيادة عصر المعرفة اإ
ممارسات العمل الرئيس و  قيادةعكس ذلك و ، تقدماة كبيراة ، أأحرزت اللجنة الحكومية الدولية لال العام الماضي، فخالشخصي

ومناقشات  المناقشات التقنية مع التركيز على بكفاءة وفعالية اللجنة الحكومية الدولية تعملأأن  لضمان التي أُدخلت السليمة
 اللجنة اللجنة الحكومية الدولية في الس نوات السابقة. وفي حين أأنعطلت  التي العملية،  علىبدلة من التركيز الخبراء،

 على النحو المبيّن في الموضوعية المناقشات بوضوح نحو التوازن، تحول بشكل كامل هذه المسأألة تعالج الحكومية الدولية لم
لى حد ، فقط صقلت ارد الوراثيةللمو  بالنس بةالثني عشر شهراة الماضية. و التقدم المحرز على مدى اللجنة الحكومية الدولية اإ

 نهج في تحولة  جنة الحكومية الدوليةالل  الداعمة. كما شهدتالآليات الأهداف و  ضح بينوأأصبحت الصل أأو كبير النصوص
لى  الانتقال من الشروط الموضوعية بشأأن الأهلية للبراءات مع لكشفا داري اإ نة الحكومية الدولية أأنه للج ا أأكثر. وذكّرنهج اإ

شكال بالنس بة لأ مفهوماة مختلفين. وومقترحاة و وثيقة  25في  صفحة 500من  الموارد الوراثية يتأألف نصكان  قبل أأربع س نوات
في  كبيراة  اختراقاة  الماضية في الأشهر الثني عشر، حققت اللجنة الحكومية الدولية والمعارف التقليديةالتعبير الثقافي التقليدي 

الحصول على  اللجنة الحكومية الدولية من مكنّالذي و  السابقة،ذلك في الس نوات  قبل بشكل كبير لم تتغير، والتي النصوص
لى في محاولة والبدء واقفتلف الممشترك لمخ  فهم لى الوصول اإ بداع.  دعم الابتكار لتحقيق التوازن في الحماية بشأأن الحاجة اإ والإ

اللجنة الحكومية الدولية ، ولكن جديداة، وتّم النظر فيه في الماضي، والذي، بطريقة ما، لم يكن تدرجالم  النهج وكان هذا أأساساة 
، على النحو في رأأيه كان يطُلب المزيد من العمل هذا التقدم، فعالية بكثير. وعلى الرغم من كانت تس تخدمه بطريقة أأكثر

في  ،2015لعام لموارد وموفرة لجيداة  متطورة خطة عملأأجاز  الذيء، فريق الخبراالجلسة العامة و  أأثناء في التعليقاتالمبين 
بر  أأفريقيا، كما أأشار وفد جنوب اللجنة الحكومية الدولية وليتهاحال حققت  برنامج  تلك المفاوضات. ولدى النظر في املإ
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هناك  ل تزال الجميع. ومع ذلك،شيئاة يرضي  برنامج العمل تعليقاته. ويجب أأن يمثل التفكير في المشاركينمن  طلب العمل،
حيث  التسلسل، تّم تغيير، ولكن 2014مماثلاة لمشروع عام  مشروع البرنامج مشروعه. وكان حلها في معلقة يتعيّن  قضايا

 المرونة معأأشكال التعبير الثقافي التقليدي، المعارف التقليدية و  لصيقة للجنة الحكومية الدولية علىركزت أأول اجتماعات 
نشاء، بدلة من لساتالج  في جميع أأنحاء القضايا المتداخل يز علىلتركل  دورة تلك الدورة سمياة. وأأعقبعدد من الأيام مقرر ر  اإ

لى الجمعية العامة، والتقييم ووضع توصية القضايا المتداخل لمناقشة ثالثة جلسة ثم الموارد الوراثية صدار اإ  توصية من، شريطة اإ
نه، 2014عام  الجمعية العامة نه لم يكن هناك توافق لأ ، 2014عام ل الجمعية العامة في عمود أأي لغة لم يضع بشكل واضح. وقال اإ

ذاسلفاة  الجمعية العامة ذلك، ل يريد أأن يحكم على قراردون هذا المجال، ومن  في في الآراء ل اإ جنة الحكومية اس تطاعت الل  اإ
المشاورات.  جنة الحكومية الدولية فيالثانية القادمة التي يجب أأن تنظر فيها الل توصية. وهذه هي النقطة  علىالموافقة  الدولية

لى أأنه بناء و  جلسات موضوعية ثلاثة وانب مثلبمثل هذه الج المتعلق الإطار المقترح اتفاق واسع حول كان هنالك وأأشار اإ
نهاللصيقة.  الاجتماعات بشأأن بعض المخاوف تلك الدورات. وقد أأثيرت  أأي اجتماعات أأل تكون هناك ضمان عينيت وقال اإ

 الطويل، مثل هذا الاجتماعفي  التمثيلبشأأن الحفاظ على  تحفظات تلك الدورة. وكانت هنالك أأيضاة  على جانبي لويبوأأخرى ل
ن قال اإ  مكاتبهم. ومن منظوره الوطني،خارج  الوقت الذي يكون فيه الممثلون، نظراة للمخاوف بشأأن دائماة تحدياة  الذي كان

كان  على المس توى الوطني. ومع ذلك، هذا الاقتراحأأيد وفد أأستراليا و أأرخص كفاءة، و  كان أأكثر ليس مشكلة: فقدذلك 
النص.  التي حدثت في التغييرات الكبيرة، ل س يما في فوائد الاجتماعات اللصيقة تجاوزت القضايا رأأي عام مفاده أأن هناك

 حواراته مع كذلكعكست و  بين القوسين، كما يدل على ذلك عليها، ولم يتّم التفاقدليل.  مجرد الجلسات المواضيعية وكانت
 الجوهر،، كما في توجيههاالمفاوضات، بدلة من  للمساعدة في تشكيلفقط  هنالك، ولكنها كانت قواعد الميسّرين. ولم تكن

لى  . وكان هناك مجال واحد ل يزال يفتقراللجنة الحكومية الدولية في يد الجلسات المواضيعية المفاوضات في تلك وكانت اإ
وكان هنالك شعور  الجلسة السابقة مزايا سفراء/كبار المسؤولين. وجرى الكثير من النقاش حولوهو اجتماع ال  الآراءتوافق 

لها  يطويجب أأن يتّم التخط  أأنه، في حال اس تمرت اللجنة الحكومية الدولية، س يكون الأمر مس تحقاة أأكثر في نهاية العملية.
للجنة الحكومية  26الدورة  في الذي حدثوهو  عامة، تصريحات، بدلة من مجرد واضحة أأهداف وغايات بشكل جيد مع

لى وتقديم  توجيه العملية لتقديم مساعدة فيبحاجة  رفيع المس توىهذا الاجتماع الدولية. وفي الجوهر، كان مثل  توصيات اإ
نه في حين  عبر للنظر في الاقتراح مرونة، كانت هنالك هذه المسأألة توافق في الآراء بشأأن هناك لم يكن الجمعية العامة. وقال اإ

الذي لم يكن فيه توافق  مجموعات أأخرى. والمجال الآخر والمشاركة معأأكثر  اقتراهام تطويرالمؤيدين  والطلب من الأطراف جميع
د لغة لإدراج الموضوعية الدورة في اقتراحفي الآراء كان  قليمية الخبرات الوطنية خالمتعلقة باإ  قواعد البيانات والنظر في والإ

لى أأن القائمة على المفاوضات ذكر عند  ستنعكس أأن هذه المسأألة الولية. واعتبر في لفقرة الأخيرةبا تعلقهذا ي  النص. وأأشار اإ
الموارد الوراثية. قليدية و لمعارف الت النصوص الموضوعية ل فيتركيز كمجال لل وأأدرج قواعد بيانات في حاش ية، بشكل أأفضل

قليمية فيما بين الدورات. وقد الاجتماعاتوهي  أأثيرت وثمة قضية أأخرى  ،مولتهاقادت الدول الأعضاء تلك الاجتماعات و  الإ
ل لم الويبو أأبلغت بأأنكانت الأمانة قد و  عادة  هذا الاقتراح مؤيدي نه طلب مناإ  الاجتماعات ما بين الدورات. وقال لدعم تمُوَّ اإ

 تلك الدول الأعضاء في دد منالذي بذله ع لتكلفة والجهد، اعترف باقيد. وفي الوقت نفسه، على أأساس هذا ال النظر فيه
قليمية و  لى أأن النتائج. فعلى سبيل المثال مساهمات كبيرة في أأسفرت عنفيما بين الدورات، والتي الاجتماعات الإ  النهج، أأشار اإ

، وفيما يخص ندونيس يا. وأأخيراة ، اإ في بالي عقد بين الدوراتاجتماع  من قد خرج في التقليديأأشكال التعبير الثقابشأأن  المتدرج
 هناك التي سيتّم التفاوض بشأأنها. وبما أأنه ل يمكن أأن يكون المسأألة الأخيرة كانت نهالأ  نه يشعر بخيبة أأملأأ  اعترف، عدد الأيام

الأمانة في الميزانية.  خصصته ماوهو  يوماة، 18 :2014من عام  على الوضع القائم حافظ، فقد بشأأن هذه المسأألة أأي اتفاق
لى اتفاقأأن تتوصل  في وأأعرب عن أأمله  الجمعية العامةقضت  ذانه لن يبدو جيداة اإ لأ ، ذلكبشأأن  اللجنة الحكومية الدولية اإ

في وقت  نهائيوضع مقترح و الحالي  س تعراض المشروعهي ا جتماعات. وكانت الخطوة التاليةالا عدد أأيام لوقت في مناقشةا
اتخاذ قرار و ، والتقدم المحرز النصبشأأن تقييم  لجمعية العامةبا فيما يتعلق توصيةال  النظر في بما في ذلك من نفس اليوم، لحق

لى عقد مؤتمر دبلوماسيبشأأن  ضافية والحاجة اإ  صندوق التبرعات توصية بشأأنال  أأن ، فقد فهمكما هو مبيّن و  .عقد اجتماعات اإ
 لآراء المعرب عنها فيا مثلّ بدقةفي أأن يكون قد  والوفود الأخرى. وأأعرب عن أأملهالمؤيدين  بين بشكل منفصلدّم تتق

لىجنة الحكومية الدولية على صبرها المشاورات. وشكر الل   لمشاورات. دية ل تعاونية والو ال  طبيعةال  وأأشار اإ
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.91 هو على المحك. وأأكدت أأنفهمه ما الذي لتفانيه ول و  فصل للغاية،بلاغ المللاإ  صديق الرئيس الرئيس نائبة شكرتو  
 حثتوضع اللمسات الأخيرة عليها. و ل ل تزال بحاجة، بما أأن هنالك نقاط هامة جارية صديق الرئيس التي يقودها المشاورات

لى أأملاة في الشكل،احترام و  للتواصل مع المنسقين الوفود لى توصية اإ اللجنة الحكومية  أأن الجمعية العامة. وأأعلنت التوصل اإ
من  6البند  . ثم علقتالقضايا المتداخل غير الرسمي بشأأن في فريق الخبراء بالتوازيتواصل عملها  سوف الدولية
 الأعمال. جدول

لى رئاسة الجلسة[. و    صديق ل الكبير عن تقديره أأعرب الرئيس]ملاحظة من الأمانة: عاد الرئيس في هذا الوقت اإ 92.
لى يجب تقديمها  توصيةبخصوص  خلال الدورة الحالية بلا كلل مشاورات أأجرىي كان قد ، الذغوسالرئيس، الس يد  اإ

 صديق مع في المس تقبل. وبعد أأن اجتمععملها و  2015في عام  اللجنة الحكومية الدولية برنامج عمل بشأأن الجمعية العامة
توافق في الآراء. ومن أأجل  من تحقيق للأسف تتمكنلم  هذه المشاورات أأن رئيس، اس تنتج الالمنسقين الإقليميينمع الرئيس و 

لى أأقصى حد ممكن الوفاء لى الجمعية العامةتقديم توصية و  لتقييمل  وليةبال اإ المنسقين  مع ما تّم التفاق عليه مع، وتمش ياة اإ
ع الرئيس أأن المقترحات في الجلسة العامة. وتوق المقترحات للسجللتقديم  اللجنة الحكومية الدولية قدماة ، س تمضي الإقليميين

أأو المجموعات  الوفودطلب من  والكفاءة، شاورات. وحرصاة على الوقتالم  سابقاة في نوقشت التي سيتّم تقديمها هي نفسها التي
دخال الإ قترحاتالم تقديم مجرد لى أأنه سيتّم اإ  مع ما تّم التفاق عليه مع كذلك. وتماش ياة  السجل طية فيالخ  صدارات، مشيراة اإ

لى تلك المقترحاتنقل  للجنة الحكومية الدولية لكي تقرر، س يدعو بعد ذلك اسقين الإقليميينالمن  الجمعية العامة. ويمكن  اإ
الجمعية العامة.  مظل تحت العمل في المس تقبل المشاورات بشأأن س يجري لمن وتوجيهات علوماتكم تلك البيانات اس تخدام

  المضي قدماة. لتشاور بشأأنبا للسماحدقيقة  لمدة خمس عشرة الجلسة العامة وعلق

لى تقديمالوفود هذه المسأألة ودعا ل  نهائيةاقشة للقيام بمن وأأعاد الرئيس عقد الجلسة العامة  .93 ليتّم تسجيلها مقترحات اإ
حالتها لى الجمعية العامة واإ  للنظر فيها.  اإ

لى ما أأحرز من تقدم   ملحوظ في النصوص الثلاثة لتمكين اللجنة وأأشار وفد كينيا، متحدثاة باسم المجموعة الأفريقية، اإ 94.
لى الجمعية العامة في عام  لى 2015بعقد مؤتمر دبلوماسي في عام  2014من رفع توصية اإ . وتقضي الولية الحالية المس ندة اإ

لى ذلك، س تقيّمِّ الجمعية العامة، ضافة اإ في  اللجنة باس تكمال نص الصك الدولي )نصوص الصكوك الدولية( خلال الثنائية. واإ
لى عقد مؤتمر دبلوماسي، وستنظر في 2014عام  ، النص )النصوص( ودرجة التقدم المحرز، وتنظر فيها وتبتّ في الدعوة اإ

ن مشاركته ظلت بناءة  آخذة عملية وضع الميزانية في الحس بان. واس تطرد الوفد قائلاة اإ ضافية، أ لى عقد اجتماعات اإ الحاجة اإ
و المشاورات غير الرسمية، معرباة في ذلك عن الزاامه باختتام العمل بما يتفق مع سواء أأكان ذلك في المشاورات العامة أأ 

نما محدودة الأجل وتتطلب التجديد كل فترة عامين. ومن هذا المنطلق،  لى أأن ولية اللجنة ليست مفتوحة واإ الولية. وأأشار اإ
، وعليه لم يتسنَ للجنة اتخاذ قرار 2015في  ، أأي قبل انعقاد الجمعية العامة2015س تُختتم الولية الراهنة في أأغسطس 

ن  يتجاوز فترة وليتها. ولذا، أأعرب الوفد عن تمسكه بأأن يقتصر أأي قرار تتخذه اللجنة على نطاق وليتها الراهنة. ومن ثم، فاإ
كتسي عملية التقييم أأول قضية يتعين تناولها، منطقياة وتسلسلياة، هي عملية التقييم بغية تقدير التقدم المحرز في النصوص. وت 

رشاد العمل في  لى أأنها بينت بوضوح مواضع توافق الآراء ومواطن الصعوبات. وسيساعد ذلك على اإ أأهمية قصوى نظراة اإ
المس تقبل ويعيد تركيز الطاقات ويعطي صورة واضحة للعمل الواجب الاضطلاع به فضلاة عن الوقت اللازم لوصول عمل 

لى نهايته المنطقية. وب  ناء على نتائج عملية التقييم، س يتس نى للجنة اتخاذ الخطوات اللازمة لختتام عملها بصورة اللجنة اإ
لى الجمعية العامة : عقد  موضوعية وواضحة ومجدية. ورأأى الوفد، في هذا الصدد، أأن النصوص مكتمل وقدم التوصية التالية اإ

اجتماع رابع بين الجلسات لمواصل تحسين صياغة  وطلب عقد ثلاث دورات والنظر في عقد 2015مؤتمر دبلوماسي في عام 
لى الأمانة  النصوص قبل المؤتمر الدبلوماسي. وس تتبع الدورات خطة عمل محددة على النحو المبين في البرنامج الذي سيُرفع اإ

. وأأعرب الوفد عن توقعه عقد مؤتمر دبلوماسي في نوفمبر  ن برنامج العمل س يوجه، على ه 2015كتابةة ذا الأساس، قائلاة اإ
نحو تحقيق هذا الهدف. ]ملحوظة من الأمانة: النص الوارد أأدناه هو البيان الذي تلقته الأمانة كتابةة من وفد كينيا باسم 

 المجموعة الأفريقية[:
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لى   توصية المجموعة الأفريقية وبرنامج العمل المقدمان اإ
 2014الجمعيات العامة للويبو في سبتمبر 

 بشأأن أأعمال اللجنة الحكومية الدولية المعنية بالملكية الفكرية 
 والموارد الوراثية والمعارف التقليدية والفولكلور

 2014/2015ولية اللجنة في الفترة 

لى الجمعية العامة لعام  بنص صك قانوني دولي )نصوص صكوك قانونية دولية( يضمن الحماية  2014التقدم اإ
الوراثية والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي. ولغرض اس تكمال النص الفعالة للموارد 

، النص )النصوص( ودرجة التقدم 2014)النصوص( في غضون الثنائية، س تقيّم الجمعية العامة، في عام 
لى عقد اجتما لى عقد مؤتمر دبلوماسي، وستنظر في الحاجة اإ ضافية، المحرز وتنظر فيها وتبتّ في الدعوة اإ عات اإ

آخذة عملية وضع الميزانية في الحس بان.  أ

لى الجمعيات العامة 2014/2015ووفقاة لولية اللجنة في الفترة  ، تقدم المجموعة الأفريقية التوصيات التالية اإ
 :2014للويبو في سبتمبر 

 توصية المجموعة الأفريقية للجمعية العامة للويبو:

وطلب عقد ثلاث دورات والنظر في عقد اجتماع رابع بين الجلسات  2015عقد مؤتمر دبلوماسي في عام 
لمواصل تحسين صياغة النصوص قبل المؤتمر الدبلوماسي. وس تتبع الدورات خطة عمل محددة على النحو 

لى أأساليب عمل سليمة.  المبين في الجدول أأدناه، وذلك استناداة اإ

 النشاط التاريخ
 2014سبتمبر 

 
 للويبوالجمعيات العامة 

 2015توافق على التوصية بعقد مؤتمر دبلوماسي في نوفمبر 
 2015فبراير 

 
المعارف التقليدية تليها أأشكال التعبير الثقافي  –دورة اللجنة التاسعة والعشرون 

 التقليدي.
  لى النصوص بشأأن المعارف التقليدية؛  أأيام. 5مواصل المفاوضات المستندة اإ
  لى النصوص بشأأن أأشكال التعبير الثقافي مواصل المفاوضات المستندة اإ

 أأيام. 5التقليدي؛ 
 أأيام 10المدة: 

 2015أأبريل 
 

 الموارد الوراثية –دورة اللجنة الثلاثون 
 لى النصوص بشأأن الموارد الوراثية  مواصل المفاوضات المستندة اإ
 أأيام 5المدة: 

 2015مايو 
 

متداخل/تقييمية للموارد الوراثية والمعارف دورة  –دورة اللجنة الحادية والثلاثون 
 التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي

 أأيام 5المدة: 
 2015نوفمبر 

 
مؤتمر دبلوماسي لس تكمال وضع صك قانوني دولي )صكوك قانونية دولية( لضمان 

 التقليدي الحماية الفعالة للموارد الوراثية والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي
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لى   آس يا والمحيط الهادئ، وأأعرب عن أأسفه لعجز اللجنة عن التوصل اإ وتحدث وفد بنغلاديش باسم مجموعة بلدان أ 95.
لى الجمعية العامة. ولكنه اقترح التوصيات التالية: " " تقرر الجمعية العامة عقد مؤتمر 1توافق في الآراء بشأأن التوصيات المقدمة اإ

. 2015يوماة لدورات اللجنة في عام  18" تخصيص ما ل يقل عن 2ممكنة بعد تقييم التقدم المحرز. "دبلوماسي في أأقرب فرصة 
ذا عُقدت دورتان متتاليتان على مدار  ن  10واإ أأيام تتعلق أأولهما بالمعارف التقليدية وثانيهما بأأشكال التعبير الثقافي التقليدي، فاإ

أأيام بشأأن المعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي  10ا لمدة الوفد يوصي بعقد ثلاث دورات على أأن تكون أأوله
جراء التقييم لمدة ثلاثة أأيام.  كليهما، وثانيها بشأأن الموارد الوراثية لمدة خمسة أأيام، وثالثها مخصصة لمناقشة المسائل المتداخل واإ

ذا عُقدت عدة دورات بشأأن المعارف التقليدية وأأشكال التعبير  الثقافي التقليدي، فتُعقد عندئذ أأربع دورات تخصص أأما اإ
خلالها خمسة أأيام لكل من الموارد الوراثية، والمعارف التقليدية، وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي، وثلاثة أأيام لدورة بشأأن 

 خيرة الممتدة لثلاثة أأيام." ينبغي عقد اجتماع على مس توى كبار المسؤولين خلال الدورة الأ 3المسائل المتداخل والتقييم. "

وشكر وفد اليابان، متحدثاة باسم المجموعة باء، صديق الرئيس على ما قام به من عمل دؤوب بشأأن هذه المسأألة.   96.
لى اتفاق بشأأن برنامج العمل لعام  ، فقد أأجرت مناقشات جيدة تحت رعاية صديق 2015ورغم أأنه لم يسع اللجنة التوصل اإ

طار لى اإ جيد بشأأن برنامج العمل، علماة ببقاء اختلافات في الآراء فيما يخص بعض الأمور التفصيلية. أأما  الرئيس، وتوصلت اإ
ليه بعض الدول الأعضاء، أأبدى الوفد بعض الشكوك  لى الحدث على مس توى السفراء/كبار المسؤولين الذي تدعو اإ بالنس بة اإ

نه ينبغي معا لجة القضايا التي تواجه اللجنة من خلال العمل التقني الذي بشأأن فائدته في تلك المرحل من المفاوضات. وقال اإ
ذ يمثل ذلك خير وس يل لمواصل التقدم في العمل. وفيما يخص الولية وعقد مؤتمر دبلوماسي،  يضطلع به الخبراء في اللجنة. اإ

لى اللجنة بأأنها ولية م  2012فقد فسر الوفد الولية التي أأس ندتها الجمعية العامة في عام  صدار توصية أأو اإ فتوحة تتيح للجنة اإ
قرار بشأأن عقد مؤتمر دبلوماسي عندما يكون الوقت ملائماة من حيث درجة اكتمال النصوص. ومن ثم، رأأى الوفد أأنه رغم 

صدار توصيات أأو قرارات كهذه.  ن النصوص ل تزال تتطلب المزيد من العمل قبل اإ التطورات التي شهدتها هذه الدورة، فاإ
 د اس تمراره في الالزاام بالمشاركة بفعالية في المناقشات الخاصة ببرنامج العمل وقرار الجمعية العامة.وأأعلن الوف

لى قرار   ندونيس يا، متحدثاة باسم مجموعة البلدان المتشابهة التفكير، عن شكره لصديق الرئيس. وأأشار اإ وأأعرب وفد اإ 97.
لى اس تكمال النصوص الثلاثة بشأأن الموارد  2014/2015بشأأن ولية اللجنة للثنائية  2013الجمعية العامة في عام  والرامي اإ

أأن تقيّم، في عام  2014الوراثية والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي، والذي طُلب فيه من الجمعية العامة لعام 
لى عقد مؤتمر دبل2014 وماسي. ولقد أُحرز تقدم ملحوظ خلال ، النصوص ودرجة التقدم المحرز وتنظر فيها وتبتّ في الدعوة اإ

لى المناقشات بغية حل بعض المشكلات الرئيس ية العالقة التي  2014دورات اللجنة في عام  التي أأدخلت نُهُج جديدة وبناءة اإ
لى الجم  عية تتضمن النهج الخاص بنطاق الحقوق. بيد أأن اللجنة لم تحقق في هذه الدورة توقعاته باتخاذ قرار بشأأن رفع توصية اإ

أأن تتخذ، كخطوة قادمة، قراراة  2014واس تكمال النصوص الثلاثة. فاقترح الوفد على الجمعية العامة في عام  2014العامة في 
لى برنامج عمل سليم ومحكم يتأألف من العناصر التالية: "2015بعقد مؤتمر دبلوماسي في عام  ن اللجنة تحتاج اإ " عقد 1. وقال اإ
لى النصوص منها دورة تمتد عشرة أأيام وتُجرى فيها  2015ثلاث دورات للجنة في عام  تُخصص للمفاوضات المستندة اإ

يلاء الأولوية للبت في الأمور  مناقشات متتالية بشأأن المعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي. ويتعين على اللجنة اإ
المبادئ، وشرط الإفصاح. ولدى معالجة تلك القضايا، التالية: نطاق الحماية، والاس تثناءات والتقييدات، والأهداف و 

لى عقد اجتماع رفيع على مس توى السفراء/كبار المسؤولين 2سيتيسر تحقيق الوضوح بشأأن القضايا المتبقية العالقة. " " الدعوة اإ
آخر دورات اللجنة لعام  لى حل بشأأن المسائل الحاسمة التي لم يتسنَ معالجته 2015خلال أ ا على مس توى بغية التوصل اإ

لى عقد مؤتمر دبلوماسي. " لى المسار المؤدي اإ لى عقد اجتماع بين الجلسات واجتماع بين 3الخبراء، وتقديم الإرشاد اإ " الدعوة اإ
. واقترح الوفد، في هذا الصدد، أأن تقدم المجموعات الأخرى والدول الأعضاء فضلاة 2015الأقاليم قبل انعقاد الجمعية العامة في 

آراءها بشأأن س بل تنظيم هذه الاجتماعات. " عن الأمانة " الالتماس من الجمعية العامة ولجنة الميزانية والبرنامج تخصيص 4أ
 .2015ميزانية كافية لتنفيذ برنامج العمل هذا في عام 
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نه قد أأثبت الزاامه بعمل اللجنة   خلال دورة وتحدث وفد باراغواي باسم مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي قائلاة اإ 98.
ذ قدم اقتراح برنامج عمل لعام  وُزع وأُيد من  2015الخبراء والمشاورات غير الرسمية كليهما، بما يتفق مع بيانه الافتتاحي. اإ

وفود مختلفة. وتضمن هذا الاقتراح كذلك عمل صديق الرئيس الذي شكره على ما قدمه من وثائق. وصرح الوفد بأأنه يقترح 
ينُظم عقب ثالث هذه الدورات. وأأعرب  2015ث دورات مواضيعية وجزء رفيع المس توى في عام عقد أأربع دورات منها ثلا

لى  عن شكره لمختلف الوفود التي أأيدت فكرة تنظيم جزء رفيع المس توى. كما عرضت موضوعات محددة للمناقشة تشير اإ
لى المضي النقاشات التي جرت في دورة الخبراء والتي نظرت في اقتراحات صديق الرئيس. وكا ن اقتراح الوفد يهدف أأساساة اإ

لى مؤتمر دبلوماسي تعُتمد فيه صكوك دولية تكفل الحماية القانونية للمعارف  لى النصوص وصولة اإ قدماة بالمفاوضات المستندة اإ
لى الأمانة التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي والموارد الوراثية. وصرح الوفد بأأن ذلك كان سبب تقديمه هذا الا قتراح اإ

لى اقتراح وفد سويسرا وغيرها بشأأن  معرباة عن رغبته في أأن يدُرج هذا الاقتراح في المناقشات المقبل. وأأشار كذلك اإ
طار لجنة البرنامج والميزانية. وأأعرب الوفد عن شكره  آراءها بشأأنه في اإ صندوق التبرعات الذي نظرت فيه والذي ستبدي أ

مانة والميسرين على  تأأييدهم. ]ملحوظة من الأمانة: النص الوارد أأدناه هو البيان الذي تلقته الأمانة كتابةة من وفد باراغواي للأ
 اللاتينية والكاريبي[: باسم مجموعة بلدان أأمريكا

 اقتراح مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي

 2015برنامج عمل اللجنة الحكومية الدولية لعام 

 التاريخ المؤقت
 

 النشاط
 

 2015فبراير 
 أأيام( 5)

 الموارد الوراثية –دورة اللجنة التاسعة والعشرون 
لى النصوص بشأأن الموارد الوراثية مع التركيز على بحث  جراء مفاوضات تستند اإ اإ

 الخيارات المتاحة لوضع مشروع نص قانوني.
 أأيام. 5المدة: 

 2015أأبريل 
 

 أأيام( 5)
 

 المعارف التقليدية –دورة اللجنة الثلاثون 
  النظر في قضايا متداخل بشأأن المعارف التقليدية/أأشكال التعبير الثقافي

 يوم واحد. –التقليدي 
  لى النصوص:  –المعارف التقليدية مواد  4التركيز على المفاوضات المستندة اإ

أأساس ية وهي: موضوع الحماية، والمس تفيدون، ونطاق الحماية، والتقييدات 
 أأيام. 4المدة:  –والاس تثناءات 

 2015مايو 
 

 أأيام( 5)
 

 دورة اللجنة الحادية والثلاثون
  النظر في قضايا متداخل بشأأن المعارف التقليدية/أأشكال التعبير الثقافي

 يوم واحد. –التقليدي 
  لى  –أأشكال التعبير الثقافي التقليدي التركيز على المفاوضات المستندة اإ

موضوع الحماية، والمس تفيدون، ونطاق مواد أأساس ية وهي:  4النصوص: 
 أأيام. 4المدة:  –الحماية، والتقييدات والاس تثناءات 
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 2015يوليو 
 

 أأيام( 3)
 

 دورة متداخل/تقييمية –دورة اللجنة الثانية والثلاثون 
  دورة متداخل بشأأن الموارد الوراثية/المعارف التقليدية/أأشكال التعبير

 الثقافي التقليدي
 مس توى السفراء/كبار المسؤولين الحكوميين من العواصم لتقاسم  اجتماع على

الآراء بشأأن القضايا الرئيس ية المتعلقة بالمفاوضات حول الموارد الوراثية 
والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي لإرشاد/توجيه المسار. 

 نصف يوم. –المدة 
  لى الجم  عية العامة.تقييم التقدم المحرز ورفع توصية اإ
 أأيام. 3المدة: 

 2015سبتمبر 
 
 

 الجمعية العامة للويبو
لغرض اس تكمال النص )النصوص( في غضون الثنائية، س تقيّم الجمعية العامة، في عام 

لى عقد 2015 ، النص )النصوص( ودرجة التقدم المحرز وتنظر فيها وتبتّ في الدعوة اإ
لى عقد ا آخذة عملية وضع مؤتمر دبلوماسي، وستنظر في الحاجة اإ ضافية، أ جتماعات اإ

 الميزانية في الحس بان.
 

وتحدث وفد الجمهورية التـش يكية باسم مجموعة بلدان أأوروبا الوسطى ودول البلطيق، وشكر الرئيس ونوابه وصديقه   99.
لى اللجنة خلال المسار غير الرسمي والإجراءات العامة في هذه الدورة، وبخاصة فيما يخ رشاد اإ من  6ص البند لما قدموه من اإ

نه  شارك بحسن نية وقدم اقتراحات، كان بعضها أأكثر واقعية من غيرها، خلال المسار غير الرسمي بغية جدول الأعمال. وقال اإ
نه يحتفظ بحقه  لى توافق في الآراء بشأأن التوصيات. ولكن للأسف لم يتسنَ تحقيق ذلك. ووفي الختام، قال الوفد اإ التوصل اإ

جراءات الجمعية العامة في عام في تقديم اقتراحات بم لى بداية اإ  وخلالها. 2014ا في ذلك في الفترة الممتدة اإ

نه يولي   وشكر وفد الصين صديق الرئيس على ما أأداه من دور ريادي وما بذله من جهود لإرشاد المشاورات. وقال اإ 100.
ن اللجنة قد عجزت، في هذه الدورة، عن التوصل  لى أأي توافق في الآراء بشأأن التوصيات أأهمية كبرى لمسار المناقشات واإ اإ

نه يأأمل أأن تبدي جميع الأطراف بعض المرونة وأأن  وبرنامج العمل المقبل. ولذلك أأعرب الوفد عن خيبة أأمله الشديدة. وقال اإ
أأن  تحرز تقدماة بشأأن بعض الموضوعات الأساس ية. وفيما يخص برنامج العمل والمؤتمر الدبلوماسي، أأعرب الوفد عن رغبته في

نه  م مناقشات عقب هذه الدورة وقبل انعقاد الجمعية العامة وأأن يُحرز تقدم خلال هذه الفترة. وفي الختام، قال الوفد اإ تنظَّ
بداء أأي تعليقات أأو المزيد من التوصيات في الدورة المقبل.  يحتفظ بحقه في اإ

صديق الرئيس على كل ما أأنجزه من عمل وتحدث وفد الاتحاد الأوروبي باسم الاتحاد والدول الأعضاء فيه، وشكر   101.
جراؤها في الجمعية العامة، وأأسف  نه ل يزال ملزاماة بالمشاركة بصورة بناءة في المناقشات المزمع اإ طار هذا البند. وقال اإ في اإ

لى اتفاق بشأأن توصية رغم ما أأبدته من مشاركة بناءة ومرنة خلال هذه الدورة. وشد د على لعدم تمكن اللجنة من التوصل اإ
ن الوفد يؤيد عقد  لى عقد مؤتمر دبلوماسي. وفيما يخص برنامج العمل، فاإ توصياته بشأأن برنامج العمل المقبل والدعوة اإ

. وتوزع هذه المدة كالآتي: دورة اللجنة التاسعة والعشرون تكريس ثمانية أأيام على 2015يوماة في عام  15اجتماعات لمدة 
 –ل التعبير الثقافي التقليدي، دون عقد دورات متداخل مخصصة. دورة اللجنة الثلاثون التوالي للمعارف التقليدية وأأشكا

ثلاثة أأيام منها يومان مكرسان للقضايا المتداخل ويوم  –أأربعة أأيام بشأأن الموارد الوراثية. دورة اللجنة الحادية والثلاثون 
المس توى/على مس توى كبار المسؤولين. وفيما يخص أأساليب مخصص للتقييم. وأأعرب الوفد عن عدم تأأييده لفكرة اجتماع رفيع 

لى ذلك، يتعين على اللجنة  ضافة اإ لى الخبرات الوطنية. واإ العمل، ينبغي للجنة مواصل اتباع نهج قائم على الأدلة ومستند اإ
لى توافق في الآراء في الجمعية العامة. أأما فيما  يخص الولية، فأأعرب تفادي وضع جدول أأعمال مفرط الوصف بغية التوصل اإ

نه ل شك في أأن مناقشات هذا العام  الوفد عن تأأييده للبيان الذي أأدلى به وفد اليابان باسم المجموعة باء. واس تطرد قائلاة اإ
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كانت مثمرة وأأنه حُقق خلالها تقدم ملحوظ. ولكن ل تزال هناك قضايا أأساس ية يتعين معالجتها في جميع النصوص قبل التوصل 
لى رؤية  نه يحتفظ بحقه في تنقيح موقفه أأو توضيحه أأكثر قبل الجمعية العامة.اإ  مس تقرة تماماة. وأأخيراة، قال الوفد اإ

وشكر وفد غانا الرئيس والأمانة على ما قدماه من توجيه لدورة اللجنة الثامنة والعشرين. ورغم أأنه أأسف لعجز اللجنة   102.
لى  لى توافق في الآراء بشأأن رفع توصية اإ الجمعية العامة، فقد أأعرب عن سروره بما أأحرز من تقدم ملحوظ عن التوصل اإ

ورأأى أأن النصوص الراهنة بشأأن المعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي والموارد الوراثية قد بلغت درجة كافية 
لى عقد مؤتمر دبلوماسي في عام  عرب الوفد عن تأأييده للبيان . وأأ 2015من الاكتمال للنظر فيها بصورة عاجل قبل الدعوة اإ

 الذي أأدلى به وفد كينيا باسم المجموعة الأفريقية.

وشكر وفد الوليات المتحدة الأمريكية الرئيس على ما قام به من عمل دؤوب ودور ريادي خلال الأيام الثلاثة   103.
مهنية وما بذلوه من جهود. وقال  السابقة بل خلال الس نوات الثلاث الماضية. وأأعرب عن تقديره لما أأبداه الميسرون من روح

ن الوفد ل يزال ملزاماة بالمسار ويأأمل أأن تواصل جميع الوفود تقاسم خبراتها بنشاط والإسهام بفعالية وبحث الخيارات كي تمضي  اإ
ءات عن اللجنة قدماة نحو تحقيق فهم مشترك لأهداف الس ياسة العامة لعملها ومبادئها الجوهرية. وتضمن ذلك مسأألة منح البرا

نه كان قد وزع مشروع خطة عمل في أأول يوم من دورة اللجنة الثامنة والعشرين معرباة عن رغبته في أأن  خطأأ. وقال الوفد اإ
لي ذلك المشروع في ال  تقرير ]ملحوظة من الأمانة: النص الوارد أأدناه هو الاقتراح الذي تلقته الأمانة كتابةة من وفد يشار اإ

 ية[:الوليات المتحدة الأمريك 

 اقتراح الوليات المتحدة الأمريكية

 2015خطة عمل اللجنة الحكومية الدولية لعام 

ذ تضع في اعتبارها أأن اللجنة الحكومية الدولية المعنية بالملكية الفكرية والموارد الوراثية والمعارف التقليدية  اإ
ليها ولية مناقشة قضايا الملكية الفكرية وأأس ندت  2000والفولكلور قد أأنشأأتها الجمعية العامة للويبو في عام  اإ

لى الموارد الوراثية وتقاسم المنافع؛ "1التي تطرأأ في مجالت " " حماية المعارف التقليدية سواء أأكانت 2" النفاذ اإ
 " حماية أأشكال التعبير الفولكلوري.3متصل بهذه الموارد أأم ل؛ "

ذ تقرّ بدور نظام الملكية الفكرية في النهوض با لبتكار ونقل التكنولوجيا وتعميمها للصالح المتبادل بين واإ
أأصحاب الموارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بها ومس تخدميها، بطريقة تحقق الرفاه الاجتماعي 

 والاقتصادي؛

لى منع منح البراءات عن خطأأ لبتكارات أأو اختراعات ل تكون جديدة أأو ل  ذ تشدد على الحاجة اإ واإ
وي على نشاط ابتكاري فيما يتعلق بالموارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بها، مسلمّتين بالقدرة تنط

 المتأأصل في نظام البراءات على تحقيق تلك الغاية؛

لى أأن تكون لدى مكاتب البراءات ما يكون مناس با من حالة التقنية الصناعية  ذ تشدد أأيضاة على الحاجة اإ واإ
صة بالموارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بها وأأن تأأخذها في الحس بان، فتتخذ القرارات السابقة الخا

ذ تشددان أأيضا على أأهمية الشفافية في مسار منح البراءات؛  المناس بة والصائبة في منح البراءات، واإ

لى أأن ولية لجنة الويبو قد جُددت للثنائية المالية  ذ تشير كذلك اإ خلال بالعمل  2014/2015واإ دون اإ
الجاري في منتديات أأخرى، بغية مواصل "تسريع عملها، بانفتاح والزاام تام، بخصوص المفاوضات المستندة 

لى اتفاق حول نص صك قانوني دولي )نصوص صكوك قانونية دولية( يضمن  لى النصوص بهدف التوصل اإ اإ
 كال التعبير الثقافي التقليدي"؛الحماية الفعالة للموارد الوراثية والمعارف التقليدية وأأش
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ذ تضع في اعتبارها توصيات جدول أأعمال التنمية وتقر بالتقدم الذي أأحرزته اللجنة منذ أأن اس تهلت عملها  واإ
لى أأهداف ومبادئ 2000في عام  ، تلتمس الجمعية العامة للويبو من اللجنة أأن تواصل عملها بغية التوصل اإ

دراجه في المِّلك العام، واس تكمال مشتركة، وتحقيق فهم لنطاق أأي حماي ة تمُنح، وتحديد أأمثل عما ينبغي اإ
 النص )النصوص( خلال الثنائية:

لى الجمعية العامة لعام  النص )النصوص( المتعلقة بحماية الموارد الوراثية  2015ويطُلب من اللجنة أأن تقدم اإ
ن مواصل العمل فضلاة عن رفع توصية بشأأن والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي والناجمة ع

مدى كفاية تعريف الأهداف والمبادئ والنص كي يتس نى تحديد موعد لعقد مؤتمر دبلوماسي، وكذلك بشأأن 
لى توصية اللجنة هذه، س تبت الجمعية العامة لعام  لى المزيد من العمل. واستناداة اإ في مسأألة  2015الحاجة اإ

ذ عجزت اللجنة  عقد أأي مؤتمر دبلوماسي وتصدر أأي توصيات ملائمة، مع أأخذ وضع الميزانية في الحس بان. واإ
عن تقدمي توصية في دورتها الحادية والثلاثين، س تواصل اللجنة الاجتماع في الثنائية التالية على أأساس 

 تواتر اجتماع لجان الويبو الأخرى، على أأن يُحدد جدول الأعمال على أأساس كل اجتماع.

 كالآتي: 2015، تقرر الجمعية العامة أأن تكون خطة عمل اللجنة لعام 2014/2015اللجنة للفترة  ووفقاة لولية

 النشاط التاريخ المؤقت

 2015فبراير 
 

لى النصوص  –دورة اللجنة التاسعة والعشرون  مواصل المفاوضات المستندة اإ
يلاء  عناية خاصة بشأأن الموارد الوراثية مع التركيز على الخبرات الوطنية، مع اإ

لمسائل المِّلك العام، وتعريف التملك غير المشروع وتحديد س بل تعامل البلدان 
مع القضايا العابرة للحدود. ولن تؤلف أأفرقة جماعات أأصلية ولكن ستشجع 

الأمانة هؤلء المراقبين على المشاركة في الدورة، بما في ذلك من خلال تقديم 
أأيام(. ويوم عن الجوانب  3تناولها. )عروض مخطط لها عن الموضوعات المزمع 

العملية لقواعد البيانات. ويوم لعقد دورة متداخل لمناقشة التشابهات 
 والاختلافات في النهج المتبع بشأأن الموارد الوراثية وموضوعات أأخرى.

 2015مايو 
 

لى النصوص بشأأن  –دورة اللجنة الثلاثون  مواصل المفاوضات المستندة اإ
يلاء عناية خاصة لمسائل المعارف التقل  يدية مع التركيز على الخبرات الوطنية، مع اإ

قليمية التي تشمل  المس تفيدين من الحماية، والخبرات المحلية والوطنية والإ
موضوعات الحماية والمواد المدرجة في نطاق المِّلك العام، وتعريف الاس تخدام غير 

ية، وس بل تعامل البلدان مع المشروع وتقاسم الخبرات المحلية والوطنية والإقليم 
القضايا العابرة للحدود. ولن تؤلف أأفرقة جماعات أأصلية ولكن ستشجع الأمانة 
هؤلء المراقبين على المشاركة في الدورة، بما في ذلك من خلال تقديم عروض 

أأيام(. ويوم عن الجوانب العملية  3مخطط لها عن الموضوعات المزمع تناولها. )
ويوم لعقد دورة متداخل لمناقشة التشابهات والاختلافات في  لقواعد البيانات.

 النهج المتبع بشأأن المعارف التقليدية وموضوعات أأخرى.
 

 2015يوليو 
 

لى النصوص  –دورة اللجنة الحادية والثلاثون  مواصل المفاوضات المستندة اإ
ة والوطنية بشأأن أأشكال التعبير الثقافي التقليدي مع التركيز على الخبرات المحلي

قليمية التي تشمل موضوعات الحماية والمواد المدرجة في نطاق المِّلك العام،  والإ
قليمية،  وتعريف الاس تخدام غير المشروع، وتقاسم الخبرات المحلية والوطنية والإ
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فضلاة عن المس تفيدين والقضايا العابرة للحدود. ولن تؤلف أأفرقة جماعات أأصلية 
ء المراقبين على المشاركة في الدورة، بما في ذلك من ولكن ستشجع الأمانة هؤل

أأيام(. ويوم  3خلال تقديم عروض مخطط لها عن الموضوعات المزمع تناولها. )
لعقد دورة متداخل لمناقشة التشابهات والاختلافات في النهج المتبع بشأأن 

لى أأشكال التعبير الثقافي التقليدي وموضوعات أأخرى. ويوم لوضع توصية تقدم اإ 
وأأي خطط عمل لزمة تتعلق بالثنائية  2015الجمعية العامة للويبو لعام 

2016/2017. 
 2015سبتمبر/أأكتوبر 

 
لى عقد مؤتمر دبلوماسي وتقديم أأي  –الجمعية العامة للويبو  البت في الدعوة اإ

لى التوصية التي س تقدمها اللجنة في دورتها الحادية  توصيات ملائمة استناداة اإ
ذا عجزت اللجنة عن رفع توصية في دورتها الحادية والثلاثين،  والثلاثين. واإ

فس تواصل الاجتماع خلال الثنائية التالية على أأساس التواتر ذاته لجتماعات 
ر جدول الأعمال على أأساس كل اجتماع.  لجان الويبو الأخرى، على أأن يقرَّ

 
وأأعرب وفد الاتحاد الروسي عن شكره للرئيس على ما قام به من عمل طوال الأس بوع وكذلك لصديق الرئيس،   104.

يان غوس. كما شكر الأمانة على ما أأعدته من وثائق وما قامت به من عمل تحضيري. فلول كل ذلك العمل، لما  الس يد اإ
نتاجية خلال هذه الدور ة. فقد نظرت اللجنة في دورتها الثامنة والعشرين في عدد اس تطاعت اللجنة أأن تحقق ما حققته من اإ

لى توافق في من القضايا البالغة الأهمية  وأأرست أأساساة متيناة للمناقشات المقبل. ولكن للأسف لم يتسنَ للجنة بعد التوصل اإ
لى مواصل مناقشاتها حول هذه القضايا  والوثائق المتصل بالمعارف الآراء بشأأن عدد من القضايا الأساس ية. فاحتاجت اللجنة اإ

لى توافق الآراء. ومن ثم، رأأى الوفد  التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي والموارد التقليدية في العام التالي بغية التوصل اإ
بداء المزيد م 2015أأنه س يكون من الملائم عقد ثلاث دورات للجنة في عام  نه يحتفظ بحقه في اإ ن لهذا الغرض. وقال اإ

 التعليقات بشأأن هذا الموضوع في الجمعية العامة.

لى غياب   وأأعرب ممثل توباج أأمارو عن أأسفه لغياب توافق س ياسي في الآراء بشأأن القضايا المنظورة. ويعزى ذلك اإ 105.
قيق الإرادة الس ياس ية لدى الدول الأعضاء لتحقيق توافق الآراء. ووافق الممثل على أأنه ينبغي مواصل عمل اللجنة بغية تح 

جراءاتها، وذلك نظراة، بوجه خاص،  توافق س ياسي عام في الآراء ولكنه رأأي أأنه ينبغي للرئيس تغيير أأساليب عمل اللجنة واإ
لى الولية المعهودة للجنة بدراسة الوثائق في الجلسات العامة.  اإ

وب الأصلية وأأشارت ( باسم تجمع الشعCEM-Aymaraوتحدثت ممثل مركز أأيمارا للدراسات المتعددة التخصصات )  106.
لى أأن التجمع قد قيمَّ تقدم اللجنة وأأقر بالتقدم المحرز ولكن تساوره بعض الشواغل بشأأن العمل في المس تقبل. وذكَّرت بأأن  اإ

علان الأمم المتحدة بشأأن حقوق الشعوب الأصلية تنص على أأن مشاركة الشعوب الأصلية تكتسي أأهمية  18المادة  من اإ
هذا المسار. ورحبت باقتراح وفود أأستراليا وفنلندا ونيوزيلندا وسويسرا الخاص بالمساهمات الفرعية حاسمة في جميع مراحل 

ذ تقدم ذلك الاقتراح خيارات ابداعية وابتكارية لصندوق التبرعات. وشددت الممثل على أأهمية  في صندوق التبرعات. اإ
سهامها فيه وأأعربت ع ن أأملها في مواصل العمل على حماية المعارف التقليدية. مشاركة الشعوب الأصلية في مسار اللجنة واإ

لى الأمثل اليومية على ذلك. وشددت على أأنه  زاء تملك مواردها، مشيرة اإ ولحظت أأن الشعوب الأصلية تساورها شواغل اإ
لى المِّلك العام بمفهوم الموافقة المس بقة والمس تنيرة وطلبت كفالة مشاركة الش عوب الأصلية في المؤتمر ينبغي موازنة الإحالت اإ

 .2015الدبلوماسي الذي قد يعُقد في عام 

ورأأى ممثل برنامج الصحة والبيئة أأنه ينبغي مواصل العمل في سبيل كفالة حماية المعارف التقليدية وأأشكال التعبير   107.
لى عقد مؤتمر دبلوماسي في أأقرب فرصة ممكنة ن الدعوة اإ ، س يتيح 2015، وحبذا في عام الثقافي التقليدي والموارد الوراثية. واإ

 للجنة حماية المعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي والموارد الوراثية في نهاية المطاف.
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لى أأن مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي، وغيرها من المجموعات، بذلت الكثير من الجهود لمحاولة   وأأشار وفد بيرو اإ 108.
لى اتفاق و  تاحة هذه الاقتراحات في وثيقة الميسر قد يساعد التوصل اإ ن اإ قُدمت بعض الاقتراحات على مدار الدورة. وقال اإ

لى الجمعية العامة في هذه المرحل، فقد يسُ تخدم العمل  لى أأي اتفاق بشأأن توصية ترفع اإ في هذا الصدد. فرغم أأنه لم يتُوصل اإ
ذ أُبديت خلالها وجهات نظر 2014فيد لعقد اجتماع محتمل في سبتمبر الذي أأنجز على مدار الأيام القليل الماضية كأساس م  . اإ

ن سادت بطبيعة الحال بعض الاختلافات في الآراء. وصرح الوفد بأأنه ل تزال هناك الكثير من القضايا العالقة والتي  هامة واإ
يجابية للجميع.ينبغي للجمعية العامة البت فيها ولكنه يأأمل أأن يؤدي تقديم التقرير في نهاية المط لى نتيجة اإ  اف اإ

من  6بشأأن البند  قرارال مشروع النهائية. وقرأأ  هذه المناقشة البيانات التي أألقيت خلال المشاركين على شكر الرئيسو   109.
لى الجمعية العامة سوف تُحال تلك البيانات أأن بذلك عليه. وأأعلنتمتّ الموافقة و  جدول الأعمال التي س تُعقد في سبتمبر  اإ

لى التشاور الثلاثة. وعلى الرغم من أأيام الذين شاركوا في جميع الوفود وشكر الرئيس. 2014 الوصول لتوافق في  عدم قدرتها اإ
برنامج بشأأن  ي اتفاقلأ  أأنه لم يتّم التوصل مفيدة. وحقيقة أأجرت مناقشات اللجنة قد الرئيس أأن وجد التوصية، الآراء بشأأن

ل ما قالته الوفودالس  يجب أأن توضع ضمن  العمل المس تقبلي  بهدف المشاركة بشكل بناّء عزمها علىالتي أأشارت عن  ياق. وقبَِّ
الماضية. وأأعرب عن  والخبرات من الجمعيات العامة المدير العامنصيحة  واضعاة في اعتباره الجمعية العامة، في نتائجالحصول على 

ذ لن  الجمعية العامةعلى عبئاة ثقيلاة  أأل تصبح اللجنة الحكومية الدولية مرة أأخرى أأمله انتباه الاس تحواذ على  يكون من الحكمةاإ
يان أأن الس يد، الشفافية كمسأألة أأشار الرئيس وأأخيراة، الجمعية العامة. المسأألة في شاورات بشأأن هذهخلال الم  الوفود  غوس اإ

لى رئيس  الرئيسصديق  تقرير مقدم من أأي الرئيسالذي يقوم به. وس يوفرّ  التشاوربشأأن  س يقدم له تقريراة   الجمعية العامة،اإ
جراء مزيد من المناقشات لتسهيل، على مسؤوليته الخاصة خلال وأأن هذا بشأأن برنامج العمل. وأأوضح أأن اإ لم يكن  هدون اإ

 من جدول الأعمال. 6البند  الرئيس أأغلق الحكومية الدولية. ثماللجنة  لمداولتكنتيجة  مثل هذا البلاغ تقديم ينوي

 من جدول الأعمال:  6لبند ا قرار بشأأن

أأحاطت اللجنة علما بالعناصر المتداخل للنصوص   110.
الواردة في مرفقات الوثائق 

WIPO/GRTKF/IC/28/4 
 WIPO/GRTKF/IC/28/5و
كّدت  WIPO/GRTKF/IC/28/6و وناقش تها، وأأ

الدورتين رفع تلك النصوص، بالصيغة الُمعدّة بها أأثناء 
السادسة والعشرين والسابعة والعشرين للجنة على 

تمبر  لى الجمعية العامة للويبو التي س تعُقد في سب التوالي، اإ
 2015-2014، طبقا لولية اللجنة للثنائية 2014

، على النحو الوارد في الوثيقة 2014وبرنامج عملها لعام 
WO/GA/43/22. 

وأأحاطت اللجنة علما كذلك بالوثائق   111.
WIPO/GRTKF/IC/28/7 

 WIPO/GRTKF/IC/28/8و
 WIPO/GRTKF/IC/28/9و
وWIPO/GRTKF/IC/28/INF/7و

WIPO/GRTKF/IC/28/INF/8 
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 WIPO/GRTKF/IC/28/INF/9و
 .WIPO/GRTKF/IC/28/INF/10و

لى رفع وفيما يخص جرد التقدم المحرز و   توصية اإ 112.
الجمعية العامة، قرّرت اللجنة أأن تدُوّن البيانات الُمدلى 

بشأأن هذه المسأألة خلال المناقشة الختامية التي جرت  بها
طار هذا البند من  في الدورة الثامنة والعشرين في اإ

ربعاء  ، في تقرير 2014يوليو  9جدول الأعمال يوم الأ
لى الجمعية العامة للويبو  اللجنة وأأن ترُفع تلك البيانات اإ

لى  22التي س تعُقد في الفترة من  تمبر  30اإ كي  2014سب
 وتدُرج في تقرير الدورة المعتاد.ر فيها، تنظ

سهام من جدول الأعمال: 7البند  اللجنة الحكومية الدولية المعنية بالملكية الفكرية والموارد الوراثية والمعارف  اإ
 جدول أأعمال التنميةالمعنية من توصيات ال التقليدية والفولكلور في تنفيذ 

متابعة لقرار الجمعية العامة  الوقت نائبة الرئيس، الس يدة شريكي[.ترأأست الجلسة في هذا من الأمانة:  ملاحظة]  113.
لى  2010للويبو لعام  لى الجمعيات وصفا لإسهامها في ومفاده "توجيه تعليمات اإ هيئات الويبو المعنية لتضمين تقاريرها الس نوية اإ

سهام اللجنة في تنفيذ تنفيذ التوصيات المعنية من جدول أأعمال التنمية"، ناقشت اللجنة في دورتها الثام  نة والعشرين أأيضاة اإ
 توصيات جدول أأعمال التنمية.

يران )جمهورية   سهام لجان الويبو في  –أأكد وفد اإ آلية تنس يق فعالة وسارية وعملية لتحقيق اإ الإسلامية( أأهمية وضع أ 114.
سف ورغم قرار الجمعية العامة التنفيذ الكامل والفعال لتوصيات جدول أأعمال التنمية ولتولي التنس يق بين اللجان. ولكن للأ 

ووضع هذه الآلية، تبين حالياة أأن التشغيل السليم للنظام أأصبح تحدياة يواجه تنفيذ جدول أأعمال التنمية،  2010للويبو في عام 
أأنه ينبغي  وهو أأمر ينبغي للدول الأعضاء معالجته في الجمعية العامة واجتماعات اللجنة المعنية بالتنمية والملكية الفكرية. ورأأي

طار البند  من جدول الأعمال أأن تتُناول على النحو الواجب في لجنة التنمية من  7لبيانات الدول الأعضاء واقتراحاتها في اإ
شارة التوصية  ن واقع اإ آلية تنس يق تتيح الإسهام في تنمية جميع أأنشطة الويبو. واإ لى اللجنة الدولية الحكومية  18خلال أ تحديداة اإ

ن مسار اللجنة ما وحثها على تسر  يع مسارها هو خير دليل على أأهمية مفاوضات اللجنة وتداعياتها على التنمية في البلدان. واإ
ن تكلل هذا المسار بالنجاح  ل مثال صارخ على وضع المعايير المتعلقة بالملكية الفكرية والموجهة نحو التنمية في الويبو. واإ هو اإ

لى البلدان النامية بأأن الويبو، بوصفها وكالة متخصصة من وكالت الأمم المتحدة تنهض بحقوق الملكية الفكرية،  س يوجه رسالة اإ
نه س يقلل من شأأن جميع عمليات وضع المعايير  ذا باء المسار بالفشل فاإ قد راعت كذلك شواغل التنمية. وعلى النقيض، اإ

عضاء في الويبو لم تتمتع بالعزم الكافي لتعزيز نظام الجارية في نظام الملكية الفكرية وس يوجه كذلك رسالة خاطئة بأأن الدول الأ 
الملكية الفكرية ككل بحيث تمكِّّن البلدان النامية من التمتع بالحماية اللازمة. وكانت تجري مناقشة نهج تدريجي للحماية. وقد 

لى حقوق اقتصادية ومع  وهم  –نوية للمس تفيدين يؤدي نطاق الحماية والفئات المختلفة من الحقوق المنبثقة عن ذلك النهج اإ
نه ما انفك ينتظر تحقق طموحه وهو حضور حماية المعارف التقليدية وأأشكال  يعيشون غالباة في بلدان نامية. وقال الوفد اإ

ن القيام بذلك س يوجه نظام  ذ اإ التعبير الثقافي التقليدي ضد التملك غير المشروع وسوء الاس تخدام والقرصنة البيولوجية. اإ
رية نحو اتجاه أأكثر توازناة ويزيد اهتمام البلدان النامية بنظام الملكية الفكرية، مما سيرتقي بالبيئة المواتية للتنمية الملكية الفك

سهام البلدان النامية في الشراكات المعرفية والثقافية على الصعيد العالمي. وتحقيقاة لهذه الأهداف، يكتسي وضع  وس يعزز اإ
لى صكوك دولية ملزمة لحماية المع ارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي والموارد الوراثية أأهمية أأساس ية. واستناداة اإ

آلية تيسر، في نهاية المطاف، شؤون أأصحاب المعارف التقليدية وأأشكال التعبير  بروتوكول ناغويا، ينبغي للجنة اس تحداث أ
لى الثقافي التقليدي والموارد الوراثية، لكفالة مصالحهم المشر  وعة وبذلك النهوض بروح الابداع والابتكار. ودعا الوفد الأمانة اإ
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لى البلدان بغية تمكينها من صياغة نظم حماية وطنية للمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي  تقديم المساعدة التقنية اإ
التعبير الثقافي التقليدي  التقليدي والموارد الوراثية فضلاة عن بحث أأساليب تسويق المعارف التقليدية وأأشكال

 أأصحابها. لحساب

لى أأن التوصيات الخمس والأربعين التي اعتُمدت في   كانت  2007وتحدث وفد كينيا باسم المجموعة الأفريقية وأأشار اإ 115.
نجازاة كبيراة من حيث موازنة نظام الملكية الفكرية. فقد حثت التوصية  الموارد على "الإسراع في ]المسار[ بشأأن حماية  18اإ

مكانية وضع صك دولي واحد أأو أأكثر". وأأشارت  خلال بأأي نتائج بما فيها اإ الوراثية والمعارف التقليدية والفولكلور، من غير اإ
ن ما تحتاجه اللجنة هو مراعاة  لى ما أأحرز من تقدم جيد للغاية في العمل الذي أأنجزته اللجنة. وقالت اإ المجموعة الأفريقية اإ

عاماة. فلا يمكن للجنة مواصل  15نامية لتخاذ قرار نهائي باس تكمال العمل الجاري منذ أأكثر من احتياجات البلدان ال 
لى ما ل نهاية دون تحديد أأجل لها. وتنفيذاة للتوصية  لى عقد مؤتمر 18المناقشات اإ ، كان يتعين على اللجنة اتخاذ قرار بالدعوة اإ

همية المعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي والموارد الوراثية. دبلوماسي. وسلطت المجموعة الأفريقية الضوء على أأ 
ن اتخاذ  ذ اإ ن الوقت قد حان للبت في اختتام العمل. اإ ن العمل الذي أأنجزته اللجنة شديد الأهمية وملحوظ وناضج. واإ وقالت اإ

 يعني فشل اللجنة في تنفيذ هذه التوصية تحديداة.. وعدم اتخاذها له س  18اللجنة هذا القرار سيسهم بفعالية في تنفيذ التوصية 

يران )جمهورية   ن عمل اللجنة  –وأأيد وفد الهند بياني وفد اإ الإسلامية(، ووفد كينيا باسم المجموعة الأفريقية. وقال اإ 116.
لى عدة من توصيات جدول أأعمال التنمية. وأأعرب الوفد عن تأأييده التام للرأأي القاضي بضرورة توصل الدول  يشير بوضوح اإ

لى فهم مشترك في اللجنة الحكومية الدولية ولجان الويبو الأخرى فضلاة عن الجمعية العامة للويبو، وذلك لتنفيذ  الأعضاء اإ
 توصيات جدول أأعمال التنمية وجدول الأعمال ذاته. وتود البلدان النامية تحقيق هذا التفاهم.

يران )جمهورية   ندونيس يا بيانات وفود اإ سلامية(، وكينيا باسم المجموعة الأفريقية، والهند. ورأأى أأنه الإ  –وأأيد وفد اإ 117.
بصورة ملائمة. وفي هذا الصدد، أأعرب عن رغبته في مواصل النقاش بشأأن س بل تسريع اللجنة  18ينبغي تنفيذ التوصية 

 يخص نصوص وتنفيذها بصورة واقعية. وفيما 18لمسار اس تكمال الصك الدولي )الصكوك الدولية(، وس بل تسريع التوصية 
الموارد الوراثية والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي، أأعرب الوفد عن سروره برؤية بعض الأحكام الخاصة 

ن هذه النصوص تهدف  ذ اإ لى أأهداف النصوص ومبادئها اإ ضافة "التنمية" اإ بالمساعدة التقنية والتوعية. وأأعرب عن رغبته في اإ
لى تنمية المجتمع الح ن الويبو  56و 55لي والشعوب الأصلية. وسلط الوفد الضوء على المادتين اإ من ميثاق الأمم المتحدة. وقال اإ

لى اتفاقات، شأأنها في ذلك شأأن جميع الدول الأعضاء في  ملزمة، بوصفها وكالة متخصصة من وكالت الأمم المتحدة، بالتوصل اإ
 الأمم المتحدة.

.118 به وفد كينيا باسم المجموعة الأفريقية. وهنأأ اللجنة على عملها وأأقر بأأهمية توصل عملها وأأيد وفد نيجيريا البيان الذي أأدلى 
نه ل يزال متمسكاة بتحقق  يجابية، بما في ذلك عملها وتداولتها بشأأن مسأألة صندوق التبرعات. وقال الوفد اإ لى نهاية سريعة واإ اإ

يجابية للمسار وبخاصة بتقديم الدول الأعضاء توصي لى التوصيات الخاصة نهاية اإ يجابية. وأأبدى تطلعه الخاص اإ ات تيسيري واإ
 ببرنامج العمل والمؤتمر الدبلوماسي وصندوق التبرعات، وهي القضايا الثلاث المتبقية.

يران )جمهورية   ندونيس يا ونيجيريا والمداخل  –وأأيد وفد البرازيل البيانات التي أأدلت بها وفود اإ الإسلامية( والهند واإ 119.
نه أأساس التي أأج نجاز للويبو ولجميع الدول الأعضاء فيها. واإ ن جدول أأعمال التنمية اإ راها وفد كينيا باسم المجموعة الأفريقية. وقال اإ

ضمان تعميم التوصيات الخمس والأربعين لجدول أأعمال التنمية في عمل اللجنة فضلاة عن عمل جميع هيئات الويبو الأخرى. 
ل 18وسلط الوفد الضوء على التوصية  ن اللجنة قد أأحرزت تقدماة جيداة من حيث المضمون في الس نوات الماضية اإ . وقال اإ

لى المضي قدماة بالمسار. وفي هذا الصدد، تتطلب خطة العمل المزمع اعتمادها لعام  لى الأهمية  2015أأنها تحتاج اإ الإشارة اإ
لى اللجنة. فقد حان الوقت لإظ  هار الزاام قوي بتسريع المفاوضات واختتام العمل. وينبغي والأولوية التي توليها الدول الأعضاء اإ

للجنة أأن تبحث عن اعتماد صكوك فعالة وملزمة لحماية الموارد الوراثية والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي 
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مع غياب اهتمام الدول الأعضاء  ومنع تملكها غير المشروع وسوء اس تخدامها. ول يتوافق التنفيذ الكامل لجدول أأعمال التنمية
لى الس نوات الثلاث عشرة التي اس تغرقها عمل الويبو بشأأن الموضوعات الثلاثة، فليس من المقبول  بمفاوضات اللجنة. ونظراة اإ

يجابية تحقق توصيات جدول أأعمال التنمية وطموحات الشعوب الأصلية  أأل تتوج جميع هذه الجهود المبذولة بنتيجة اإ
 المحلية. والجماعات

يران )جمهورية   الإسلامية(، ووفد كينيا باسم المجموعة الأفريقية. وأأفاد بأأن اللجنة  –وأأيد ممثل توباج أأمارو بيان وفد اإ 120.
قد فشلت في مهمتها على مدار الس نوات الثلاث الماضية. فقد حاولت اللجنة، مثلاة، أأن تعرِّّف المعارف التقليدية المقدسة. 

عاماة في تعريف  15أأحد من تعريفها. وذكَّر بأأن الدول الأعضاء في الأمم المتحدة كانت قد رغبت منذ وفي الواقع، لم يتمكن 
الشعوب الأصلية والإقرار بحقوقها. وكانت النتيجة ذاتها. ورأأى أأن نجاح اللجنة س يعتمد على تحلي الدول الأعضاء بالإرادة 

لى أأن الشعوب الس ياس ية للاعتراف بالشعوب الأصلية والجماعات المحلي ة. وكانت القضايا التي نوقشت في اللجنة ملحة نظراة اإ
الأصلية باتت تنقرض وأأن مواردها الطبيعية ومواردها الوراثية تخضع لسوء اس تخدام بعض الشركات الكبيرة المتعددة 

لى صك دولي )صكوك دولية( لحماية الموارد الوراثية والمعار  ف التقليدية وأأشكال الجنس يات. وتحتاج الشعوب الأصلية اإ
نما تريد  التعبير الثقافي التقليدي الخاصة بها. فلا تريد الشعوب الأصلية من تنمية تهلك مواردها الوراثية ومعارفها التقليدية. واإ

لى صك  تنمية عادلة ومنصفة من شأأنها أأن تمكن الشعوب الأصلية من مشاركة ثروتها. ورأأى أأن الشعوب الأصلية تحتاج اإ

 تطبيقه وتنفيذه. ملزم يمكن

نه يشاطر الوفود الأخرى الاهتمام بشأأن   وأأيد وفد المغرب البيان الذي أأدلى به وفد كينيا باسم المجموعة الأفريقية. وقال اإ 121.
رؤية اللجنة وتنفيذ توصيات جدول أأعمال التنمية لضمان التنمية العادلة والمس تدامة للدول الأعضاء وبخاصة البلدان النامية منها. 

لى الجمعية العامة للويبو لعام  وشدد مكانية تقديمه توصية اإ بشأأن عقد مؤتمر  2014على رغبته في رؤية نتيجة لعمل اللجنة، واإ
دبلوماسي لعتماد صك أأو أأكثر من شأأنه أأن يكفل الحماية الفعالة للموارد الوراثية والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير 

 التقليدي. الثقافي

يران )جمهوريةوأأيد وفد الصين   ندونيس يا، وكينيا باسم المجموعة الأفريقية، واإ .122 البيانات التي أأدلت بها وفود الهند، واإ
الإسلامية(. ورأأى أأن حماية الموارد الوراثية والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي تتسم بأأهمية بالغة لتنفيذ 

همية قصوى لحماية الموارد الوراثية والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي جدول أأعمال التنمية، وأأن عمل اللجنة يكتسي أأ 
ن اللجنة قد حققت تقدماة ملحوظاة رغم الصعوبات. وأأعرب عن أأمله في أأن يتس نى، في الوقت  التقليدي. واس تطرد قائلاة اإ

لى اتفاقات بشأأن صك ملزم قانوناة )صكوك ملزمة قانوناة( من شأأنه أأن يسهم في معالجة الشواغل  المناسب، التوصل اإ
 المشروعة للبلدان النامية وتنفيذ جدول أأعمال التنمية.

ورأأى وفد بيرو أأن المفاوضات أأوشكت على دخول مرحلتها النهائية لعتماد صك دولي ملزم قانوناة )صكوك دولية   123.
لى الموارد الوراثية والمعارف التقليدية وأأش كال التعبير الثقافي التقليدي واس تخدامها، وذلك ملزمة قانوناة( لتحديد النفاذ اإ

لتفادي التملك غير المشروع للموارد الوراثية والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي، وضمان التقاسم المنصف 
التقليدي. وترتبط هذه والعادل للمنافع الناجمة عن اس تخدام الموارد الوراثية والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي 

لى  لى صياغة توصية تقُدم اإ العناصر الثلاثة ارتباطاة وثيقاة بالتنمية. وأأيد الوفد عمل اللجنة في دورتها الثامنة والعشرين الرامي اإ
 .2015الجمعية العامة للويبو لضمان عقد مؤتمر دبلوماسي في عام 

يران  وأأيد وفد جنوب أأفريقيا البيان الذي أأدلى به وفد كينيا  باسم المجموعة الأفريقية وأأيد بيانات وفود البرازيل واإ 124.
ن عمل اللجنة يتماشى مع التوصية  –)جمهورية  ذ طُلب من 18الإسلامية( وغيرها من البلدان المتشابهة التفكير. وقال اإ . اإ

لى عقد مؤتمر دبلو  2007اللجنة تسريع عملها منذ عام  ماسي لعتماد صك ملزم ولذلك يجب أأن تكون خاتمة العمل الدعوة اإ
ذ من شأأن ذلك أأن  قانوناة )صكوك ملزمة قانوناة( بشأأن الموارد الوراثية والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي. اإ
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. ورأأى الوفد أأن الوقت قد حان لختتام عمل اللجنة. وذكَّر الوفود الأخرى بأأن الهدف الرئيسي من 18يحقق التوصية 
لى الجمعية العامة للويبو يجب أأن يكون اختتام عمل اللجنة.مناقشة بر  نامج العمل والتوصية المقدمة اإ

لى أأنه رغم عجز اللجنة عن تحقيق النتيجة المنشودة، وهي وضع نظام دولي لحماية الموارد الوراثية   وأأشار وفد أأذربيجان اإ 125.
ن الوي  ن والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي، فاإ بو تواصل تركيز كامل اهتمامها على معالجة هذه القضية. واإ

م مشروعات النصوص وتُجهَّز التوصيات كي تنظر فيها الجمعية العامة للويبو،  عقد دورة اللجنة الثامنة والعشرين حيث تقُدَّ
التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي كانت الخطوة التالية للدول الأعضاء في الويبو نحو اعتماد صك دولي أأو أأكثر لحماية المعارف 

ن تضافر جهود جميع الدول الأعضاء للاتفاق على النصوص النهائية التي تتضمن الاقتراحات  التقليدي والموارد الوراثية. واإ
والتعليقات التي قدمتها جميع الجهات المعنية قد أأصبح، أأكثر من أأي وقت مضى، ذا أأهمية قصوى. ورأأى الوفد أأن دورة 

ة الثامنة والعشرين س تعطي زخماة ملحوظاة لمعالجة العديد من القضايا المثيرة للجدل والمتعلقة بالنصوص النهائية. ولكن اللجن
ل من خلال  ذ ل يمكن للجنة وضع اتفاق يحظى بقبول متبادل اإ يتطلب ذلك أأن تس تمر الوفود في الحفاظ على بيئة من التفاهم اإ

نجاز ملحوظ وشهادة على العمل الهام والجلي الذي  المشاركة البناءة لجميع الأطراف. وينبغي التسليم بأأن نصوص الصكوك اإ
ُّبع نهج مرن ومتوازن خلال  قامت به الدول الأعضاء لعتماد صك دولي أأو أأكثر. وبين تحليل لمشروعات النصوص أأنه ات

لى الدور الخاص  عدادها واختيرت أأفضل العناصر للنصوص النهائية. كما أأشار اإ ذ اضطلعت بعمل اإ الذي أأدته أأمانة الويبو اإ
عداد  دؤوب لبحث اقتراحات الوفود وتجميعها وتحليلها. ورأأى أأنه يتعين على جميع الوفود بذل قصارى جهدها لتحقيق هدف اإ

ورة النصوص النهائية في دورة اللجنة الثامنة والعشرين. وأأكدت البيانات التي أأدلت بها الوفود في الدورات السابقة وفي د
لى توافق في الآراء بشأأن القضايا المثيرة  اللجنة الثامنة والعشرين أأن الدول الأعضاء في الويبو متفائل وقادرة على التوصل اإ

للجدل والتي تختلف بشأأنها المواقف. وأأعرب الوفد عن رغبته في التشديد على أأن القضايا الجاري مناقش تها تأأتي في وقت 
لى  ن حكومة أأذربيجان مهتمة باعتماد صك قانوني دولي أأو أأكثر من شأأنه ضمان الحماية مناسب للغاية بالنس بة اإ ذ اإ أأذربيجان. اإ

الفعالة للموارد الوراثية والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي. وأأيد الوفد الجهود التي بذلتها الويبو فيما يتعلق 
سهام في تحقيق توصيات جدول أأعمال التنمية. وس يكفل ذلك باعتماد صك قانوني دولي أأو أأكثر وأأعرب عن اس   تعداده للاإ

تقييمها والبت في الدعوة  2014تقدم العمل بشأأن مشروعات النصوص بصورة مجدية كي يتس نى للجمعية العامة للويبو لعام 

لى عقد مؤتمر دبلوماسي في عام   .2015اإ

  من جدول الأعمال: 7البند  قرار بشأأن

ذا البند وقرّرت أأن تدُوّن ناقشت اللجنة ه  126.
جميع البيانات التي أأدلي بها بشأأنه في تقرير اللجنة وأأن 

لى الجمعية العامة للويبو التي س تعُقد  ترفع هذه البيانات اإ
لى  22في الفترة من  تمبر  30اإ وفقاة للقرار  2014سب

فيما يتعلق  2010الصادر عن الجمعية العامة للويبو لعام 
آلية تنس يق جدول أأع نمية.بأ  مال الت

 من جدول الأعمال: أأية مسائل أأخرى 8البند 

لى رئاسة الجلسة. ولم تقدم أأي بيانات تحت هذا البند من   ]ملاحظة من الأمانة: عاد الرئيس في هذا الوقت اإ 127.
 الأعمال.[ جدول
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  الدورةاختتام  :من جدول الأعمال 9البند 

لى الجيلاني والس يد شريكي الس يدة، و جرازيولي الس يدة، نواب الرئيس الرئيسشكر   خلال الثمين  دعمهم، مشيراة اإ 128.
المنظمة ساكي ) والس يد الس يد سوبيون، و باجلي الس يدة، و لوس يور، الس يد لدورةيسّري اامتنانه لم  الدورة. كما أأعرب عن

قليمية الأفريقية للملكية  العميق  تقديرهعن  كذلك اللجنة. وأأعرب الرئيس في عمل دوراة خاصاة لأنفسهم( الذين لعبوا الفكريةالإ
في المراقبين و  المنسقين الإقليميين ل تقدر بثمن. وشكرالتي قدمها للجنة والتي  للمساهمات، غوسصديق للرئيس، الس يد ل

قيد  لقضايابا ممثلي أأصحاب المصلحة، للزاامهم فضلاة عنممثلي السكان الأصليين، الشعوب الأصلية و  تجمّع، بما في ذلك الدورة
في الدورة. جميع المشاركين و  والمترجمين الفوريين والأمانة العام للويبو المدير، شكر الرئيس داخل اللجنة. وفي الختام قشةالمنا

  اختتم الدورة. ثم

  من جدول الأعمال: 9البند  قرار بشأأن

تمدت اللجنة قراراتها بشأأن البنود   .129 3و 2اع
. 2014يوليو  9من جدول الأعمال في  7و 6و 5و 4و

عداد مشروع تقرير مكتوب يضم النص  واتفقت على اإ
المتفق عليه لتلك القرارات وجميع المداخلات المقدمة 

يمه في موعد غايته  لى اللجنة وتعم تمبر  19اإ . 2014سب
لى تقديم  لى المشاركين في اللجنة اإ وس توجه الدعوة اإ

تصحيحات مكتوبة لمداخلاتهم على النحو المدرج في 
عميم صيغة نهائية لمشروع مشروع التقرير قبل ت

التقرير على المشاركين في اللجنة لعتمادها في الدورة 
 المقبل للجنة.

 ]يلي ذلك المرفق[
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Alberto Samy GUIMARAES, Second Secretary, Permanent Mission, Geneva 

 

ARABIE SAOUDITE/SAUDI ARABIA 

Sager ALFUTAIMANI, Head, Examination Department, Saudi Patent Office, King Abdulaziz City 

for Science and Technology, Riyadh 

Mohammed MAHZARI, Head, Chemistry Department, Saudi Patent Office, King Abdulaziz City 

for Science and Technology, Riyadh 

 

ARGENTINE/ARGENTINA 

Matias Leonardo NINKOV, Secretario, Ministerio de Relaciones Exteriores y Culto, 
Buenos Aires, mkv@mrecic.gov.ar 

mailto:mkv@mrecic.gov.ar
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María Inés RODRÍGUEZ (Sra.), Consejera, Misión Permanente, Ginebra 

 

AUSTRALIE/AUSTRALIA 

Ian GOSS, General Manager, Strategic Programs, Intellectual Property Australia, Canberra 

David KILHAM, First Secretary, Permanent Mission, Geneva 

 

AUTRICHE/AUSTRIA 

Lukas KRAEUTER, Expert, Patent Office, Federal Ministry for Transportation, Innovation and 

Technology, Vienna 

 

AZERBAÏDJAN/AZERBAIJAN 

Natig ISAYEV, Head, International Relations and Information Provision, Copyright Agency, 

Baku 

 

BAHAMAS 

Bernadette BUTLER (Ms.), Minister Counsellor and Permanent Representative, Permanent 

Mission, Geneva 

 

BANGLADESH 

Mohamed Nazrul ISLAM, Minister Counsellor, Permanent Mission, Geneva 

 

BELGIQUE/BELGIUM 

Natacha LENAERTS (Mme), attaché, Service de propriété intellectuelle, Ministère de 

l’économie, de la classe moyenne et de l’énergie, Bruxelles 

Mathias KENDE, deuxième secrétaire, Mission permanente, Genève 

 

BOLIVIE (ÉTAT PLURINATIONAL DE)/BOLIVIA (PLURINATIONAL STATE OF) 

Luis Fernando ROSALES LOZADA, Primer Secretario, Misión Permanente, Ginebra 

 

BOTSWANA 

Daphne N. MLOTSWA (Ms.), Minister Counsellor, Permanent Mission, Geneva 

 

BRÉSIL/BRAZIL 

Mayara Nascimento Santos LEAL (Mrs.), Deputy Head, Intellectual Property Division, Ministry 

of External Relations, Brasilia 

Carlos Roberto DE CARVALHO FONSECA, Deputy Head, Office for International Affairs, 

Ministry of the Environment, Brasilia 

Adriana BRIGANTE DEORSOLA (Mrs.), Researcher, Brazilian Institute of Industrial Property 

(INPI), Ministry of Development, Industry and Foreign Trade, Brasilia  
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Carlos POTIARA CASTRO, Technical Advisor, Genetic Heritage Department, Secretary of 

Biodiversity and Forests, Ministry of the Environment, Brasilia 

Marcus Lívio VARELLA COELHO, Patent Examiner, Rio de Janeiro 

Rodrigo MENDES ARAUJO, First Secretary, Permanent Mission, Geneva 

 

CAMBODGE/CAMBODIA 

Rady OP, Deputy Director, Department of Intellectual Property Rights, Ministry of Commerce, 

Phnom Penh  

 

CANADA 

Catherine BEAUMONT (Ms.), Manager, International Copyright Policy and Cooperation, 

Canadian Heritage, Gatineau 

Nicolas LESIEUR, Senior Trade Policy Officer, Intellectual Property Trade Policy Division, 

Ministry of Foreign Affairs, Trade and Development, Ottawa 

Nadine NICKNER (Ms.), Senior Trade Policy Advisor Officer, Intellectual Property Trade Policy 

Division, Foreign Affairs, Trade and Development, Ottawa 

Shelley ROWE (Ms.), Senior Project Leader, Copyright and Trade-Mark Policy Directorate, 

Ministry of Industry, Ottawa 

Sophie GALARNEAU (Ms.), Second Secretary, Permanent Mission to the World Trade 

Organization (WTO), Geneva 

 

CHILI/CHILE 

Marcela Verónica PAIVA VELIZ (Sra.), Consejera, Misión Permanente ante la Organización 
Mundial del Comercio (OMC), Ginebra 

 

CHINE/CHINA 

TANG Zhaozhi, Deputy Director General, Copyright Department, National Copyright 

Administration of China (NCAC), Beijing 

HU Ping (Ms.), Deputy Director, Copyright Department, National Copyright Administration of 

China (NCAC), Beijing 

YAO Xin, Deputy Investigator, Legal Affairs Department, State Intellectual Property Office 

(SIPO), Beijing  

ZHANG Ling (Ms.), Section Chief, International Cooperation Department, State Intellectual 

Property Office (SIPO), Beijing 

 

COLOMBIE/COLOMBIA 

Gabriel DUQUE, Embajador, Misión Permanente ante la Organización Mundial del Comercio 

(OMC), Ginebra 

Giovanna del Carmen FERNÁNDEZ ORJUELA (Sra.), Asesora, Dirección de Bosques, 

Biodiversidad y Servicios Ecosistémicos, Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sostenible,  

Bogotá D.C. 
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Rodrigo MORENO, Investigador, Instituto de investigación de Recursos Biológicos Alexander 

von Humboldt, Bogotá D.C.  

Ximena PANTOJA (Sra.), Profesional, Dirección de Inversión Extranjera y Servicios, Ministerio 

de Comercio, Industria y Turismo, Bogotá D.C. 

Catalina GAVIRIA (Sra.), Consejero, Misión Permanente ante la Organización Mundial del 

Comercio (OMC), Ginebra 

Juan Camilo SARETZKI, Consejero, Misión Permanente, Ginebra  

 

CONGO 

André POH, Ministre-Conseiller, Mission permanente, Genève 

Blaise TCHIKAYA, consultant, Antenne nationale de la propriété industrielle (ANPI), Paris,  

Blaise-tchickaya@orange.fr  

Célestin TCHIBINDA, secrétaire, Mission permanente, Genève 

Nilce EKANDZI, stagiaire, Mission permanente, Genève 

 

COSTA RICA 

Ilse Maria DÍAZ (Sra.), Jueza, Tribunal Registral Administrativo (TRA), San José 

Guadalupe ORTIZ MORA (Sra.), Jueza, Tribunal Registral Administrativo (TRA), San José 

 

CÔTE D'IVOIRE 

Kumou MANKONGA, premier secrétaire, Mission permanente, Genève 

 

DJIBOUTI 

Mahamoud Ali DJAMA, conseiller, Mission permanente, Genève 

 

ÉGYPTE/EGYPT 

Walid M. ABDELNASSER, Ambassador, Permanent Representative, Permanent Mission, 

Geneva 

Ahmed ALY MORSI, Director, National Archives of Folk Tradition, Ministry of Culture, Cairo 

 

EL SALVADOR 

Luz Estrella RODRÍGUEZ DE ZUNIGA (Sra.), Viceministra de Economía, Ministerio de 

Economía, San Salvador 

Martha Evelyn MENJIVAR CORTÉZ (Sra.), Consejera, Misión Permanente ante la 

Organización Mundial del Comercio (OMC), Ginebra 

 

ÉQUATEUR/ECUADOR 

Juan Carlos CASTRILLON, Ministro, Misión Permanente ante la Organización Mundial del 

Comercio (OMC), Ginebra 

mailto:Blaise-tchickaya@orange.fr
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Lilian CARRERA GONZÁLEZ (Srta.), Directora, Dirección Nacional de Obtenciones Vegetales, 

Instituto Ecuatoriano de la Propiedad Intelectual (IEPI), Quito 

 

ESPAGNE/SPAIN 

Juan José CLOPÉS BURGOS, Jefe de Área, Subdirección General de la Propiedad Intelectual, 

Ministerio de Educación, Cultura y Deporte, Madrid 

Marta GARCÍA GONZÁLEZ (Sra.), Técnico Superior Examinador, Departamento de Patentes e 

Información Tecnológica, Ministerio de Industria, Energía y Turismo, Madrid 

 

ESTONIE/ESTONIA 

Kätlin TAIMSAAR (Ms.), Chief Specialist, Legal Department, Estonian Patent Office, Tallinn 

 

ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE/UNITED STATES OF AMERICA 

Dominic KEATING, Director, Intellectual Property Attaché Program, United States Patent and 

Trademark Office (USPTO), Alexandria 

Michael SHAPIRO, Senior Counsel, Office of the Administrator for Policy and External Affairs, 

United States Patent and Trademark Office (USPTO), Alexandria 

Deborah LASHLEY-JOHNSON (Mrs.), Attorney-Advisor, Office of Policy and External Affairs, 

United States Patent and Trademark Office (USPTO), Alexandria 

Kristine SCHLEGELMILCH (Ms.), Attaché, Permanent Mission, Geneva 

 

ÉTHIOPIE/ETHIOPIA 

Minelik Alemu GETAHUN, Ambassador, Permanent Representative, Permanent Mission, 

Geneva 

Yanit HABTEMARIAM (Ms.), Second Secretary, Permanent Mission, Geneva 

 

FÉDÉRATION DE RUSSIE/RUSSIAN FEDERATION 

Natalia BUZOVA (Ms.), Deputy Director, International Cooperation Department, Federal Service 

for Intellectual Property (ROSPATENT), Moscow 

Larisa SIMONOVA (Mrs.), Researcher, Federal Institute of Industrial Property, Federal Service 

for Intellectual Property (ROSPATENT), Moscow 

Grigory IVLIEV, State Secretaty, Deputy Minister, Ministry of Culture, Moscow 

Arsen BOGATYREV, Third Secretary, Permanent Mission, Geneva 

 

FINLANDE/FINLAND 

Anna VUOPALA (Ms.), Senior Legal Adviser, Culture Division, Ministry of Education and 

Culture, Helsinki 

 

FRANCE 



WIPO/GRTKF/IC/28/11 
Annex 
6 
 
Daphné DE BECO (Mme), chargée de mission, Affaires européennes et internationales, Institut 
national de la propriété industrielle (INPI), Paris 

 

GHANA 

Alexander BEN-ACQUAAH, Minister Counsellor, Permanent Mission, Geneva 

Sarah Norkor ANKU (Mrs.), Assistant Registrar General, Registrar General Department, 

Ministry of Justice, Accra 

Paul KURUK, Professor of Law, Samford University, Birmingham, Alabama 

 

GUATEMALA 

Flor de María GARCÍA DÍAZ (Srta.), Consejera, Misión Permanente ante la Organización 

Mundial del Comercio (OMC), Ginebra 

Carlos CHEX MUX, Experto Independiente, Misión Permanente ante la Organización Mundial 

del Comercio (OMC), Ginebra 

 

GUINÉE/GUINEA 

Aly DIANÉ, ambassadeur, représentant permanent, Mission permanente, Genève  

 

HONGRIE/HUNGARY 

Krisztina KOVÁCS (Ms.), Head, Industrial Property Law Section, Hungarian Intellectual Property 

Office, Budapest 

 

INDE/INDIA 

B.N REDDY, Deputy Permanent Representative, Permanent Mission, Geneva 

N. S. GOPALAKRISHNAN, Director, Cochin University of Science and Technology, Kerala 

Digvijay Nath PANDEY, Senior Ecologist, Ministry of Culture, New Delhi 

Vipin Kumar SHARMA, Research Officer, Department of Ayurveda, Yoga and Naturopathy, 

Unani, Siddha and Homoeopathy (AYUSH), Ministry of Commerce and Industry, Udyog Bhawan 

Danda Venkateshwar PRASAD, Joint Secretary, Ministry of Commerce and Industry, New Delhi 

Alpana DUBEY (Mrs.), First Secretary, Economic Division, Permanent Mission, Geneva 

 

INDONÉSIE/INDONESIA 

Triyono WIBOWO, Ambassador, Permanent Representative, Permanent Mission, Geneva 

Edi YUSUP, Ambassador, Deputy Permanent Representative, Permanent Mission, Geneva 

Nina Saraswati DJAJAPRAWIRA (Ms.), Minister Counsellor, Permanent Mission, Geneva 

Miranda Risang AYU (Ms.), Lecturer, Faculty of Law, Padjadjaran University, Bandung 

Erik MANGAJAYA, Third Secretary, Permanent Mission, Geneva 
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IRAN (RÉPUBLIQUE ISLAMIQUE D')/IRAN (ISLAMIC REPUBLIC OF) 

Ali NASIMFAR, Deputy Director, International Private Law and Dispute Settlement Department, 

Ministry of Foreign Affairs, Tehran 

Nabiollah AZAMI SARDOUEI, First Secretary, Permanent Mission, Geneva 

 

ITALIE/ITALY 

Vittorio RAGONESI, Legal Advisor, Ministry of Foreign Affairs, Rome 

Ivana PUGLIESE (Mrs.), Chief Patent Examiner, Patent Division, Ministry of Economic 
Development, Italian Patent and Trademarks Office (IPTO), Roma 

 

JAMAÏQUE/JAMAICA 

Lilyclaire Elaine BELLAMY (Ms.), Executive Director (Acting), Jamaica Intellectual Property 

Office (JIPO), Kingston 

Simara HOWELL (Ms.), First Secretary, Permanent Mission of Jamaica, Geneva 

 

 

JAPON/JAPAN 

Tomotaka HOMMA, Director, International Intellectual Property Policy Planning, International 

Policy Division, General Affairs Department, Japan Patent Office (JPO), Tokyo 

Kazuhide FUJITA, Deputy Director, International Policy Division, General Affairs Department, 

Japan Patent Office (JPO), Tokyo 

Ryoji SOGA, Deputy Director, Intellectual Property Affairs Division, Ministry of Foreign Affairs, 

Tokyo 

Yoshito NAKAJIMA, Deputy Director, International Affairs Division, Agency for Cultural Affairs, 

Tokyo 

Chika IKEDA (Ms.), Expert, International Intellectual Property Policy Planning, International 
Policy Division, Japan Patent Office (JPO), Tokyo 

 

JORDANIE/JORDAN 

Moh’d Amin ALABADI, Director General, National Library Department, Ministry of Culture, 

Amman 

 

KENYA 

Timothy KALUMA, Minister Counsellor, Permanent Mission, Geneva 

Catherine BUNYASSI KAHURIA (Mrs.), Senior Counsel, Legal, Traditional Knowledge Division, 

Kenya Copyright Board, Nairobi 

 

KIRGHIZISTAN/KYRGYZSTAN 

Zina ISABAEVA (Ms.), Deputy Chairman, State Service of Intellectual Property and Innovation, 
Bishkek 
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LETTONIE/LATVIA 

Mara ROZENBLATE (Mrs.), Principal Expert, Patent Department, Patent Office of the Republic 

of Latvia, Riga 

Liene GRIKE (Mrs.), Member, Permanent Mission, Geneva 

 

LIBAN/LEBANON 

Fayssal TALEB, General Director of Culture, Ministry of Culture, Beirut 

 

LIBYE/LIBYA 

Naser ALZAROUG, Counsellor, Permanent Mission, Geneva 

 

LITUANIE/LITHUANIA 

Dovile TEBELSKYTE (Ms.), Deputy Head, Law and International Affairs Division, State Patent 
Bureau of the Republic of Lithuania, Vilnius 

 

MALAWI 

Janet BANDA (Mrs.), Solicitor General and Secretary for Justice, Ministry of Justice and 

Constitutional Affairs, Lilongwe 

Chikumbutso NAMELO, Assistant Registrar General, Registrar General Department, Ministry of 

Justice and Constitutional Affairs, Blantyre 

Chifwayi CHIRAMBO, Assistant Registrar General, Registrar General Department, Ministry of 

Justice and Constitutional Affairs, Blantyre 

 

MAROC/MOROCCO 

Salah Eddine TAOUIS, conseiller, Mission permanent, Genève 

 

MEXIQUE/MEXICO 

Raúl HEREDIA ACOSTA, Embajador, Representante Permanente Alterno, Misión Permanente, 

Ginebra 

Emelia HERNÁNDEZ PRIEGO (Mrs.), Subdirectora de Patentes, Dirección de Patentes, 

Instituto Mexicano de la Propiedad Industrial (IMPI), México D.F. 

Juan Carlos MORALES VARGAS, Coordinador, Departamental de Asuntos Multilaterales, 

Dirección Divisional de Relaciones Internacionales, Instituto Mexicano de la Propiedad 

Industrial (IMPI), México D.F. 

Hugo Gabriel ROMERO MARTÍNEZ, Consejero, Misión Permanente ante la Organización 

Mundial del Comercio (OMC), Ginebra 

Felipe PIETRINI SÁNCHEZ, Primer Secretario, Misión Permanente ante la Organización 

Mundial del Comercio (OMC), Ginebra 

Beatriz HERNÁNDEZ NARVAEZ (Sra.), Segunda Secretaria, Misión Permanente, Ginebra 
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Sara MANZANO MERINO, (Sra.), Asistente, Misión Permanente, Ginebra 

 

MONACO 

Gilles REALINI, deuxième secrétaire, Mission permanente, Genève 

 

MOZAMBIQUE 

Pedro COMISSARIO, Ambassador, Permanent Representative, Permanent Mission, Geneva 

Margo BAGLEY (Mrs.), Professor of Law, University of Virginia, School of Law, Charlottesville 

Miguel Raúl TUNGADZA, First Secretary, Permanent Mission, Geneva 

 

MYANMAR 

Kyaw Nyunt LWIN, Counsellor, Economic Section, Permanent Mission, Geneva 

 

NAMIBIA 

Ainna KAUNDU (Ms.), Head, Trade and Industry Division, Industrial Property Office, Windhoek 

 

NEPAL 

Lalita SILWAL (Ms.), Second Secretary, Permanent Mission, Geneva 

 

NICARAGUA 

Harry PERALTA LÓPEZ, Director General, Dirección General del Registro de la Propiedad 

Intelectual (RPI), Ministerio de Fomento, Industria y Comercio (MIFIC), Managua 

 

NIGER 

Amadou TANKOANO, professeur de droit de propriété industrielle, Université Abdou Moumouni 

de Niamey, Niamey 

 

NIGÉRIA/NIGERIA 

Umunna H. ORJIAKO, Ambassador, Permanent Representative, Permanent Mission, Geneva 

Ruth OKEDIJI (Mrs.), Professor of Law, University of Minnesota, Minneapolis 

Nima Salman MANN (Mrs.), Registrar, Commercial Law Department, Trademarks, Patents and 

Designs, Federal Ministry of Trade and Investment, Abuja 

Shafiu Adamu YAURI, Principal Assistant Registrar, Commercial Law Department, Trademarks 

Patent and Designs Registry, Federal Ministry of Trade Industry and Investment, Abuja 

Nifesimi AYODELE (Ms.), Assistant Registrar, Commercial Law Department, Trademarks 

Patent and Designs Registry, Federal Ministry of Trade Industry and Investment, Abuja 

Chichi U. UMESI, First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
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NORVÈGE/NORWAY 

Marthe Kristine Fjeld DYSTLAND (Mrs.), Adviser, Legislation Department, Ministry of Justice 

and Public Security, Oslo 

 

NOUVELLE-ZÉLANDE/NEW ZEALAND 

Dominic KEBELL, Acting Principal Policy Advisor, Intellectual Property, Ministry of Business, 

Innovation and Employment, Wellington 

 

 

OMAN 

Fatima AL GHAZALI (Ms.), Minister, Permanent Mission, Geneva 

Nora AL YAHYAIYA (Ms.), Director, Organizations and International Cooperation Department, 

Public Authority for Craft Industries, Ministry of Heritage and Culture, Muscat 

Nadiya AL SAADY (Ms.), Executive Director, The Research Council, Muscat 

Yasser Abdullah Hamood AL WAHAIBI, First Writer, International Cooperation Department, 

Public Authority for Craft Industries, Ministry of Heritage and Culture, Muscat 

Badar Saif Hamood AL FALATI, Member, International Cooperation Department, Public 

Authority for Craft Industries, Ministry of Heritage and Culture, Muscat  

 

PAKISTAN 

Muhammad ISMAIL, Deputy Director, Intellectual Property Office (IPO), Islamabad 

Fareha BUGTI (Ms.), First Secretary, Permanent Mission, Geneva 

 

PANAMA 

Zoraida RODRÍGUEZ MONTENEGRO (Sra.), Representante Permanente Adjunta, Misión 

Permanente ante la Organización Mundial del Comercio (OMC), Ginebra 

 

PARAGUAY 

Roberto RECALDE, Segundo Secretario, Misión Permanente, Ginebra 

 

PAYS-BAS/NETHERLANDS 

Margreet GROENENBOOM (Ms.), Policy Advisor, Innovation Department, Intellectual Property 

Section, Ministry of Economic Affairs, The Hague 

 

PÉROU/PERU 

Luis MAYAUTE, Consejero, Misión Permanente, Ginebra 

 

PHILIPPINES 

Josephine REYNANTE (Ms.), Minister, Permanent Mission, Geneva 
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Allan GEPTY, Deputy Director General, Intellectual Property Office of the Philippines 

(IPOPHIL), Taguig City 

Maria Asuncion INVENTOR (Mrs.), Attaché, Permanent Mission, Geneva 

 

 

POLOGNE/POLAND 

Dariusz URBANSKI, Head, Copyright Division, Intellectual Property and Media Department, 

Ministry of Culture and National Heritage, Warsaw 

Jacek BARSKI, Legal Counselor, Intellectual Property and Media Department, Ministry of 

Culture and National Heritage, Warsaw  

Wojciech PIATKOWSKI, First Counsellor, Permanent Mission, Geneva 

 

PORTUGAL 

Filipe RAMALHEIRA, First Secretary, Permanent Mission, Ministry of Foreign Affairs, Geneva 

 

QATAR 

Ibrahim AL-SAYED, Consultant, Heritage Department, Ministry of Culture, Arts and Heritage, 

Doha 

 

RÉPUBLIQUE DE CORÉE/REPUBLIC OF KOREA 

HWANG Sangdong, Deputy Director, Multilateral Affairs Division, Korean Intellectual Property 

Office (KIPO), Daejeon 

OH Ahrum (Ms.), Assistant Director, Copyright Policy Division, Ministry of Culture, Sports and 

Tourism, Sejong 

LEE SOO JUNG (Ms.), Patent Examiner, Korean Intellectual Property Office (KIPO), Daejeon 

KIM Shi-hyeong, Counsellor, Permanent Mission, Geneva 

 

RÉPUBLIQUE POPULAIRE DÉMOCRATIQUE DE CORÉE/DEMOCRATIC PEOPLE'S 
REPUBLIC OF KOREA 

KIM Myong Hyok, Second Secretary, Permanent Mission, Geneva 

 

RÉPUBLIQUE DÉMOCRATIQUE DU CONGO/DEMOCRATIC REPUBLIC OF THE CONGO 

Célestin TCHIBINDA, secrétaire, Mission permanente, Genève 

 

RÉPUBLIQUE DOMINICAINE/DOMINICAN REPUBLIC 

Marisol de las Mercedes CASTILLO COLLADO (Sra.), Directora Jurídica, Ministerio de Medio 

Ambiente, Santo Domingo 
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RÉPUBLIQUE TCHÈQUE/CZECH REPUBLIC 

Pavel ZEMAN, Director, Copyright Department, Ministry of Culture, Prague 

Petra MALECKOVA (Ms.), Senior Official, International Department, Industrial Property Office, 

Prague 

Michal DUBOVAN, Desk Officer, Ministry of Culture, Prague 

Jan WALTER, Second Secretary, Permanent Mission, Geneva 

 

ROUMANIE/ROMANIA 

Constanta MORARU (Mrs.), Head, Legal Affairs and International Cooperation Division, 
Bucharest, moraru.cornelia@osim.ro 

Oana MARGINEAU (Mrs.) Legal Adviser, Legal and International Affairs Division, Romanian 

Patent Office (RPO), Bucharest 

Cristian FLORESCU, Legal Counselor, The Romanian Copyright Office, Bucharest 

 

ROYAUME-UNI/UNITED KINGDOM 

Beverly PERRY (Mrs.), Policy Advisor, International Policy Directorate, Intellectual Property 

Office (IPO), Newport 

Grega KUMER, Senior Intellectual Property Adviser, Permanent Mission, Geneva 

 

RWANDA 

Edouard BIZUMUREMY, Attaché, Permanent Mission, Geneva 

 

SAINT-SIÈGE/HOLY SEE 

Silvano M. TOMASI, nonce apostolique, observateur permanent, Mission permanente, Genève 

Carlo Maria MARENGHI, membre, Mission permanente, Genève 

 

SÉNÉGAL/SENEGAL 

Ndeye Fatou LO (Mme), première conseillère, Mission permanente, Genève 

 

SERBIE/SERBIA 

Miloš RASULIĆ, Counsellor, Copyright and Related Rights Department, Intellectual Property 

Office, Belgrade, mrasulic@zis.gov.rs  

 

SINGAPOUR/SINGAPORE 

Kevin LEE, First Secretary, Permanent Mission to the World Trade Organization (WTO), 

Geneva 

 

 

mailto:moraru.cornelia@osim.ro
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SOUDAN/SUDAN 

Elbashier SAHAL, Secretary General, Ministry of Culture, Council for Protection of Copyright, 
Related Rights, Literary and Artistic Works, Omdurman 

 

SRI LANKA 

Ravinatha ARYASINHA, Ambassador, Permanent Representative, Permanent Mission, Geneva 

Sanjika Gayaththri KAMMANANKADA DE ALWIS (Mrs.), Legal Officer, Legal Division, Ministry 

of External Affairs, Colombo 

Dilini GUNASEKERA (Ms.), Second Secretary, Permanent Mission, Geneva 

 

SUÈDE/SWEDEN 

Johan AXHAMN, Special Government Adviser, Division for Intellectual Property and Transport 
Law, Ministry of Justice, Stockholm 

 

SUISSE/SWITZERLAND 

Martin GIRSBERGER, chef, Développement durable et coopération internationale, Division de 

droit et affaires internationales, Institut fédéral de la propriété intellectuelle (IPI), Berne 

Alexandra GRAZIOLI (Mme), conseillère propriété intellectuelle, Mission permanente, Genève 

Cyrill BERGER, conseiller juridique, Division de droit et affaires internationales, Institut fédéral 

de la propriété intellectuelle (IPI), Berne 

Victoria HUBER (Mme), stagiaire, Division de droit et affaires internationales, Institut fédéral de 

la propriété intellectuelle (IPI), Berne 

 

TADJIKISTAN/TAJIKISTAN 

Parviz MIRALIEV, Head, International Cooperation Division, State Institution National Center for 

Patent and Information, Dushanbe 

 

THAÏLANDE/THAILAND 

Thani THONGPHAKDI, Ambassador, Permanent Representative, Permanent Mission, Geneva 

Krerkpan ROCKCHAMNONG, Ambassador and Deputy Permanent Representative, Permanent 
Mission, Geneva 

Eksiri PINTARUCHI (Mrs.), Minister Counsellor, International Economic Affairs Department, 
Ministry of Foreign Affairs, Bangkok 

Savitri SUWANSATHIT (Mrs.), Advisor, Ministry of Culture, Bangkok 

Panupat CHAVANANIKUL, First Secretary, International Economic Affairs Department, Ministry 
of Foreign Affairs, Bangkok 

Chuthaporn NGOKKUEN (Ms.), Second Secretary, International Economic Affairs Department, 
Ministry of Foreign Affairs, Bangkok 

Sun THATHONG, Second Secretary, International Economic Affairs Department, Ministry of 
Foreign Affairs, Bangkok 
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Nutchanika JITTNARONG (Ms.), Legal Officer, Intellectual Property Department, Ministry of 
Commerce, Nonthaburi 

Varapote CHENSAVASDIJAI, Counsellor, Permanent Mission, Geneva 

Piyaporn PUTANAPAN (Ms.), First Secretary, Permanent Mission, Geneva  

 

TOGO 

Essohanam PETCHEZI, premier secrétaire, Mission permanente, Genève 

 

TRINITÉ-ET-TOBAGO/TRINIDAD AND TOBAGO 

Justin SOBION, First Secretary, Permanent Mission, Geneva 

 

TUNISIE/TUNISIA 

Abderrazak KILANI, ambassadeur, représentant permanent, Mission permanente, Genève 

Mohamed SELMI, directeur, Organisme tunisien des droits d’auteurs et droits connexes, Tunis 

Raja YOUSFI MNASRI, conseiller, Mission permanente, Genève 

 

TURQUIE/TURKEY 

Kemal Demir ERALP, Patent Examiner, Patent Department, Turkish Patent Institute, Ankara 

 

URUGUAY 

Juan BARBOZA, Segundo Secretario, Misión Permanente ante la Organización Mundial del 
Comercio (OMC), Ginebra 

 

VIET NAM 

DO Duc Thinh, Official, National Office of Intellectual Property of Viet Nam (NOIP), Hanoi, 

doducthinh@noip.gov.vn  

 

YÉMEN/YEMEN 

Mohammed Salah HAILAN, Cinema and Video Administrative Manager, Compiles and 

Intellectual Property Sector, Ministry of Culture, Sana'a 

Hussein AL-ASHWAL, Third Secretary, Permanent Mission, Geneva 

 

 

 

ZAMBIE/ZAMBIA 

Lloyd THOLE, Assistant Registrar, Industrial Property, Ministry of Commerce Trade and 
Industry, Lusaka 

Joseph NAMUCHOKO MOOLA, Acting Assistant Registrar, Patents and Companies 
Registration Agency (PACRA), Ministry of Commerce, Trade and Industry, Lusaka 
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ZIMBABWE 

Rhoda Tafadzwa NGARANDE (Ms.), Counselor, Permanent Mission, Geneva 

 

 

 

II.  DÉLÉGATION SPÉCIALE/SPECIAL DELEGATION 

 

UNION EUROPÉENNE/EUROPEAN UNION 

Oliver HALL-ALLEN, First Counselor, Permanent Delegation to the United Nations, Geneva 

Michael KOENING, Deputy Head, Industrial Property Unit, Directorate General for Internal 

Market and Services, Brussels 

Katja MUTSAERS (Ms.), Legal Officer, Copyright Department, Directorate General for Internal 

Market and Services, Brussels 

 

 

 

III.  OBSERVATEURS/OBSERVERS 

 

SOUDAN DU SUD/ SOUTH SUDAN 

Nadia Arop Dudi MAYOM (Mrs.), Minister, Ministry of Culture, Youth and Sports, Juba 

Anthony Sebit JOKONDO, Director General, Admission, Evaluation and Authentication 

Department, Ministry of Education, Science and Technology, Juba 

Salak Khatir JUBARA, Dean of Libraries, University of Juba, Juba 

Viana Kakule AGGREY (Mrs.), Adviser, Ministry of Education, Science and Technology, Juba 

Gloria Gune LOMODONG (Ms.), First Secretary, Permanent Mission, Geneva 

 

PALESTINE 

Ashraf HMEDAN, Director, Trademark Department, Ministry of National Economy, Ramallah 

 

 

 

IV.  ORGANISATIONS INTERNATIONALES INTERGOUVERNEMENTALES/ 

INTERNATIONAL INTERGOVERNMENTAL ORGANIZATIONS 

 

UNION AFRICAINE (UA)/AFRICAN UNION (AU)  

Georges Remi NAMEKONG, Minister Counselor, Geneva 
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CENTRE SUD (CS)/SOUTH CENTRE (SC)  

Viviana MUNOZ TELLEZ (Ms.), Manager, Innovation and Access to Knowledge Program, 

Geneva 

Nirmalya SYAM, Programme Officer, Innovation and Access to Knowledge Programme, 

Geneva 

Maria DURLEVA (Ms.), Intern, Innovation and Access to Knowledge Program, Geneva  

 

COMITÉ CONSULTATIF JURIDIQUE AFRO-ASIATIQUE (AALCC)/ASIAN-AFRICAN LEGAL 
CONSULTATIVE COMMITTEE (AALCC)  

Rahmat MOHAMAD, Secretary General, New Delhi 

Yukiko HARIMOTO (Ms.), Deputy Secretary General, New Delhi 

Sufian JUSOH, Representative, New Delhi 

Mohd Hazmi MOHD RUSLI, Representative, New Delhi 

 

ANDEAN COMMUNITY GENERAL SECRETARIAT 

Elmer SCHIALER, Director General, Lima 

 

ORGANISATION EURASIENNE DES BREVETS (OEAB)/EURASIAN PATENT 

ORGANIZATION (EAPO)  

Michail IGNATOV, Director, Division of Chemistry and Medicine, Examination Department, 

Moscow 

 

ORGANISATION MÉTÉOROLOGIQUE MONDIALE (OMM)/WORLD METEOROLOGICAL 
ORGANIZATION (WMO)  

Camille CHERQUES (Ms.), Internship, Legal Counsel Office, Geneva 

Anne GROSHENNY (Ms.), Internship, Legal Counsel Office, Geneva 

 

ORGANISATION RÉGIONALE AFRICAINE DE LA PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE 
(ARIPO)/AFRICAN REGIONAL INTELLECTUAL PROPERTY ORGANIZATION (ARIPO)  

Emmanuel SACKEY, Chief Examiner, Industrial Property, Harare 

 

 

 

V.  ORGANISATIONS INTERNATIONALES NON GOUVERNEMENTALES/ 

INTERNATIONAL NON-GOVERNMENTAL ORGANIZATIONS 

 

African Indigenous Women Organization (AIWO)  

Hajara HAMAN (Ms.) (Member, Geneva) 

Art Law center  

Adriana BESSA (Ms.) (Doctor, Geneva);  Alessandro CHECHI (Researcher, Geneva) 



WIPO/GRTKF/IC/28/11 
Annex 
17 
 

Assembly of Armenians of Western Armenia, The  

Armenag APRAHAMIAN (President, Bagneux) 

Association internationale pour la protection de la propriété intellectuelle (AIPPI)/International 
Association for the Protection of Intellectual Property (AIPPI) 
Konrad BECKER (Observer, Zurich) 

Association of Kunas United for Mother Earth (KUNA)  

Nelson DE LEÓN KANTULE (Vocal Directivo, Panamá) 

Centre international pour le commerce et le développement durable (ICTSD)/International 

Center for Trade and Sustainable Development (ICTSD) 

Sean FLYNN (Expert Advisor, Geneva);  Daniel ROBINSON (Member, Geneva)  

Centre du commerce international pour le développement (CECIDE)/International Trade Center 

for Development (CECIDE) 

Biro DIAWARA (représentant, coordinateur de programmes, Genève) 

Centre de documentation, de recherche et d’information des peuples autochtones/Indigenous 

Peoples’ Centre for Documentation, Research and Information (doCip)  

Pascal ANGST (coordinateur, Genève);  Pierrette BIRRAUX (Mme) (conseillère scientifique, 

Genève);  Patricia JIMENEZ (Mme) (coordinatrice, Genève);  Sophie CADENE (Mme) 

(interprète, Genève);  Tatiana ALEXEYTSEVA (Mme) (interprète, Genève);  Claudinei NUNES 

(Mme) (interprète, Genève);  Cyrille AUBIN (coordinateur, Genève);  Clémence BERGER 

(Mme) (interprète, Genève);  Vera ERMOLENKO (Mme) (interprète, Genève);  Jessica LE 

BRIQUER (Mme) (interprète, Genève);  Nathalie STITZEL (Mme) (interprète, Genève);  

Vanessa TRACEY (Mme) (coordinatrice, Genève) 

Centro de Estudios Multidisciplinarios Aymara (CEM-Aymara)/Center for Multidisciplinary 

Studies Aymara (CEM-Aymara) 

María Eugenia CHOQUE (Sra.) (Experta, La Paz) 

Chambre de commerce internationale (CCI)/International Chamber of Commerce (ICC) 
Timothy ROBERTS (Consultant, Kent) 

Civil Society Coalition (CSC)  

Karen TUCKER (Ms.) (CSC Fellow, Geneva);  Marc PERLMAN (Fellow, Providence) 

Comisión Jurídica para el Autodesarrollo de los Pueblos Originarios Andinos (CAPAJ) 

Tomás Jesús ALARCÓN EYZAGUIRRE (Presidente, Tacna);  Catherine FERREY (Sra.) 

(Asesora, San Julián);  Leonardo RODRÍGUEZ PEREZ (Experto, Ginebra);  Rosario LUQUE 

GIL (Sra.) (Experta, Quito) 

CropLife International  
Dominic MUYLDERMANS (Senior Legal Consultant IGO Affairs, Brussels);  Tatjana SACHSE 
(Ms.) (Legal Adviser, Geneva) 

Culture of Afro-indigenous Solidarity (Afro-Indigène) 

Ana LEURINDA (Mrs.) (President, Geneva) 

EcoLomics International 

Elizabeth REICHEL (Ms.) (Anthropologist, Geneva) 

Fédération internationale de l’industrie du médicament (FIIM)/International Federation of 

Pharmaceutical Manufacturers Associations (IFPMA)  

Manisha DESAI (Ms.) (Senior Advisor, Geneva) 

Fédération internationale de la vidéo (IFV)/International Video Federation (IVF)  

Benoît MUELLER (Legal Advisor, Brussels) 
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Health and Environment Program (HEP)  

Pierre SCHERB (Adviser, Yaounde);  Madeleine SCHERB (Mrs.) (Economist, Yaounde) 

Incomindios Switzerland  

Magdalena HAAB (Ms.) (President, Zürich);  Brigitte VONÄSCH (Ms.) (Temporary 

Representative, Zürich);  Bianca BINGGELI (Ms.) (Intern, Zürich);  Janine ZEHNDER (Ms.) 

(Intern, Zürich);   

Indian Council of South America (CISA)  

Tomás CONDORI (Representante Permanente, Ginebra);  Roch Jan MICHALUSZKO 

(Consejero Jurídico, Ginebra);  Nanny CHARRIERE (Ms.) (Secretario, Ginebra) 

Indian Movement - Tupaj Amaru  

Lázaro PARY ANAGUA (Coordinador General, Bolivia) 

Instituto Indígena Brasilero da Propriedade Intelectual (InBraPi)  

Lucia Fernanda INACIO BELFORT SALES (Mrs.) (Executive Director, Tenente Portela) 

International Trademark Association (INTA)  

Bruno MACHADO (Representative, Rolle) 

Knowledge Ecology International, Inc. (KEI)  
Thiru BALASUBRAMANIAM (Representative, Geneva);  Anelise ROSA (Ms.) (Intern, Geneva) 

Massai Experience  

Zohra AIT-KACI-ALI (Mrs.) (President, Geneva) 

Ngà Kaiawhina a WAI262  

Hema Broad (Mrs.) (Director, Wellington) 

Nigeria Natural Medicine Development Agency (NNMDA)  

Tamunoibuomi F. OKUJAGU (Director General, Lagos) 

Solidarité pour un monde meilleur (SMM)/Solidarity for a Better World (SMM)  

Emmanuel TSHIBANGU NTITE (président, Kinshasa); 

Tulalip Tribes of Washington Governmental Affairs Department 
Preston HARDISON (Policy Analyst, Tulalip) 

World Trade Institute (WTI)  

Hojjat KHADEMI (Researcher, Bern) 

 

VI.  GROUPE DES COMMUNAUTÉS AUTOCHTONES ET LOCALES/ 

 INDIGENOUS PANEL 

 

Dalee Sambo DOROUGH (Ms.), Chair, United Nations Permanent Forum for Indigenous Issues 
(UNPFII), Alaska, United States of America 
 
Lucy MULENKEI (Ms.), Executive Director, Indigenous Information Network, Nairobi, Kenya 
 
Marcial ARIAS, Policy Adviser, Association of Kunas United for Mother Earth (KUNA), Panama 
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VII.  BUREAU/OFFICERS 

 

Président/Chair: Wayne McCOOK (Jamaïque/Jamaica) 

Vice-présidents/Vice-Chairs: Ahlem Sara CHARIKHI (Mlle/Ms.) (Algérie/Algeria) 

 Alexandra GRAZIOLI (Mme/Mrs.) (Suisse/Switzerland) 

 Abdulkadir JAILANI (Indonésie/Indonesia) 

Secrétaire/Secretary: Wend WENDLAND (OMPI/WIPO) 

 

 

 

VIII.  BUREAU INTERNATIONAL DE L’ORGANISATION MONDIALE 

DE LA PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE (OMPI)/ 

INTERNATIONAL BUREAU OF THE 

WORLD INTELLECTUAL PROPERTY ORGANIZATION (WIPO) 

 

Francis GURRY, directeur général/Director General 

Johannes Christian WICHARD, vice-directeur général/Deputy Director General 

Konji SEBATI (Mlle/Ms.), directrice, Département des savoirs traditionnels et des défis 

mondiaux/ Director, Department for Traditional Knowledge and Global Challenges  

Wend WENDLAND, directeur, Division des savoirs traditionnels/Director, Traditional Knowledge 

Division 

Begoña VENERO AGUIRRE (Mme/Mrs.), conseillère principale, Division des savoirs 

traditionnels/Senior Counsellor, Traditional Knowledge Division 

Simon LEGRAND, conseiller, Division des savoirs traditionnels/Counsellor, Traditional 

Knowledge Division 

Brigitte VEZINA (Mlle/Ms.), juriste, Division des savoirs traditionnels/Legal Officer, Traditional 

Knowledge Division 

Daphne ZOGRAFOS JOHNSSON (Mme/Mrs.), juriste, Division des savoirs traditionnels/Legal 

Officer, Traditional Knowledge Division 

Fei JIAO (Mlle/Ms.), juriste adjointe, Division des savoirs traditionnels/Assistant Legal Officer, 

Traditional Knowledge Division 

Oluwatobiloba MOODY, juriste adjoint, Division des savoirs traditionnels/Assistant Legal Officer, 

Traditional Knowledge Division 

Q’apaj CONDE CHOQUE, boursier à l’intention des peuples autochtones, Division des savoirs 

traditionnels/WIPO Indigenous Fellow, Traditional Knowledge Division 

Christian ARNESEN, stagiaire, Division des savoirs traditionnels/Intern, Traditional Knowledge 

Division 

 ]نهاية المرفق والوثيقة[


